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politika • ekonomi • toplum • 

Dayatan. görevler! 
BAŞ YAZI 

I 
rak'ın, Kuveyt'i işgali ile başlayan 
Körfez Krizi, Dünya'da olduğu 
kadar, bölgede de, politik denge­
leri değiştirdi, uygulamada olan 
ve uygulanması düşünülen plan-
ları alt üst etti. Bu alt üst oluşun 
en yoğun biçimde yaşandığı alan­
lardan birisi ise hiç kuşku yok ki 
Türkiye'dir. Türkiye'de özellikle 
parlamentonun çalışmaya başla­
ması ile birlikte beklenen en 
önemli politik gelişme Kürt soru­
nunun ele alınması olacaktı. Bir 

yandan AT ile olan ilişkiler ve Batı Avrupa'nın 
Kürt sorunu ile ilgili uygulamaya geçirilmesini is­
tediği proğramlar, diğer yandan militarizmin da­
yattığı politikalar ve de en önemlisi Kürdistan'dan 
yükselen isyan dalgası, TC parlamentosunun önü­
ne artık kaçınılması mümkün olmayan Kürt soru­
nU!JU getirip koymuştu. SHP Ge~el Başkanı 
E.lnönü'nün ABD gezisinden hemen sonra hazır­
lattığı Kürt Raporu gündemde duruyordu ve 
ANAP, bu rapora alternatif olarak kendilerinin de 
Kürt Sorununa çözüm getirecek bir tasarıyı mecli­
se sunacağını belirtiyordu. Böylece iktidarı ile 
muhalefeti ile ortak bir karara varıp, Kürt sorunu­
na ortak bir çözüm bulunması için çalışmalar hız­
landırılacaktı. 

Beklenen en önemli konu ise, Ağustos'ta sonuç­

''Bir alt üst oluş süreci 
yaşanıyor. Bu süreçte 
Kürtlerin yeni politik 
biçimler kazanmaları 
herşeyden önce 

lanacak olan Ordu içi 
emeklilik, tayin ve terfi 
işlemleri idi. Herkesin 
bildiği bir gerçek, mili­
tarizmin Ağustos için­
de büyük ve kanlı pro­
vakasyonlara başvura-
cağı ve kendi çözümü­
nü dayatacağı kadroları 
Ordu kademelerine ge­
tireceği idi. Nitekim, 
Temmuz ayının görece 
sakin ve sessiz geçiril­
mesi de fırtınadan ön­
ceki durgunluğun gös­
tergesi idi. Temmuz ayı 
boyunca, SS (Sürgün 

kendi güçlerinin 
ortak ve kararlı 
mücadelelerine bağlı." 

Sansür) Kararnamesi 
diye adlandırılan Ka­
nun Kuvvetindeki Ka-
rarname'ye dayanıla­
rak, basma, Kürdis­
tan'da olan bitenler 

aktarılmadı. Aktarılanlar yayınlanmadı. Yüksek 
Askeri Şura'nın toplandığı gün ise , sömürge valisi 
Hayri Kozakçıoğlu -daha önceden planlandığı her 
halinden belli olan- bir basın toplantısı düzenledi . 
Basın toplantısının topluma ve ilgili merciiere ver­
mek istediği mesaj -bütün bir Temmuz ayı boyun­
ca SS kakarnemesine kölece boyun eğen- Bab-ı 
Ali basınının manşetlerine tırmandı. Buna göre 
kahraman Türk askerleri hunharca katledilmişti. 
Ayrılıkçılar bölgeyi kan gölüne çevirmişlerdi . Vb. 

Bu Ağustos ayı boyunca gazetelerden okuyaca­
ğımız, TV'lerden izleyeceğimiz propagandaların 
genel çizgisi idi. Ve temel amacı da Yüksek Askeri 
Şura'nın militarİst proğramını hükümete onaylat­
maktı. Bu gürültü içinde Milli Güvenlik Kurulu 
Genel Sekreteri , sessiz sedasız değiştirildi. Olay, 
gazetelerin ikinci, üçüncü sayfalarında yer aldı. 

Ne var ki evdeki pazarlık, çarşıya uymadı ve 2 
Ağustos'ta , Saddam, Kuveyt'i işgal etti. 3 Ağus­
tos'ta ise, Sömürge Valisi'nin direktilleri ile man­
şetiere tırmandırılan kanlı haberler ortadan kay­
boluverdi. Buysa uzun bir zaman dilimi içinde ha­
zırlıkları yapılan militarizmin proğramının şid-

Orhan KOTAN 

detli bir dış müdahale ile biçim değiştirmesi de­
mekti . O kadar ki, TC militarizmi l2 Eylül döne­
minde bile yapamadığı, yapmaya cesaret edemedi­
ği girişimleri ardı ardına hayata geçirmeye başla­
dı. Bunlar arasında, -Kürdistan Press'in bu 
sayısında okuyacağınız gibi- camide imam katlet­
meye kadar boyutlanan ve her gün her saat işlenen 
cinayetleri saymak gerekli. Bu vahşi uygulamalar 
yanında, örneğin, Şırnak'ta 38 köyden, Z?'sini bo­
şaltma eylemleri, ve de asıl, Avrupa Konseyi'ne 
kafa tutarak, ortaya çıkan yeni durum(!) nedeni ile 
Doğu ve Güneydoğu 'da insan haklarının ihlal edi­
lebileceğini, bunları öne çıkararak Türkiye'yi 
eleştirmekten geri durmaları gibi devlet terörüne 
Avrupa'dan da onay alma girişimleri var . . . TC'nin 
ne insan haklarına, ne uluslararası hukuk kuralla­
rına uyan bu tutumuna, Batı Avrupa ve İskandi­
navya demokrasilerinin de tamıtamına ikiyüzlü 
politikalarını eklemek gerekli. 

Dış müdahale (Körfez krizi) bir dizi çelİşıneyi 
de saflaştırdı. Bir yanda savaş alarmları n~eni ile 
askerler politika belirlemeye başladılar. Ote yan­
dan politikası toplumun her kesiminde ağ.ı.r eleşti­
rilere uğrayan Ozal , sivrilip öne çıktı. Ozal , ne 
burjuvazinin önemlice bir kesiminin ve ne de mu­
halefetin, çok çeşitli nedenlerle kabul etmesi 
mümkün olmayan planlar, projeler öne sürdü. 
Bunları saklısız gizlisiz tartıştı. Savundu. Bölge­
nin coğrafyasının değişeceğini bile öne sürerek, 
Meclisin yetkilerini Bakanlar Kuruluna devretme­
sin!, sağladı. Ardından da ABD'ye uçtu. 

Ozal'ın ABD gezisi de başlıbaş!!la olaylarla, 
skandallada geçti . En önemlisi ise, Ozal'ın , Bush 
ile özel görüşmesiydi. Türk Dışişleri Bakanı Ali 
Bozer bu görüşmeye alınmamıştı. Daha sonra, Ali 
Bo~er görevinden istifa etti . 

Ozal'ın , Başkan Bush ile~ kendi Dışişleri Baka­
nı'nın bile tanık olmasını istemediği ölçüde gizli 
nitelik taşıyan pazarlığı neyi içeriyordu? Hiç .. kuş­
ku yok ki, en başta, Kürt Sorununu! Çünkü, Ozal, 
Bush ile görüşmesinden önce, Körfez politikası ile 
ilgili olarak o kadar açık ve net bir tavır almıştı ki, 
bunları Bush ile tartışmasının herhangibir sakın­
ç~sı yoktu. Konu kesinlikle Kürtlerle ilgili idi ve 
Ozal, Kürtlerin içine çekilecekleri cehennemden, 
kendi Dışişleri Bakanı'nın bile bilgi sahibi olması­
nı istemiyordu. 

Sorunu yalnızca olumsuz yanı *ele almayı dü­
şünmüyorum . Elbette ki Bush - Ozal görüşmesi­
nin bu en gizli aşamasında ele alınan Kürt sorunu­
nun Kürtler açısından -özellikle TC'nin devlet po­
litikasına ters düşen- olumlu yanları da olabilir. 
Bunun şaşılacak bir yanı yok. Fakat, ABD açısın­
dan gizli olmayan, TC açısından ise Dışışleri Ba­
kanı'nından bile gizlenmeye çalışılan bir planın 
şöyle ya da böyle Kürtlerin mücadelesine y(,ni kör­
düğümler atacağına da kesin gözüyle bakılabilir. 

Buna bağlı olarak Körfez Krizi'nden sonra 
TC'de öne sürülen politikaların utanç verici bir 
halk düşmanlığından başka bir şey olmadığını be­
lirtmek gerekir. Türk politikacısı , Türk bilim ada­
mı , Türk yazarı , Türk sendikacısı , hep beraber el 
ele vererek, Körfez krizinden çok, krizden sonra 
Kürtlerin muhtemelen elde edecekleri haklar üze­
rinde kafa yordular. Kürtlerin elde edecekleri hak­
lardan TC'nin nasıl etkileneceğini, muhtemel bir 
Kürt devletinin, TC için ne dehşet verici bir kabus 
olduğunu anlatmaya çabaladılar. Büyük bir panik 
içinde dile getirilen bu görüşlerde, ilerici- gerici; 
sağcı - solcu ayrımı yapmak gerekmiyor. Bu yazı­
larda devlete akıl vermeyi bir görev olarak karak­
terlerinin mayası haline getiren elit bir tabakanın 
gelenekselleşmiş tutumu var. Bütün bir tarih bo­
yunca olduğu gibi , şimdi de TC militarizminin 
proğramına hizmet edilmektedir. Bunlar bir yanı. 

Diğer yanda ise Kürt siyasi hareketleri, demok­
ratik örgütleri ve Kürt aydınları duruyor. Gerek 
Dünya'da ve gerekse Türkiye'de politik gündemin 
birinci sırasında ele alınan, Saddam'ın kişiliğine 
ve 1 veya onun kişiliğinde ifadesini bulan rejime 
karşı planlar, proğramlar ele alınırken, mutlaka 
hesaba katılması gereken bir güç olarak değerlen­
dirilen Kürtlerin, ne politik partileri, ne demokra­
tik örgütleri ve ne de aydınları seslerini gerekli ve 
yeterli biçimde duyuramadılar. Yalnızca Kürt Ha­
ber Ajansı (ANK) 'nın yoğun çabaları ile Irak Cep­
hesi'nin çalışmaları kısmen kamu oyuna duyuru­
labildi. O da, esas olarak Suriye'de sürdürülen ça­
lışmalarla sınırlı kaldı. Ayrıca Cephe'nin Paris'te 
düzenlediği basın toplantısını da önemli bir giri­
şim olarak kaydetmek gerekir. 

Elbette ki, cehennemin merkezinde duran Irak 
Kürt hareketinin, olaylar karşısında serinkkanlı , 
titiz ve dikkatli bir politika izlemesi anlaşılır bir 
şeydir. Ne var ki, bölgenin politik coğrafyasının 
değişmesinin kaçınılmaz olduğu böylesine tarih-
sel bir momentte, genel olarak Kürt hareketinin 
özel olarak da Irak Kürdistan Cephesi'nde örgütlü 
Güney Kürdistanlı hareketlerin kendilerini somut 
proğramlarla ortaya koymamaları, politik ve dip­
lomatik çalışmalarını genişletip, derinleştirme­
meleri pek de anlaşılır bir şey değildir. Sorun, yal­
ı:ı:ızca siyasi hareketlerle ilgili ve sınırlı da değil . 
üzeilikle Batı Avrupa ve Iskandinav ülkelerinde ' 
etkin demokratik örgütlerle ve sayıları artık bir 
hayli fazla olan Kürt aydınları ile de ilgili . . . 

Politik partilerin, ortak platformlarda bir araya 
gelerek, üzerinde yoğun pazarlıklar yapılan Kürt 
ulusunun içinde bulunduğu nazik durumu enine 
boyuna tartışmaları , tartıştırmaları ; alınması ge­
reken tedbirleri, izlenecek pol itikaları saptamaları 
beklenen bir şeydi. Bu olmadı. Kürt demokratik 
örgütlerinin toplantılar, paneller düzenlemeleri ; 
gerek kendi kitlelerine ve gerekse kamu oyuna so~ 
runu anlatabilecek, Kürt ulusunun mücadelesinin 
haklı ve meşru muhtevasını açıklayabilecek; mü­
cadeleye destek ve dayanışma sağlayacak girişim­
lerde bulunmaları beklenen bir şeydi. Bu da olma­
dı. En önemlisi de Kürt aydınlarının suskunluğu. 
Kürt aydınının lokal girişimler dışında pek sesi du­
yulmadı. 

Konu ile ilgili olarak üzerinde ısrarla durulması 
gereken temel sorun ise şudur : Birinci Emperya­
list Paylaşım Savaşı Balkanların ve Yakınasya'nın 
politik coğrafyasının yeniden çizilmesi ile sonuç­
lanmıştı. Bu alt üst oluş içinde Kürtler maddi bir 
güç olarak ortaya çıkamadılar. Burada tartışılması 
mümkün olmayan bir dizi nedenle, savaş sonrası 
Kürdistan parçalanıp sömürgeleştirildi. Bu gün, 
gerek nitelik ve gerekse biçim itibariyle farklı ol­
makla beraber benzeri bir durum yaşanıyor. Doğu 
Avrupa'da sistem çöktü. DDR, tarihten silindi. 
Sovyetler Birliği kaynıyor. Dünyanın sistemler 
arasında bölünmesinin yarattığı politik denge yok 
oldu. Kürtlerin bu alt üst oluş sürecinde maddi ka­
zanımlar, yeni politik biçimler kazanabilmeleri , 
herşeyden önce kendi güçlerinin izleyecekleri po­
litikalara, ortak ve kararlı mücadelelerine bağlı . 

l2 Eylül sonrası Suriye ve Irak'ta Kürt hareket­
lerinin ortak bir merkez, ulusal bir otorite yaratma 
olanakl~rı doğmuştu . Bu olanaklar iyi kullanıla­
madı. Ozellikle Kuzey Kürdistanlı siyaş.i güçler 
için acılı bir muhaceret dönemi başladı. Orgütler, 
dağıldı , daraldı, işlevsiz kaldı. Fakat hayat ve kav­
ga durmadı. Kürt ulusunun üzerindeki vahşi uygu­
lamalar derinleştirilerek sürdürüldü. Maddi hayat 
Kürt hareketlerini, birliğe, ortak hareket etmeye 
zorladı. Zorluyor. Ulusal bir kongrede, ulusal bir 
konseyde bir araya gelmek için daha ne beklenil­
mektedir! 
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Demokratik ve Insani Kuruluşlarin Ortak Raporu 

"Botan Bölgesi insans1zta llniiVOr!" 
O O O 28 Eylül tarihinde çoğunluğu Diyar­
bekir'de faaliyet gösteren politik parti, de­
mokratik ve insani kuruluş temsilcilerinin 
Botan bölgesinde yaptikları incelemelerde 
vardikları sonuçları, TC'nin bölgeyi boşalt­
ma, tampon bölge yaratma uygulamalarım 
somut verilerle göz önüne serdiği için, geci­
kerek de olsa okuyucu/arım1za sunuyoruzO 

' '28 
Eylül tarihinde, SP 
Genel Başkanı Ferit 
İlsever başkanlığında 
SP Heyeti,_ H~.P Di-
yarbakır Il Orgütü 

adına Tahir Elverdi , ıHD Diyarbakır Şubesi 
Başkanı Hatip Dicle ve IHD Siirt Şubesi Baş.kanı 
Av. Zübeyir Aydar'ında, aralarında olduğu IHD 
Heyeti, Batman Petrol Iş Sendikasından Ahmet 
Teymurtaş Başkanlığındaki Sendika Heyeti, İn­
~!lat Mühendisleri Odası Diyarbakır Şubesi Y.K 
U yesi Esat Bingöm, Makina Mühendisleri Oda­
sı Diyarbakır Bölge Temsilcisi M. Salih Güneş­
tekin ve Ziraat Mü!Jendisleri Odası Diyarbakır 
Bölge Şubesi Y.K. Uy!!si Refik Ka~oç'tan olu­
şan TMMOB Heyeti, IHD Nusaybin Ilçe temsil­
cisi Dr. Cemal Kahraman ile yerli ve yabancı ba­
sın mensuplarından oluşan kırk kişilik bir heyet­
le Şırnak ili ve civar köylerinde incelemelerde 
bulundular. 
Araştırmalar sonucu edinilen izienimler ve 

zorbalığa maruz kalan köylülerin anlatımları, 
Botan bölgesinin insansıziaştırma operasyonu 
bütün boyutlarıyla açıklar nitelikte olup, vahşet 
boyutlarına varan baskı politikasının yaşayan ca­
ml belgelerini teşkil etmektedir. 
Şırnak-Uludere karayolu üzerindeki Balveren 

(Gundik a Mella) köyünde, kıl çadırlarda barı­
nan köylülerden 30 yaşındaki Fatma .. . kucağı­
nadıki emzikli bebeğiyle şöyle sesleniyordu: 

"/(jjyümüzÜ boşaltmadan önce, 10 gün kı:ular 
hayvanlanmızı otlatmaya çıkarmamıza, hasta­
Larımızı şehre doktora götürmeye ve erzak olma­
mıza izin vermediler. Hamile kadınlara zorla ha­
lay çektirerek ve zıplatarak çocuklarını düşür­
meye çalışıyorlardı. Bizleri sık sık rahatsız edip, 
köyümüze "terörist "/erin gelip gelmediğini so­
ruyorlardı . Evierimize geceleri ateş ediliyor, sa­
bahleyin de' bakınızgece köye teröristler gelmiş, 
siz bize haber vermiyorsunuz· diyorlardı . Asker­
Ler topladığırnız odunlan alıyor, kendileri kulla­
nıyor, biuien yumurta, ekmek, tavuk vs. bir çok 
şey istiyorlar. Bizler, 'yok' deyince; 'siz terörist­
lere veriyorsunuz da, bize niye vermiyorsunuz?' 
diyerek ağır hakaretler ediyorlardı. " 

Yine Balveren köyündeki kıl cadırlarda , heye­
timizce yapılan incelemeler sırasında bir saat 
içinde Uludere yönünden Şımak'a traktörlerle 
göç eden 4 aileye rastlandı. Rakam ve süre göçün 
şiddetini açıklamaktadır. Bunlardan, evinden 
kurtardığı direkleri , bir kaç yatağı, eşi ve çocuk­
larını bir traktöre yükleyip, Şımak'a doğru yola 
çıkan 35 yaşlarındaki Abdülaziz Gül'ü durdurup 
sorduğumuzda, ilginç yanıtlar aldık: 
''Ben Pervari 'ye bağılı Sanyaprak köyünde ni m. 
/(jjyümüz toplam 60 haneydi. TUm evlerimiz, ot­
larımız ve köyümüz civarındaki ormanlar yakıt­
dı. Bize 'Ya korucu olursunuz, ya da defalup 
gidersiniz' diyorlardı. Biz, tüm tehditlere rağ­
men korucu olmayı kabul etmedik. Halen köyü­
müu/e Doğan köyü bölüğünden gelen çok sayıda 
asker var. Hayvanlanmızı ucuza satmak zorun­
da kaldık. Şu anda Şımak'a gidiyoruz ve orada 
çadır kuracağız. Baskılar dolayısıyla köyümüz­
den şu ana kı:ular 20 kişi geriLiaya katıldı. 5 'inin 
öldüğünü biliyoruz, cenazelerini istedik ama 
vermediler.·· diyerek bölgedeki genel durumu 
özetliyordu. 
Şımak-Eruh karayolu üzerinde Şımak'a 20 km. 

uzaklıktaki Mellakere semtindeki kıl çadırlarda 
yaşayan köylülerden 65 yaşındaki Mehmet Coş­
kun ise şöyle diyordu: "Dört yıldır, 200 hane 
burada kıl çadırlarda kalmaktayız. Nüfusumuz 
1500 kişi civarındadır. Bine yakın çocuğumuz 
var. Bunlardan 300 'ü sıfır-üç yaş arasındadır. 
karda kışta bu koşullarda yaşamaktayız. Mı aç­
Lıkla karşı karşıyayız. Devlet güçlerinin baskısı 
sonucu buraya gelmek zorunda kaldık. Evlerimi­
zi yaktılar, çok işkence gördük. Ben 10 kez gözal-
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tına alındım, her seferinde gözÜmÜzÜ bağlaya­
rak işkence ettiler. Biu/en köy korucusu olmamız 
isteniyordu, kabul etmeyince de tümümüzü top­
raklanmızdan attılar. Yerleşim birimlerimiz olan 
Xor'e bızo, Deştik, Xwedan, Ebasan, Bawa, 
Cınde, Torkız, Dımılya, Serbest, index, Dımdı­
mo ve Şaro mezralannı yakıp yıkarak haritadan 
sildiler. Tarafimıza herhangi bir kamutaşıırma 
bedeli ödenmedi, ancak dört yıllık uğraşlanmız 
sonucu, bu mevkide evlerimizi yeniden inşaa et­
mek için devletten bir miktar biriket ve çimento 
yardımı koparabildik, hepsi okı:ular. .. Sizlerden 
bu ağır sorunlanmızı herkese ve tüm dünyaya 
duyurmanızı istiyoruz. '' 

Bal veren köyündeki kıl çadırlarda kalan köylü­
lerden 7 çocuklu dul kadın Şadiye Çevik tüm 
hiddetiyle şöyle bağırıyordu : " Vahşeti asker ve 
korucular beraber yapıyorlar. Beslenecek, barı­
nacak hiç bir şeyimiz kalmadı, evimiz ve içindeki 
yataklarımız da yakıldı . Sadece işte şu eşeğimiz 
kaldı. Ucuza sattığımız hayvanlardan sağladığı­
mız kaynaklar da yakında tükenecek ve elimiu/e 
hiç bir şey kalmayacak.·· 
Sarıdağ (Dımılya) köyü muhtarı 54 yaşındaki 

Derviş Göktaş ise sorunun bir başka boyutunu 
değerlendirdi: ''4 yıldan beri çadırlarda, çok kö­
tü koşullardayız. Hiç bir zaman sağlık kontro­
lünden geçirilmedik. Soğuk algınlığı, üst solu­
num yolu ve bağırsak hastalıklan en sık görülen 
hastalıklardır. Son zamanlarda çocuk ölümleri 
olağanüstü arttı." diyerek Hipokrat Yeminli 
doktorlara sesleniyordu. 
Torkız köyü Şaro mezrasından Abdullah Işık: 
''Evlerimiz içindeki eşyelerle birlikte, ikibuçuk 

ay önce, Güneyçam Jandarma Taburu 'ndan ge­
len askerlerce yakıldı. Ormanlanmız, hayvan 
yemleri ve otlanmız ateşe verildi. Kardeşim İb­
rahim lşık'a ait 2 ton kı:ular peynir mahzenden çı­
karılarak, kasaturatarla parçalanıp, telef edildi. 
Şu anda çadırlarda kalıyoruz. Mahkemeden ha­
sar tespiti istedik. Mırilen zararı 120 Milyon TL 
olarak saptadı lar. Ama hiçbir sonuç olamadık.'' 
diyerek, ekonomik dinamiklere yönelen darbe­
yi, talant ve vahşetin boyutlarını sergiliyordu. 

Pervari'nin Sarıyaprak köyünden göç eden 60 
yaşındaki Salih Demir'i dinliyoruz: 

''/(jjyümüz 60 haneli idi. İki ay kı:ular önce köye 
gelen Doğan köyü bölüğünden askerler ile civa­
rındaki köy korucuları, kışlık yem ve samanlık­
tarımızla birlikte, bahçe ve harmandaki buğday­
lanmızı yaktılar. Bütün evlerimizi ve 90 kı:ular 
ankovanımızı ateşe verdiler. /(jjyümüz boşaltıl­
dıktan sonra, top ateşine tutuldu. Geride on bin 
dönüm sulu arazimiz kaldı . Şu anda burada, 
Bıryan (Geçitboyu) köyünde 56 aile kıl çadırlar­
da, çok kötü koşullarda yaşamaktayız. 0-3 yaş 
grubunda yüz civarında emzikli bebeğimiz var. 
Çocuklanmız arasında hastalıklar başladı. Su 
sıkın~ı;rzız ve temizlik sorunlanmız had safha­
da ... 
Şırnak iline bağlı Aıryan (Dere/er) köyünden 55 

yaşındaki İbrahim Çevik çok daha ilginç aÇıkla­
malarda bulunarak, Şırnak'tan Ankara 'ya ve 
tüm insanlığa sesleniyordu: 

''Yıllardır yaşadığımız bu ata topraklannda 
hiçbir zaman bu düzeyde bir baskı ve zorbalık 
görmedik. /(jjyümüze bağlı 12 mezra tamamen 
yakıldı. Üzerimiu/eki elbiselerden başka hiçbir 
şeyimiz kalmadı. Nüfusumuz toplam 850 kişi ka­
dardı. Bizi zorla köy korucusu yapmak istiyor­
lardı. Biz de onlara 'Köyümüz gençleri zaten as­
kerlik yapıyorlar. Bir de bize mi askerlik 
yaptıracaksınız' diyerek, tekliflerini reddediyor­
duk. Gece evden dışarı çokmamız yasak oldu­
ğundan , 5 yıl boyunca pisliklerimizi gazete ka­
ğıtları üzerine yapmak zorunda kaldık. Geceler 
camiye bile gitmemize izin vermiyorlardı. Bazı 
geceler iki-üç sefer kapılarırnızı çalıp bizi rahat­
sız ediyorlardı. O hale geldik ki, çocuklanrnızı 
korkutmak için, 'Susun jandarma geliyor!' di­
yorduk. Anık bu vahşetten sonra, devletten hiç­
bir beklentimiz kalmamıştır. Zaten yapabilecek­
leri en kötü uygulamalan yaptılar. Son olarak si­
ze şunu söylemek istiyorum. Bakın ben yaşlı bir 
keçi çobanıyım. Kimseye akıl verecek durumda 
değilim. Ama Özal, Akbulut ve Aksu gibiler böy­
le devlet yönetiyor/arsa, ben 20 ülkeyi yönetebi­
lirim. Hiçbir şeyden korkumuz kalmadı. Bunları 
aynen böyle yazın! .. '' 

••• Göçe zorlanan Şırnak-Gireçoliya(Derebaşı) köylüleri Foto;ANK 

Köylülerin anlatımları ve bölgede yapılan araş­
tırmalar ışığında, heyetimiz aşağıda belirtilen 
görüşlerin basın aracılığıyla kamuoyuna duyu­
rolmasını kararlaştırdı. 

1- Gerilla hareketinin etkin olduğu Botan Böl­
gesinde halka karşı her türlü şiddet uygulanarak, 
yöreyi tamamen insansızıaştırma politikası uy­
gulamaya konmuştur. Bu politika çerçevesinde, 
koyunların melemediği, bal arılarının vızılda­
madığı, ormanların yakılarak çıplak dağların or­
taya çıkarıldığı, çocuk seslerinin yankılanmadı­
ğı, ağaçsız-evsiz ve insansız bir bölge oluştur­
mak hedeflenmektedir. Vahşet boyutlarına varan 
bu insanlık dışı politikanın uygulamaları olarak, 
Şırnak'ın il olmadan önce sahip olduğu 38 köy­
den 27'si ve 81 mezranın tümü köy koruculuğunu 
kabul etmedikleri gerekçesi ile, boşaltılıp yakıl­
mış, köylüler hiçbir kamulaştırma bedeli öden­
meden topraklarından zorla göç ettirilınişlerdir. 
Varlıklı olanlar Adana, Mersin gibi illerin gece­
kondu semtlerine göçerken, yoksullar kendi ül­
kelerinde mülteci konumuna düşürülmüş, yakla­
şan kış koşullarında, sadece 0-3 yaş grubu yüz­
lerce körpe çocuğuyla, hastalarıyla, yol 
kenarlarında , bölgedeki yolboyu köy civarında, 
Siirt ve Şırnak ili varoşlarında derme çatma kur­
dukları kıl çadırlarda barınmaya zorlanmışlar­
dır. Bölgede Beytülşebap, Uludere, Çatak, Güç­
lükdnak, Eruh ve Pervari'de köylerin boşaltıl­
ması bütün hızıyla sürmektedir. Bu hukuk dışı 
ve keyfi zorbalıkların sorumluları, insanlık suçu 
işlediklerini ve bu uygulamalarıyla bölgedeki 
sorunları daha da ağırlaştırarak, toplumumuzun 
bağrında onarılmaz yaralar açtıklarını bilmeli­
dirler. 

2- Heyetimiz Nisan ayı başında Cumhurbaşka­
nı, Başbakan ve iki büyük muhalefet partisi ara­
sında, Kürt sorununun çözümü konusunda ulaşı­
lan mutakabatın devam ettiğini gözlemlemiştir. 
Mutakabatın özü, gerlllayla devlet arasındaki 
'Ara Bölge'nin şiddet kullanılarak ezilmesiydi. 
Bugün özellikle Botan bölgesinde yapılan, halkı 
karşı dizginsiz ve ölçüsüz bir şiddetin uygula­
masıdır. 

3- Heyetimiz köy boşaltmalarının, özellikle 
körfez krizinin başladığı Ağustos başından bu 
yana hızlandığını tesbit etmiştir. Hükümet, 
Emperyalizmin Ortadoğu 'da yarattı~ı toz duman 
ortamından yararlanarak şiddet polıtikasını per­
vazsızca yürütmektedii. Türkiye'nin Avrupa 
!<onseyine, olağanüstü halin uygulandığı 13 ilde 
Insan Hakları Sözleşmesine bundan böyle uy­
mayacağını bildirmesinin anlamı, bütün çıplak­
lığıyla bugün Botan'da gözlemlenebiliyor. Or­
manlar ve meyve bahçeleri yokediliyor. Bölgede 
halka karşı ilan edilmemiş bir savaş yürütülüyor. 
Masum insanların ölümü, artık sıradan olaylar 
haline gelmiştir. 

4- Sansür ve sürgün karamarneleri tam anla­
mıyla hayata geçirilmiş bulunuyor. Bölge toplu 
sürgünü yaşıyor. Tazminatsız, yol parasız ve 
olanca vahşetiyle uygulanan zor sonucu köyleri-

ni terke zorlanan insanlar ilk durak olarak Şır­
nak, Siirt ve Cizre gibi merkeziere gelmekte ve 
işsizlik dolayısıyla buradan da büyük batı kent­
Ierine gitmektedirler. Doğu'dan Batı'ya çıplak 
zor ile gerçekleştirilen bir sürgün olayı bütün 
şiddetiyle sürmektedir. 

5- Türkiye basını bütün bu ol!.!P bitenlere karşı 
sessiz kalmayı tercih etmiştir. Istanbul'daki ka­
lem ve gazete sahipleri bölge halkının yaşadığı 
trajediye sırtlarını dönmüşlerdir. Günlük basın, 
Nisan başındaki hakim sınıf mutabakatına verdi­
ği desteği bugün de devam ettirmektedir. Basını, 
tarihsel sorumluluklarını hatırlamaya bir kez da­
ha çağırıyoruz . 

6- Türkiye, geçenlerde imzaladığı BM Çocuk 
Hakları Sözleşmesine bazı çekinceler koydu. 
Buna göre Türkiye, "çocukların ulusal ve ulusla­
rarası bilgi kaynaklarına ulaşma", "insan hakları 
temel özgürlükleri ve kendi ulusal kimlikleri te­
melinde eğitim görme" ve azınlık maddelere çe­
kince konmuştur. Gerçekte ise Türkiye, Botanlı 
Kürt çocukların yaşama hakkına çekince koy­
muştur. Evsiz kalmış ve en küçük sağlık olanak­
larından uzakıa, yüzlerce çocuk ölümle yüzyü­
zedir. Bağırsak ve üst solunum yolları enfeksi­
yonları, yetersiz beslenme çocuk sağlığını tehdit 
etmektedir. 

7- Heyetimiz, bütün siyasal partileri, ulusal ve 
uluslararası demokratik kuruluşları, ülkemiz ay­
dınlarını ve parlementerlerini bölge halkıyla da­
yanışmaya çağırıyor. Gelin Şırnak köylüsünün 
kaderine ortak olun diyoruz. Bir hafta, on gün 
olsun, topraklarından kovulan köylülerle birlikte 
yaşayınız. Yurdunu, ana baba evini hala terk et­
memekte direnen köylünün, bu halkın mücade­
lesine omuz veriniz. 

8- Silopi, Cizre, Nusaybin , Kızıltepe gibi eko­
nomisi esas olarak Irak'la tiç_arete dayanan bölge 
merkezleri, bugün birer "Olü Kentler" haline 
gelmişlerdir. Esnafın durumunu ifade edecek 
kelimeyi türkçede bulmak zordur. Körfez krizi­
n~n yükü esas olarak Irak'la ticaretin yapıldığı 
"Ipek Yolu" güzergahında bulunan kasabalar in­
sanın üzerine binmiş acil bir yardım proğramıy­
la doğan zarar telafi edilmelidir. 
9- Heyetimiz Kızılay ve Kızıl Haç'ı ulusal ve 

uluslararası yardım kuruluşlarını, insan hakları 
savunucularını ve örgütlerini, köylerinden kovu­
Ian Botan bölgesi insanına yardım elini uzatmaya 
çağırır. Tabib ve Eczacı odalarını durumu göz­
lemlemek için heyet göndermeye ilaç ihtiyacının 
karşılanması için odalar bünyesinde bir kampan­
ya açmaya davet eder. 
10- Kürt sorunun çözümünde şiddet yolunda ıs­
rar edenler halkı tamamen kaybetmişlerdir. Şim­
diyse, "kaybettikleri halkı", "ortadan kaldırma" 
yolundadırlar. Bugün nerede ise hergün rastla­
nan "kaza ölümleri", yakılan köyler, şehirlerin, 
kasabaların etrafında çoğalan çadırlar önlem 
alınmazsa, demokratik bir muhalefet örgütlen­
mezse, yarınki toplu katliamların habercisidir. 

Herkesi, insanım diyen herkesi sorumlulukla­
rını hatırlamaya ve mücadeleye davet ediyoruz. 

30 Eylül 1990" 

RÜPEL 1 SAYFA 3 ı 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



politika • ekonomi • toplum • 

ANK 

Atina 

AKDENiZ ARA TIRMALAR ENSTiTÜSÜ "MODERN TÜRKiYE" SEMPOZYUMU 

•• • Akdeniz Araştırmalar Enstitüsü 26-28 Eylül günleri arasında Yunanistan'ın başkenti Atina'da 
"Modern Türkiye" konulu bir sempozyum düzenledi. Çok sayıda Yunan ve Türk bilimadamının 

konuşmacı olarak katıldığı.sempozyumda "Türk Ekonomisi'.; "Türk Toplumu ve Politik Dinamikleri'; 
"Türk Kültürü'; "Türkiye'de Milliyet/er'; "Türkiye'de lslamm Rolü'; ''Türk Tarihi'; ile 

"Türkiye'de Kürt Sorunu" konularında birçok görüş ileri sürüldü. 
ANK Atina Bürosu'nq.an arkadaşlarımız, Sempozyumda "Çağdaş Türkiye'de Milliyet/er" konusunda 

konuşmacı olan Paris Universitesi profesörlerinden Stefanos Yerasimos, "Çağdaş Türkiye'de Kimlik ve 
18rih" konusunu sunan Doçent Mete Tuncay ve "Çağdaş Türkiye'de islam Ögesi" 

konusunu sunan yayıncı-yazar Murat Belge ile görüştüler: • • • 

Stefanos Yerasimos 

OKörfez krizinin Tıirkiye'ye 
yansımasını nasıl değerlendiri­
yorsuzun? 
DDSovyet Rusya ve Doğu Av­
rupa'daki gelişmelerden sonra, 
Türkiye önemli ölçüde stratejik 
önemini yitirmiş durumdaydı. 
Bu durum Türkiye için büyük 
bir sonın olmaya başlamıştı. 
Körfez'deki durumdan dolayı 
şimdilik Türkiye'nin stratejik 
öneminin arttığı görülüyor. 

Türkiye eskiden beri, diyebi­
liriz ki, Osmanlı Imparatorlu­
ğu'nun son zamanlarından, 19. 
yüzyıldan beri ve daha sonra, 
Batı'dan yardım almak için ve 
biraz da Batı'nın görüntüsüne 
girmek için kendi jeo-politik, 
stratejik konumunu saptamış­
tır. Bu son zamanlarda değil, 
son aylarda bir sorun olmaya 
başladı. Çünkü Türkiye'nin po­
litik önemi azalmıştı. Şimdi 
Körfez'le ilgili yeniden önem 
kazanıyor. Türkiye bu nedenle 
Batı'nın lrak'a karşı yaptığı ha­
rekete katılmak istiyor. 
OTıirkiye'yi yakından izliyor­
sunuz. Tıirk hükümeti geçen 
Nisan ayında 413 Sayılı Kanun 
Hükmünde Kararnameyi çıkar­
dı .. Olağanüstü Bölge Valisi 'ne 
geniş yetkiler tanıyan bu karar­
namenin etkileri ne olabilir? 
DDBu kararnamenin doğru­
d .. n ne tür etkiler doğuracağını 
bilemiyorum. Ancak, Türki­
ye'de önemli bir gelişme var. 
Birkaç yıl öneeye hatta 2-3 yıl 
öncesine kadar konuşulmayan 
şeyler konuşuluyor. Türkiye'de 
Kürt sorunu konuşuluyor, bazı 
olaylar çıkıyor. Aslında bunla­
ra sansür koymaya çalışmak hiç 
bir yarar getirmez. Çünkü Tür­
kiye'de yazılamayan şeyler bel­
ki yurt dışında yazılacak. Yurt 
dışından Türkiye'ye gelecek, 

Foto; ANK 

belki değiştirilerek, hatta belki 
abartılarak gelecek. Bence 
Kürt sorununun konuşulması , 
bu olayda artık askeri bir ope­
rasyonun ötesine gidilmesi ge­
rekiyor. Sorunun herkesçe ko­
nuşulrnası tartışılması önemli­
dir. Bu kanuna kısmen karşı 
çıkılıyor. Çünkü dergiler kapa­
tıldı. Zaten Kürt bölgesinde o­
lan olaylar askeri bildirilerle 
veriliyor. Onları kontrol etme­
nin imkanı yok, fakat bunlar 
sorunun çözülmesi için her­
hangi bir yarar getirmiyor .. 
Herkes her şeyi açık açık tartı­
şırsa, o zaman hangi sözlerin, 
lafların ve yazıların propagan­
da, hangilerinin ise açık bir tar­
tışma ve ve sorunu ileri götür­
meye yaradığı anlaşılacaktır. 
O Kün sorunu hakkında ne dü­
şünüyorsunuz? 
DO Kürt sorunu bu sabah ko­
nuşulduğu gibi , bütün Ortado­
ğu'da çözülmemiş son milli so­
rundur. Bunun çözülmemesi­
nin nedeni, Kürt milli hare­
ketinin Ortadoğu'da milli dev­
letlerin oluşrnasından , var olan 
sınırların kabul edilmesinden 
sonra kendisini ortaya koyabil­
mesinden dolayıdır. Daha önce 
böyle bir sorun vardı, fakat bu 
milli bir sorun olarak görülme­
miştir .. Tam görüldüğü sırada, 
1918-23 arasında Ortadoğu'da 
yeni devletler kurulurken , o za­
man belki bir Kürt devletinin 
kurulmasının da imkanı vardı. 
Zaten Sevr Antiaşması 'nda da 
bu durum kararlaştırılmıştı. 
Fakat o zaman Kürt milli hare­
ketinin yeterince oluşamama­
sından dolayı bir sonuca varıla­
marnıştır. O dönemde kurulan 
devletler milli ideolojilere göre 
oluştu. Türkiye olsun, Irak ol­
sun, Suriye olsun o dönemde 

sınırları belirlenen devletlerdir. 1918 
den sonra değişmeyen tek ~ınır İran 
sınırıdır. Bugünkü Türkiye-lran sını­
rı tam 17. yüzyıldan kalma bir sınır­
dır. Oysa diğer sınırlar 20. yüzyılda 
değişmiştir. Bu durumda Kürtler üç 
ülke arasında kalmıştı. Bütün bu ül­
kelerin oldukça sıkı bir milli ideoloji­
leri vardı. Ve bu ülkeler, sınırlarının 
hiçbir zaman değişmeyeceğine inan­
mışlardır. 

Sorun bu şekilde ortaya çıktığı için 
çözümü de çok zordur. Bu sabah, 
Kürt sorunu üzerine konuşan arkadaş 
şunları söyledi: ''Bu sorun, Kün mil­
liyetçiliğinin Tıirk milliyetçWği ile 
çatışmasıdır. .. " Burada iki milliyet­
çiliğin çatışması olduğuna göre, mil­
liyetçilik kavramlanndan kimse ödün 
vermeyecektir. Kimse ödün verme­
yince sorunun çözümü nasıl olacak­
tır? Askeri yönde mi çözülecek? As­
keri yönde çözülmeye kalkılırsa, kısa 
dönem içinde Türk Devleti daha güç­
lüdür. Çözüm bu şekilde, yani milli 
görüşlere göre ele alınırsa, çözüm o 
zaman yanlız askeridir. 

Bugünkü şartlarda askeri çözüm 
Türkiye'nin lehinedir. Ancak bir Or­
tadoğu savaşının içinde, büyük bir 
kargaşalıkta şartlar değişebilir. Çö­
zümü başka bir şekilde ele almak ge­
rekirse, o zaman katı milliyetçilik sı­
nırları içinde olmamarnız lazım . Yani 
anlaşma, tartışma, kültürel ozerklik 
vb. olması lazım . Fakat bunu yapa­
bilmek için de mentalileterin değiş­
mesi gerekir. Bugünkü TC mentalite­
sinin değişmesi lazım . Aynı şekilde 
belki de Kürt milliyetçiliğinin ölçüle­
rinin, mentalilesinin de değişmesi 
gerekir sanıyorum. 
O Künlerin Kunuluş mücadeleleri 
hakkında ne düşünüyorsunuz? 
DO Tarihe biraz bakarsak Osmanlı 
İmparatorluğu içindeki halklar, milli 
hareketlere geçmeden önce, bağım­
sızlıklarına kavuşmadan önce, kendi 
i.çlerinde bir iç deyrim yapmışlardır. 
Orneğin Osmanlı Imparatorluğu için 
deki Rum lar, Yunan milletine dönüş­
meden önce, kendi içlerinde bir dev­
rim yapmışlardır. .Kendi toplumu 
içindeki din ve papaz hiyeraşisini at­
mış ve burjuvazi hakim hale gelmiş­
tir. Okullardan papazlar atılmış, pa­
pazların gücü azaltılmıştır. Bu hale 
geldikten sonra devrimini yapmaya 
başlamıştır. Ermeni toplumu da aynı 
şeyi yapmıştır. Ermeni toplumunun 

1810-20 ile 1860-70 arasındaki büyük 
kavgası kendi iç dokularıyla olmuş­
tur. Bu kavga daha sonra 1870'den, 
80'den sonra dışa karşı, yani Osman­
lılara , Türklere karşı bir mücadeleye 
dönüşmüştür. Aynı şey Kürtler için 
de sözkonusudur. 
Şimdiye kadar milli anlayışı gelişti­

rerneyen uluslar, kendi iç dokularına 
karşı iç devrimlerini tamamlamak 
zorundadırlar. Ömeği!l bugün ilginç 
bir durum mevcuttur. Iran'da Kürtler 
vardır. İran Kürtlerinin dertleri İran 
devleti olduğu için, politikaları İran 
devletine karşıdır. Iran-Irak savaşın­
da Irak'ın yanında olmuşlardır. Irak 
Kürtlerinin dertleri de tam tersidir. 
Onun içindir ki, büyük ~rizlerde, 
uluslararası sorunlarda Iran'daki , 
Irak'taki ve Türkiye'deki Kürtlerin 
bir politikası olamıyor. Bunu açık 
açık görüyoruz. Bunlar aşılmadan 
bir sonuca varamayız. Demek ki, iç 
devrim, iç koordinasyon, iç milli 
strüktür, onun politik eleman~rı par­
tiler vb. kurulması lazım ki, bir sonu­
ca varılabilsin. Yunanlılar, Ermeni­
ler, Bulgarlar bunları yapmışlardır ve 
sonuca varmışlardır. 
O Künlerin anak, merkezi bir politi­
ka sürdürmeleri gerektiğini mi söylü­
yorsunuz? 
DO Her milletin sosyal bünyesinde 
ortak olan yanları ve farklı olan yan­
ları vardır. Yani, Kürt milletinin için­
deki sosyal farklılıklan yansıtan çe­
şitli partiler olabilir. Orneğin, mer­
kez parti.şi , sol pa11i, sağ parti 
olabilir. Ote yandan Iran Kürtleri , 
Irak Kürtleri , Türkiye Kürtleri ve Su­
riye Kürtleri partisine gerek yok. 
Kürtlerin çeşitli sosyal gruplarını 
temsil eden partileri olabilir. Bu tek 
particilik değildir. Ama parça esası­
na dayalı partiler kurarak , Kürtler 
kendi içlerinde bölücülük yapıyorlar. 
Diğer ülkelerin sınırlarına kendileri­
ni adapte ediyorlar. O acayip bir şey. 
O Tıirk-Yunan dostluğu konusunda 
ne düşünüyorsunuz ? Bu ilişkilerde 
Kün sorununun yeri nedir? 
DO Bu sernpozyumda çeşitli şeyler 
konuşuluyor. Şimdi buradaki Yunan­
lılar konuştukları zaman akıllarında 
şöyle bir şey var. Türkiye hükümet 
olarak, devlet olarak dost görülmü­
yor. Çok basit bir düşünceyle, Türki­
ye'yi zor duruma sokabilecek her du­
rum bizden yanadır, mantığı ön plana 
çıkıyor. Böylece bazı Yunanlılar ateş-

li Kürt yanlısı oluyor. Bazıları 
"Tıirkiye'de islamcılık gelişiyor " 
diyor. Neden? Çünkü islamcılı­
ğın gelişmesi Türkiye'yi Ortak 
Pazar karşısında, Avrupa karşı­
sında geriletecek. Bu demek de­
ğildir ki Türkiye'de bir islami ha­
reket sorunu yoktur. Vardır. 
Türkiye'de Kürt sorunu da vardır. 
Hem de nasıl bir sorun. En 
önemli sorun bugün Kürt sorunu­
dur. Fakat bu toplantıdaki düşün­
ce, Akdeniz'e yakın olan, birbiri­
ne yakın yaşadığımız bu halkı ta­
nımak , sorunlarını öğrenmek, 
ortak noktaları tespit etmek de­
ğildir. Daha çok hasım bir devlet 
olarak görülen Türkiye'ye karşı 
onu zor duruma sokacak ne varsa 
öne sürelim deniliyor. Bu bakım­
dan, bence, sorun üzerinde ge­
reklı ve doğru bir biçimde du­
rulrnuyor. 

Kürt sorununda Yunanistan'ın 
Türk resmi tavrına karşı çıkması 
gayet doğal ve doğru birşeydir. 
Türkiye'deki entellektüeller 60'lı 
yıllarda , 1915'te bir Ermeni katli­
arnı olduğunu kabul etmek üze­
reydiler. Bu yönde tartışmaya 
başladılar. Sonra Batı'da bir Er­
meni katliam ı sorunu tartışılmaya 
başlayınca, belli bir yere kadar 
Ermeni sorununu tartışmaya yat­
kın olan entellektüeller de kendi 
içine kapanarak, sorunu tartış­
maktan vazgeçtiler. Aynı duru­
mun şimdi Kürt sorununda da ol­
duğunu söyleyebiliriz. Kürt soru­
nunu ele almaya açık olanlar, 
bunu bir tehlike olarak görürse, 
aynı Ermeni sorununda olduğu 
gibi; "aman efendim ben bu ko­
nuyu konuşmam, çünkü onların 
bize kasula rı vardır '' diyerek, 
kendi içlerine kapanabilirler. Ya­
ni belli bir noktadan sonra, bir 
Türk niteliğine, milli birTürk tav 
rına bürünme gereği görebilirler. 
Işte buna yol açmayacak bir dip­
lomasi gerekir. Çünkü , bu konu­
larda ne de olsa diplomasi önem­
lidir. Bu düzeyde iki kesim ara­
sında bir tartışma ortarnı açılabi ­
lirse iyi olur. En kötü şey, bu tar­
tışma zemininin ortadan kalkma­
sıdır. Herkes kendi pozisyonun­
da, "Efendim ben konuşmam, bu 
iş çığrandan çıktı, bir şey diye­
mem " durumuna gelmemelidir. 
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Murat Belge: "Kürt sorununun çözümüne doğru en azmdan ciddi adtm­
lar attlmadtkça Türkiye hiçbir sorununu çözemez." Foto; ANK 

D Körfez krizinin Türkiye'ye yansımnsını 
nasıl değerlendiriyorsunuz? 

DO Türkiye'de Körfez krizi konusunda 
aşağı yukarı iki ana görüş ortaya çıktı. Bu 
görüşlerin daha değişik kolları olabilir. 
Bunlardan biri, Türkiye'nin dış politika ko­
nularındaki geleneksel yaklaşımının deva­
mı gibi bir şey. Bir şekliyle, öteden beri 
söylenen Atatürk'ün "Yurtta sulh, cihanda 
sulh'' sözüyle ifade edilen, gerçek anlamda 
da adını koymak gerekirse, izolasyonizm 
denilebilecek bir tavır. Türkiye'nin dış poli­
tikada kendine daha yakın gördüğü toplum­
lar, ülkeler vardır. Onun dışındaki dünya 
sorunlarına da o çerçevede, bu ittifaklar 
çerçevesinde yanaşır. Fakat bir şey yapmaz, 
bulaşmaz, mümkün mertebe taraf olmama­
ya çalışır dünyadaki sorunlarda. 

Özellikle Körfez krizi gündeme geldikten 
ve Özal , Amerika ile birlikte davranma ka­
rarını verdikten sonra, bu dış politika, so­
lun da eleştirilerine neden oldu. Solun yeni 
çerçeve içinde savunduğu görüş, ''Türkiye­
yi savaşa sokmayın'; "Türkiye'yi tehlikeye 
atmnyın'; "Türkiye'yi maceraya atmayın" 
bunun yanısıra ''Araplarla aramızı bozma­
vın ''oldu. Bunun daha farklı formüllendir­
me biçimleri de olabiliyor. Örneğin, Irak 
bir üçüncü dünya ülkesidir, Irak'a yapılacak 
bir müdahalede, biz üçüncü dünya ülkele­
riyle ilişkilerimizi bozmuş oluruz, işte bu 
yanlıştır türünden ... Özünde savaşa karşı 
olmak gibi mutlaka doğru, gerekli bir tavır­
dır bu yaklaşım. Ama bence birçok bakım­
dan duruma uygun değil. Bu anlayış bana, 
dünyanın yaşamakta olduğu yeni aşamanın 
siyasi gereklerinden tamamen kopuk gibi 
geliyor. 

Savunulan ikinci çizgi -bir bakıma- Özal!. 
da temsil olunuyor diyebilirim. Ama ben 
Özal'ı hiçbir zaman tam olarak anlıyamıyo-
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rum. Gerçi biraz uzatacağım ama, bu bilgi 
teorisi tartışmalarında, felsefede bir şey 
vardır. Bazı filozofların öne sürdükleri bir 
şey: Ancak bilebildiklerini bilirsin. Tama­
men senin tasavvurun, havsalan dışında 

olan bir şeyi bilemezsin ... O anlamda Özal 
da bana çok yabancı geliyor. Bir türlü be­
nim havsalam içinde değil, ne yaptığını, ne 
ettiğini kısmen anlıyabiliyorum, kısmen 

anlayamıyorum. Çok kaba çizgileriyle, 
Saddam olayında aldığı tavır bana doğru 
geliyor. Ama endişem var! Bu endişe de 
kendisinin söylediği bazı sözlere dayanıyor. 
Onun dışında şüpheler le birlikte, bir de me­
sela, Özal'ın ''Ortadoğu 'nun haritası yeni­
den çizilecektir," gibi sözleri var. Tamam, 
böyle bir tahminde bulunabiliriz. Sanırım 
bu çok ihtimal dışı birolay değil, ama bütün 
bunları söylerken, bu haritanın çizilişinde 
Türkiye'nin de haritasının değişmesi gibi 
bazı düşünceler de var mı? Eğer bu varsa 
beni çok tedirgin eder. Kişi olarak bence şu 
çerçevede bakılmasında yarar var ve bu çer­
çeveden bakan az kişi var gördüğüm kada­
rıyla Türkiye'de. 

Bunu bir yanıyla ister istemez 1989'da 
başlayan bir yeni sürecin uzantıları arasına 
koymak gerekiyor. Bu yeni süreç hepimizin 
bildiği gibi, Doğu Bloku'ndaki çöküntü, 
büyük değişim ... Buna devrim diyenler 
var. Fakat belli ki dünya çok radikal bir şe­
kilde değişti. Bu değişimin pek çok düzey­
de, pek çok sonucu yaşanacak. Bu çerçeve 
için olayı kısaca özetlersek, eskiden Ame­
rika ve Sovyetler'de temsil olan iki kutba 
bölünmüş bir dünya vardı. Bu iki kutup bir 
tür dünya merkezi oluşturuyordu. İki kutup 
da olsa bir denetim vardı. Yani, merkezin 
merkez dışı üzerinde bir denetimi vardı ve 
bir takım olaylar artık ölçülerin dışına taş­
maya başladığında , bu kutuptan ve setten 

oluşan merkez, bir tür denetim getirebili­
yordu buraya. Şimdi dünyanın her yerinde 
merkezci bir yapıdan, merkezin zayıftadığı 
bir yapıya geçilirken, merkez dışında bir ta­
kım mahalli yeni güç odakları oluşabilir ... 
Güçlü Çin İmparatorluğu zayıfladığında, 
savaş beyleri denilen feodal derebeyleri tü­
remiştir Çin'de. Dolayısıyla dünyadaki bu 
dengelerin değişmesi de -bütün dünyada bir 
eşitsiz gelişme olduğuna göre dünyanın her 
yeri aynı güçte değil- çeşitli bakımlardan 

bir takım başka iddiaları olan ve bu iddiala­
rı için de fiziksel dayanakları olan güçleri, 
yeni güç odakları durumuna getirebilir. Ni­
tekim Irak bunun ilk örneği .. . Benzeri baş­
ka yerlerde de olabilir. 
Şimdi başka bir şeye de değinmek istiyo­

rum. Doğu Bloku'ndaki, Sosyalist Blok'ta­
ki değişimle ilgili bu olayın olması, sosya­
lizmin bu duruma gelmesi, Dünyada, Batı 
Blokunda bir şey başlattı. Yapay "Sosya­
lizm" gibi bir şeyden dünya kurtuldu. Me­
deni beyaz insanlar tekrar bir araya geliyor­
lar, Avrupa Birliği kuruluyor, Batı Birliği 
kuruluyor ve işte bunlar uygar insanlar. On­
ların dışındakiler de uygar olmayan insan­
lar. Artık çeşitli nedenlerle vahşi kalmışlar, 
onların sorunlarını çözme biçimi kanlı olu­
yor, şiddete dayanıyor . .. Bu bizi ilgilendir­
mez, bizim dünyamız var, bizden olmayan­
ların dünyası var, gibi bir bakış. Bu dediğim 
bir sağ bakış. Buna karşılık sol da henüz 
çok dağınık, tam felsefesi ve teorisi yok. 
Çünkü, bir şaşkınlık var. Ama buna karşı 
olması gereken de bir direnç. Hayır, dünya 
bizim dünyamızdır, biz dünyalıyız! Dünya­
da olup biten herşeyden biz sorumluyuz gi­
bi bir anlayış. 

Irak olayının ortaya çıkışıyla, sanıyorum 
bu iki anlayışın sözcüleri de ayrıŞmaya baş­
ladı. Yanlız burada tuhaf olan ABD'nin 
şimdiye kadar bizim ABD'den bekledikle­
rimizle pek kolay bağdaştıramıyacağımız 
bir şekilde Irak'a karşı ilkeli davranması. 
Buna sevinmek gerekir. Çünkü Irak, İran'a 
saldırırken de bir insanlık suçu işliyordu. 
Ama o zaman Irak'ın bu davranışı Ameri­
ka'yı pek fazla tedirgin etmemişti, nitekim 
sonuna kadar desteklediler. ABD, uluslara­
rası hukuk kavramını ayakta tutma gereğini 
duyuyorsa, umarım başka konularda da 
benzer tavırlar alır. Örneğin , Filistin soru­
nuna da uluslararası hukuk açısından bak­
maya başlar. Şimdiye kadar öyle bakmıyor­
du. Uluslararası hukuk diyorum, bu demin 
söylediğim şeye doğrudan doğruya bağlı. 

Birileri ben daha fazla güçleneceğim iddia­
sıyla bugün Saddam, yarın başkası. . . Örne­
ğin, Hindistan'la Pakistan arasında ciddi bir 
sorun sürüyor. Keşmir sorunu. Yarın öbür­
gün burada bir savaş çıkabilir, olmayacak 
bir şey değil. İkisinde de nükleer silah var. 
Nükleer silah kullanmaya başlayabilirler. 

Bu milyonlarca insanın hayatı demektir. 
Şimdi ben bu dünya üstünde yaşayan bir in­
san olarak ne diyeceğim? Pakistan 'la Hin­
distan ne halı ederlerse etsinler mi diyece­
ğim? Yoksa, ben bu dünyada kendimde da­
hil bütün insanların daha da insanca yaşa­
masını istiyorum mu diyeceğim? Bunu di­
yeceksem, bu olay beni ilgilendiriyor de­
mektir, herhangi bir şekilde tavır almak zo­
rundayım. Yarın Afrika'nın ortasında bir 
adam kalkar benim ülkemin deniz kıyısı 
yok , der ve deniz kıyısı olan bir ülkeye sal­
dım. Ne yapacağım , tarafsız mı kalacağım? 

Kalamam. Bu anlamda Amerika'nın yaptığı 
doğru tabi. 

Bunu , bu uluslararası hukuku, yeni den­
gelerle ortaya çıkan duruma uyacak hukuku 
sağlamak için, uluslararası bir kuruluş la­
zım. Bu da bügünkü yapıda Birleşmiş Mil­
letler'dir. Ama Birleşmiş Milletler'in ken­
disi bügünkü durumda böyle bir görevin üs­
tesinden gelecek yapıya, mala ve güce sahip 
değil. Dolayısıyla hedef -şu anda zaten bu 
hedef kendini göstermiş durumda- Birleş­

miş Milletler'i bu güce eriştirmektir. Ama 
BM bu güce erişenekadar Saddam'ın hay­
dutluğuna da kayıtsız kalınamaz. Çünkü or­
tada bir haydutluk var. Bugün bu haydutluk 
Kuveyt'in işgali şeklinde tecelli etti . Ku­
veyt'i beğenmeyebiliriz. Ben de beğenmi­
yorum. Bana ne bir şeyhlikten. Ama bu bir 
örnektir. Her güçlü olan memleket şu veya 
bu nedenle beğenmediği komşusunu gidip 
ilhak ederse, bu işin içinden çıkılmaz. De­
diğim gibi bu , Irak'ın bugün yaptığı bir şey, 
evvelsi gün de yaptığı bir şey vardı. İran'a 
durup dururken savaş açtı. Bir de bu ikisi­
nin arasında dün yaptığı bir şey var. Halep­
çe'de kendi halkına kimyasal si lah attı. O 
zaman da dünyadan gerekli tepkiyi görme­
di. Ama bu birikimler sonucunda ben diyo­
rum ki , iyimser bakmaya çalışarak artık, 
demek ki bardak taşma noktasına gelmiş ve 
bundan sonra Saddam'a dur denecek, Sad­
dam gibilere de dur denecek. Dünyada yeni 
Saddam'lar olmaması için bugün Saddam: 
ın haddinin bildirilmesi gerekiyor. Bu bir 
ilke meselesi. Türkiye buradan Musul'a mı 
gider falan böyle şeyleri katiyen düşünme­
mek lazım. Gerçi Cumhurbaşkanı ve Baş-

. bakan fonksiyonlarını birlikte yürüten Özal 
da benzer şeyler söylüyor ... 
Dediğim gibi ben tam anlıyamıyorum, ne 

derece güvenebilirim, güven eksikliği du­
yuyorum. Dolayısıyla Irak sorunu, değişen 
dünyanın sorunlarını Türkiye'nin gündemi­
ne getirdi. Bu dünya sorunlarına artık deği­
şik çerçevede, değişik kavramsal çerçeveler 
içinde bakmamız ve dolayısıyla daha deği­
şik politikalar üretmemiz gerekiyor. 

Oysa şu gün gördüğümüz manzara, hala 
Türkiye'de düşünen insanların düşündüğü 
iddiasında olan insanların, aydınların olay­
lara 40 yıllık izolasyonizm çerçevesinde 
bakmalarıdır. Hatta bunu da genel çağa 
geçmiş bir üç dünyacılıkla birleştirmeye ça­
lışmaları Saddam gibi bir haydudun, Ha­
lepçe Jenosidini gerçekleştirmiş bir adamın 
bir üçüncü dünya lideri olarak kabul edil­
mesi üçüncü dünyaya başlı başına bir haka­
ret olmalı. Türkiye, gene bir süreden beri 
söylediğim bu genel taşralaşma , dünyanın 

genel taşrası haline gelme süreceni yaşayan 
bir ülke olarak, dünyadaki can alıcı dina­
mik değişmelerin dışında kalıyor gibi bir 
tehlike seziyorum. 
D 413 nolu Kanun Hükmünde Kararname­
nin Türkiye'de etkisi ne oldu? Bu karanw­
meye karşı güçlü bir muhalefet var mı ? 
DO Buna karşı tepki bence oldukça yeter­
siz oldu. Bu yetersizlik biraz da sanıyorum 
konjuktürel kurnazlıklarla sağlandı. Yasa 
çıkarıldı fakat hemen uygulanmadı , hare­
kete geçirilmedi. Türkiye'de en önemli top­
lumsal olgulardan, siyasal olgulardan biri 
rehavettir. Yani kafana bir şey yediğin za­
man rehavetin bozulur, kafana bir şey 
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C Kiilfe-:: krizinin Türkiye'ye yansımasını nasıl 
tle,~erlendiriyorsıtlıu-:;? 

CC Bu konuda sizin ilgineceğinizi düşündü­
ğüm boyut şu; Türkiye'nin Körfez krizine yakın 
ilgi göstermesi. bana, Irak'ın bir bölümünü ka­
zanmak. Musul'u yahut Kerkük'ü almak yolun­
da bir ümit ile ilgili görünmüyor. Yani bizim hü­
kümet adamlarının böyle bir arzuları olduğunu 
sanmıyorum. Daha çok Türkiye'yi Körfez krizi­
nin sonunda varılacak çözünıde, bir özerk, ya da 
büsbütün bağımsız bir Irak Kürdistanı 'nın kurul­
nıasının yaratacağı tehlikelere karşı korumayı is­
tiyorlar. Yani. Türkiye bu işin içinde yer alarak, 
Irak'ta Türkiye'deki Kürt nüfusu da harekete ge­
ç irmesinden endişe ettiği bir varlığın ortaya çık­
masını engellerneyi umuyor. 

C 413 saul! yasa mn Türkiye'de erkesi ne düzeyde 
oldu 7 Bu yasa.m karşı gerekli muhalefet oluştu 
11111? 

LL Bu konuda söyleyecek bir şeyim yok be­
nim. Ama genel olarak Bölge Valiliği, tabi bir 
olağanüstü tedbir olarak düşünülmüş. Eskiden 
Umumi Müfettişlikler vardı. O da 1930'1u yıllar­
da yine benzer ihtiyaçlardan doğmuştu. Yani, ­
bölgeyi zapt-u rapt altına sokma ihtiyacından 

kaynaklanmıştı. Bugün de böyle ortaya çıktı. 

Keşke Bölge Valiliği farklı bir anlayışta hareket 
edip. o bölgenin özel ihtiyaçlarına göre yönetil­
se. bir iş görebilseydi. Bugün kesinlikle böyle 
değil. Vali mülki idare ile askeri idarenin koordi­
nasyonunu yapan bir adam. Ama başka türlü dü-

Türkiye'nin kilit ... 
vurmadıkları zaman gün geçtikçe o yeni duruma 
öyle bir intibak edersin ki, canım bir şey olmu­
yor işte !alan dersin. Sanıyorum bu milli özellik­
ten hükümet yararlandı bir miktar. Ondan sonra 
parça parça dişlerini göstermeye başladı. İşte 
dergi kapatarak vs. bunlar hep söylenir Türkiye: 
de. hep bizim gibi adamlar söyler, ama ken.din 
söyler kendin dinlersin. Pek ötesine geçmez. Işte 
Alınan papazın klasik lafıdır: "Komşunıu aldı­
lar sesimi çıkarmadım' ·diye başlar. sonunda se­
ni alırlar zaten ses çıkaracak kimse kalmamıştır. 
Benzer bir süreç burada da var. Türkiye'de dev­
let. geleneksel devlet davranışını yerine getiri­
yor. Son derece katı hukuk misyonuna sığmaya­
cak tedbirler alıyor. Gayri hukuki yasa yapa­
rak ... Bu da çok alışılmış bir yanını ız. Böylece 
bir çeşit kendini sağlama alıyor. Sağlama aldık­
tan sonra onu uygulama imkanını elinde tutuyor. 
Uygularım da , uygulamam da .. . Çok sıkışma­
mışsa uygulamıyor. Onun oradaki varlığı, o ya­
sanın varlığı , insanların günlük hayatını tehdit 
eden bir şey de olmuyor. O zaman insanhr da 
fazla aldırış etmiyorlar. Bu çerçevede yasa ha­
kettiği tepkiyi doğrusu çekmed i ve yeterli müca­
dele de yapılmadı. 

L-:: Kii11 sorunu hakkında ne düşünüyorsunuz? 
CC Kürt sorunu dememiz bile talihsizlik. Fran­
sız sorunu demiyoruz, İspanyol sorunu dem iyo­
ruz. ama ne yazık ki, Kürt denince bir sıfat olu­
yor ve bir sorunu niteliyor. Kürtlerin var olduğu 
bütün wğrafya parrasında yaşayan insanların 
ortak kabahatinin bir sonucu bu .. . Kürtler var. 
Yar olan bütün uluslar gibi onların da hakları ol­
malı. Şimdi bu haklar yok. Kendileri var hakları 
yok. Böyle olunca sorun oluyor. Bu bir sorun 
ise. sorunu çözmek veya statükoyu devam ettir­
mek gibi düşüneneler de var. Hatta sorun olma­
nıası için Kürt yok demeyi bile tercih edenler 
var. Bu da bir devekuşu yöntemi. Bundan sonra 
sanıyorum bu olay hep gündemde olacak. Ve 
olayla ilgili insanları mutlu edebilecek noktalara 
varana kadar da sorun olmaya devam edecek. 
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şünürseniz, bir anlamda o bölge­
nin özerkliği biçiminde işler gö­
rebilise, bu hayırlı bir şey olur. 
O Özerkfiği mi öneriyorsunuz? 
DO Yani olabilseydi böyle birşey. 
O Kürt sorunu hakkında ne düşü­
nüyorsunuz? 
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DO Eğer çok dramatik değişik­
likler olmazsa, Kürt sorunu böl­
gede kısa dönemde halledilebile­
cek bir problem gibi görünmüyor 
bana. Şimdi Kürt olmayan, ama 
Türkiyeli bir demokrat olarak be­
nim durumumdaki insanların 
güçlüğü şu: Biz doğal olarak 
Kürtlerin bütün insani haklarını 
savunmak durumundayız. Bunu 
yapınca, bu sefer hükümetin göz­
ünde, otoritelerin gözünde biz 
şüpheli duruma düşüyoruz. Ama 
bunu yapmakla da Kürt arkadaş­
larımızı tatmin etmiş olmuyoruz. 
Çünkü Kürt arkadaşlarımızın ta­
lepleri bizim destekleyebileceği­
mizden çok daha milliyetçi talep­
ler. Yani biz Kürt olmadığımız 
için bir Kürt nıilliyetçiliği talebini 
desteklememiz olamaz. Biz sade­
ce bir takım hakları savunabili­
riz . Ve bu hakları savunmak da 
ucuz bir şey değil Türkiye'de, bi­
liyorsunuz. O 

Mete Tuncay: ''Türkiye, kriz sonras1 vanlacak çözümde, Irak'ta özerk ya da bağ1ms1z 
bir Kürdistan'm ortaya ç1kmasmdan tedirgin oluyor, bunu önlemek için krizde aktif rol 
almaya çallşwor." · Foto; ANK 

Bunun ötesinde söylenebilecek şeyler çok kar-
maşık gelir... .. 
Baz şeyler var ki çok geciktirilmiş. Orneğin, 

Kürtlerin Kürt olarak tanınmaları gibi. Diyelim 
ki, bunu bugün sağladık, ancak bugüne kadar 
sorun öyle bir şekilde büyütülmüş ki , bunu sağ­
lamak yeterli değil ve bir şeyi çözemez. Sorunu 
çözmekten kaçındıkça da bu olay büyüyor. 
Türkiye çerçevesinde söylüyorum; bir kere en 
azından, ilk adım bütün bir toplumun bu sorunu 
olabiJicek en geniş serbesti içinde tartışması ge­
rekiyor. Bu konuda bilgilenme ve tartışma hakkı 
sadece Kürtlerle ilgili değil, Türkler için de söz­
konusu . Böylesi serbest bir tartışma ortamında 
sorunla ilgili Kürtlerin ve Türklerin toplum ola­
rak kendilerine uygun gelecek en insani , en de­
mokratik çözümü kendilerinin üretmeleri, bir 
sınırlamaya uğramadan, bu yüzden baskı altında 
kalmadan inanarak bir tartışma başlatmaları ge­
rekir. Laf olsun diye söylemiyorum. Türkiye'nin 
bir sürü sorunu var. Bunların en ağır basanı Kürt 
sorunu .. Bu sorunda gerçekten bir ilerleme kay­
dedilemezse, bugünden yarına çözelim filan de­
miyorum, bu biraz fazla hayali olabilir. Ama 
Kürt sorunu dediğimiz olayın çözümüne doğru 
en azından ciddi adımlar atılmadıkça, Türkiye 
hiçbir sorununu da çözemez. 

O Sizin de bir dönem çalışmalanna katıldığımz 
Türkiye'de /ega! sosyalist parti kuruluşu ile ilgili 
düşüncelerinizi öğrenebilir miyiz? 
DO Ben, Türkiye'de sosyalistlerin artık marji­
nal olmayan, tercüme kitap gibi toplumun içinde 
dalaşmayan bir varlığa kavuşmalarını istiyorum. 
Bunu öyle çok ~play ulaşılabilecek bir hedef gibi 
görmüyorum. üzeilikle bütün dünyada yaşanan 
olaylar çerçevesinde .. . Yine de, Türkiye'de bir 
sosyalsit birikim var. Bir sürü olumsuzlukları sa­
yılabilecek bu potansiyelin bir sürü olumlu yan­
ları da bulunuyor. En azından o yöndeki girişim­
lerin tümüne karşı sıcak bir bakışını var. Benim 
pihai bağlılığını , angajmanım sosyalizmedir. 
Inandığım anlamda, geniş kitlelerin vicdanında 
yeri olan, bilincinde yeri olan , günlük hayatla­
rında yeri olan bir sosyalizm özlüyorum. Ben, 
ancak bunları sağlıyabilecek bir oluşuma angaje 
olabilirim. Ne yazık ki. şimdiye kadar ortaya çı-

kanlar mutlaka iyi niyetli olmakla birlikte, çeşitli 
nedenlerden dolayı işi bu aşamaya getirebilecek 
adımları atanıadılar. Bundan dolayı ben de, bir 
anlamda bu çalışmaların dışında kaldım. Aslın­
da dışında kaldım demek de yanlış. Sosyalizm 
sorununun içindeyim, dolayısıyla bütün bu olay­
larla bir ilişkim var. Bir toparlarırnayı, bir bera­
berliği sağlamak için bana düşecek ne varsa onu 
yapmaya hazırım. Ama, henüz Türkiye'de sos­
yalistleri birleştiren faktörlerden daha fazla ayı­
ran faktörler var. Bunu henüz aşabilmiş değiliz. 
Herhalde daha zaman gerekiyor. 

O Sovyetler Birliği'ndeki gelişmeleri nasıl de­
ğerlendiriyorsunuz? Troçkistler ve diğer muha­
lefet gruplarının gelişme şansı nedir? 
DO Bu çok geniş bir soru. Sorularınız oldukça 
geniş ve ben de ancak bazı yanlarına ilişkin dü­
şüncelerimi söyleyebiliyorum. Sovyetlerde olup 
bitenlerden sonuç olarak memnunuro diyebili­
rim. Şu çerçevede memnunum, nedenlerine ve 
tarihine girmeyel im çünkü mümkün değil. Ama 
ortada adına sosyal izm denilen ve aslında sosya­
liznıle pek fazla ilgisi olmayan bir şey vardı. De­
mek ki , ortada sahte bir şey vardı. Bir kere sahte 
olan herşeyin bitmesinde yarar var. Bu konuya 
biraz kabaca da bakılabilir. Şöyle ki, sen dünya­
da insanlara sosyalizm diye bir şeyler anJatmaya 
çalışıyorsun. Ortada bir örnek duruyor. Insanlar 
da sana soruyorlar: Yahu işte sen bir şey anlatı­
yorsun ama, bak orda o var. Yani, öyle mi olsun 
diyorlar. Böyle bir durumda ne cevap vereceğini 
b_ilemiyorsun. Hayır öyle olmasın, diyorsun. 
Oteki , peki ya örneği? Başkası nasıl mümkün? 
Diye soruyor. Bütün bunları söylemek çok zor. 
Dolayısıyla ordaki o sahte modelin, kendi sahte­
liğini nihayet kabul ederek, kendisini bu şekilde 
ifade etmesi hem dünya için, hem de sosyalizmin 
kendisi için iyi oldu. 

Bence bu durum; kendisi ile beraber ikinci bir 
şeyi de getirecektir. Şu anda belki çok fazla ipu­
cu yok . Ama, büsbütün de yok değil. Benim 
inancını o ki , bunlar çoğalacak. Batı dünyası, 
kapitalist dünya da demin söylediğim nedenlere 
bağlı olarak kendi konumunu ehven-i şer görü­
yordu. Onlar bizden çok daha kötü diyorlardı. 
Bu da o toplumlardaki değişme isteklerini , öz-

lemlerini belli ölçülerde dizginliyordu, dur­
duruyordu. Sanıyorum şimdi kaptilasit dün­
ya kendi içsel eleştirisini daha sağlam geliş­
tirmeye başlayacak. Ama şu dönemlerde bir 
zafer sarhoşluğu var. Ideolojik iklime ege­
men olan da bu anda bu sarhoşluk. Ama ya­
vaş, yavaş kapitalizmin de insan mutluluğu­
nu sağlamak için sadece yetersiz değil, aslın­
da son derece ters olduğu doğrultusundaki 
düşünceler -keşfedilecek yeni şeyler değil­
eskisinden daha sağlam bir şekilde işlenebi­
I ir ... Sosyalizmi, bazı geri kalmış ülkelerin 
diktatörce yöntemlere başvurarak gelişmiş 
dünyaya yetişme süreçleri olmaktan çıkarıp, 
dünyanın en gelişmiş ülkelerinin bile, o ge­
lişkinleri içerisinde yaşadıkları hayatta yete­
rince insani öğeleri tespit edip, hayatlarını 
değiştirmek için verecekleri mücadele biçi­
ınine dönüştürmek gerekiyor. Son tahlilde 
Sovyetlerde olup bitenlerin de buna katkıda 
bulunacağına inanıyorum. Muhalefet soru­
nuna gelince; maalesef sosyalizm sosyalist 
muhalefet üreteınemiş. Ancak, Çarlık ailesi­
nin geri gelmesini isteyenleri üretmiş .. Pa­
nislavizm'i isteyenleri üretmiş .. Ye benzeri 
muhalefetleri üretmiş. Bunların içinde sos­
yalist muhalefet denilebilecek bir tek Troç­
kistler var. Bu ülkelerde sayıca çok az olma­
larına rağmen böyle bir şey var. Gene fazla 
ayrıntıya giremeyeceğim. Ancak kısaca şun­
ları söyleyebilirim: Troçkizm ile Staliniznı' i 
birbirinden çok fazla ayırt etmiyorum. Insan 
olarak baktığımda elbette Troçki benim insa­
ni değerlerime çok daha yakın. Çünkü, Sta­
lin'e oranla daha parlak bir devrimci, daha 
içtenlikli bir insan. Ama sorun, Stalin'in de­
dikleri deği de, Troçki'nin dedikleri yapıl­
saydı başka türlü mü olurdu? Soruna bu ralar­
dan bakmamak lazım. Aslında Lenin de da­
hil olmak üzere dönemin bütün marksistle­
rinin, bolşeviklerinin Rusya bağlamında 
paylaştığı anlayışın bazı yetersizlikleri vardı. 
Dolayasıyla sorun, bir kişilik meselesi değil, 
daha derin bir mesel e. Bundan sonra benzer 
hatalar yapmamak ya da dünyada büsbütün 
geçersiz hale gelmernek için; cesaretle o me­
sel en in ne olduğuna eğilip bakmak lazım.O 
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Ozel Tinılerin yeni cinayeti 

1 

lmam'l Cuma Namazi'nda katienileri 
000 Hizan'a bağ/1 Uskundos (Kayadeler) köyü if!7am1 ibra­
him Döner 28 Eylül günü Cuma Namazi s1rasmda Ozel Timler 
taratmdan kf?tledildi. Çevrede yurtsever bir dinadami olarak ta­
m nan Meta lbrahim Döner'i Cuma Namaz1 esnasmda cemaat­
tan ay1rarak camide katleden Özel Tim/er, cinayetlerini örtbas 
etmek için olaya intihar süsü vermek istediler. O O O 

Mela ibrahim Döner, bölgede sevilen yurtsever bir dinadamJYdl Foto;ANK 

Bitlis'e b.ağlı Hizan ilçesi Uskundos köyü ima­
mı Mela Ihrahim Döner yurtsever niteliğinden 
dolayı 12 Eylül darbesinden sonra birçok kez 
gözaltına alınarak. ağır işkencelerden .geçiril­
mi~ti. Bir defasında tırnakları sökülen Ibrahinı 
Döner bir çok kez Özel Tim ve Jandarma tarafın­
dan tehdit edilmişti. Katiedilmeden iki gün önce 
Hizan Jandarma Birlik Merkezi 'ne çağrılan 
yurtsever imanı, Birlik Komutanı tarafınÇan böl­
gey i terketmesi için tehdit edilmişti. Ibrahinı 
Döner'in katiedildiği günlerde yine bölgede 
operasyonlar yapılmış, yaklaşık 20 ki ş i gözaltına 
alınmıştı. Gözaltına alınanların bir kısmı serbest 
bırakılı rken, bir kısmı da tutuklanarak cezaevine 
gönderilmişti . 

Bölgede yapılan son operasyonlarda İbrahim 
Döner'in çabaları ve çalışmaları sonucu yurtse­
ver saflarda yeralan birçok kişinin tutuklanması­
na karşın . kendisinin tutuklanmaması herkesi 
~a~ırtnııştı. 

Sönıürgeci kolluk kuvvetlerinin bölgede yurt­
şever av ını sürdürdükleri 28 Eylül Cuma günü, 
Ibrahinı Döner'de köy camiinde cemaate cuma 
namazı kıldırıyordu . Bu sırada çok sayıda askeri 
araçla köye gelen jandarma ve Özel Timler köy 
girişindeki okul bahçesine inerek , Köy imaını 
Ibrahinı Döner' in nerede olduğunu soruyorlar. 
Çevreye toplanan kadın ve çocukların evlere 

girmesini sağlamak için havaya ateş açan kolluk 
kuvvetlerinin bir bölümü camiye yönelirken di­
ğe r bir bölümü de köyün çevresini ablukaya alı­
yor. tek tek bütün evlerin kapı ve damlarını tuta­
ra.k kimsenin dışarı çıkmasına izin vermiyorlar. 
üzel Timler köy imamını canıide alıkoyarak. 

cenıaatı camiden çıkardıktan sonra, terör estir­
ıııeye devam ediyor. Bu sırada sivil giyinıli iki 
kişi etrafı kuşatılmış olan camiye girdikten kısa 
bir süre sonra içerden silah sesleri geliyor. Kor­
ku ve panik içinde evlerine hapsedilmiş olan 
köylüler saatlerce pencerelerinden kapı aralıkla­
rından olan biteni izliyor. Bütün köy halkının 
gözleri önünde işlenen cinayetle ilgili adının 
açıklanmasını istemeyen bir Uskundos'lu şunla­
rı anlatıyor: 

" K<?yün etrafının komandolar, caminin etrafı­
nın üzel Timlerce sarılmış olduğunu camiden 
zorla çıkarıldıktan sonra gördük . Tim Komutanı 
olduğunu sandığım biri cami kapısına yakın bir 
yerde duruyordu . Köylülere evlerine girip ikinci 
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bir emre kadar dışarıya çıkmamalarını. cami 
imaını İbrahim Döner' in kalmasını , kendisine 
bazı soruların sorulacağını, söyleyerek bizi zorla 
evierimize kapattılar.'' .. 

Mela Ibrahim Döner, üzel Tim tarafından kat­
ledildiği .sırada köyde bulunan ve olaya tanık olan 
kardeşi ümer Döner ise şunları anlatıyor: 

"Tim bizleri zorla evierimize kapatarak ve 
evinden çıkanı vuracağım söylüyerek tehditler 
savuruyordu. Ne istediklerini sorduğumda , kar­
deşim olan Ibrahim Döner'e bir kaç soru sora­
caklarını ve gideceklerini söylediler. Camiden 
ayrılmarndan bir müddet sonra silah sesleri duy­
dum. Bakmak için camiye koşmaya başladırnsa 
da beni bırakmadılar. Tekrar beni eve kapattılar. 
Aradan tahminen iki, üç saat geçtikten sonra kö­
ye başka bir arabanın geldiğini gördüm . Ben ve 
tüm köylüler merakla ne olduğunu beklemekten 
başka çaremizin olmadığını anlıyarak, evleri­
ınizde panik ve heyecan içinde beklerneye devam 
ettik. Daha sonra köye gelen araçtakilerin Hi­
zan'dan gelen otopsi heyeti olduğunu, beni cami­
ye çağırdıklarında anladım . Zaten köye gelen bu 
heyetten önce caminin kapısı kapatılmış ve nöbet 
tutturuluyordu . Yanlarına. vard ığımda bana, 'Ba­
ş ın sağa/sun, kardeşin Ihrahim Döner intihar 
etmiş · dediler. O an şaşırdım, dona kaldım, fer­
yat ettim. Ama nafile ne duyan var, ne dinleyen. 
Bana, 'Bak cesedin yamnda bir tabanca var, bu­
nunla intihar etmiş' dediler. Baktım hakikaten 
pas lı kullanılmayacak görünüm veren bir taban­
eayı cesedin yanına bırakmışlar. Ben her neka­
dar buna karşı çıkıp, kardeşimin tabancasının ol­
madığını, bu silah ın ona ait olamayacağını söyle­
diysem de, beni dinleyen olmadı. Kardeşimin 
intihar etmediğini , onu özel tirnin vurduğunu 
söylememe rağmen ifadeınİ bile alma gereğini 
duymadan köyden ayrıldılar." . 

Bütün bir köy halkının gözü önünde imam Ihra­
him Döner' i katiettikten sonra, olaya :ntihar süsü 
vermek isteyen ve buna Hizan'gan gelen otopsi 
ekibini de ortak etmeye çalışan üzel Tim, basına 
da olayı "İmam , camide canına kıydı" şeklinde 
verdi . 
Ömer Döner, kardeşinin neden öldürüldüğünü 

ise şöyle açıklamakta: 
"Kardeşim insanları seven, insanların mutlulu­

ğunu kendisine ilke edinen, yoksulluğun kader 
olmadığını savunan, herkesin insanca yaşaması 

Mela ibrahim'in cenaze törenine yüzlerce yurtsever kat1ld1 Foto; ANK • Özel 

gerektiğini, yöre halkının aydınlanmasını kendi­
sine asıl görev kabul eden, gerici şeyhlik kuru­
muna karşı mücadele eden, kendi halkının öz­
gürlük ve refahı için didinip, çırpınan yurtsever 
bir insandı. Onun suçu buydu ve onun için kal­
]eşçe vurup, arkasından da intihar süsü verdiler. 
Insan haklarından , demokrasiden yana olan tüm 
~işi ve kuruluşları bu senaryoyu bozmaya , katil 
üzel Timden hesap sormak için gerekli duyarlı­
lığı gösterrı:ıeye çağırıyorum ." 

Köylüler, Ibrahim Döner'in cuma namazını kıl­
dınrken kafasında ve ayaklarında hiç bir darp 
izinin olmadığını , cenazenin yıkanması esnasın­
da ise Döner'in sırtında, boyun bölgesinde darp 
izleri ve morartılar meydana gelmiş olduğunu , 
sağ elinin dört parmağının ise ezilmiş olduğunu 
g<?.rdüklerini söylüyorlar. 

Ote yandan operasyona katılan bir jandarma­
nın , olay sonrası köyden ayrılırken bir köylüye: 
''İmamı ÖzelTtm öldürdü. intihar süsü veriyor­
lar, haberiniz olsun, olayın arkasını bırakma­
yın.'' dediği belirtilmekte. 

Yine aynı şek ilde Hizan'dan gelen Otopsi He­
yeti 'nden bir görevli, Tim Komutanına: "Cese­
din yanına öyle bir tabanca bırakmışsınız ki , pat­
laması bile şüpheli. Bari biraz düzgün olan bir 
silalı bıraksaydınız. " diyor ve köylüler de bunu 
duyuyor 

Mela Ihrahim'in cenazesini defnetmek için ar­
kadaşlarını bekleyen ailesi, Cenazenin sadece 
kendilerinin ve köylülerinin olmadığını , asıl sa­
hiplerinin yöredeki yurtsever, demokrat ve onun 
mücadele arkadaş ları olduğu düşüncesiyle, Me­
la Ihrahim'in arkadaşlarının gelmesini bekledi­
ler. Çevre il , ilçe ve köylerden y4zlerce kişinin 
katıldığı cenaze töreninde, Mela Ihrahim'in ce­
nazesi yakılan ağıtlar arasında toprağa verildi. 
Mela Ihrahim' in mezarı başında yapılan konuş­
malarda , yaşamı ve mücadelesi üzerinde durula­
rak şunlar söylendi : "İbrahim arkadaşımız kal­
leşçe vuruldu. Eğer insanları sevmek, insanların 
insanca yaşamasını ve özgür olmalarını savun­
mak suçsa, hepimiz o suçu işiiyoruz ve de işle­
meye devam edeceğiz. '' Cenaze törenine katılan­
lar Mela Ihrahim'in evini de ziyaret ederek, aile­
sine ve köylülere başsağlığı dileğinde bulundu­
lar. 
. 39 yaşında evli ve iki çocuk babası olan Mela 
Ibrahim Döner'in eşi ve kardeşleri resmi ve sivi l 
kuruluşlara bir dilekçe göndererek , cinayetin 
üzerinde durulması ve katillerden hesap sorul­
masını istediler. 

H. ŞaTWeran 

"Sorumlular 
cezalandirilSin'' 

D D D Me la ibrahim Döner'in 
eşi ve kardeşleri çeşitli kurum 
ve kuruluşlara gönderdikleri 
bir dilekçe ile sorumlulardan 
hesap sorulmasını istediler. 
Olaydan 4 gün sonra gönderi­
len dilekçe şöyle: D D D 

28. 9. 1990 günü Hizan ilçesi Kaya­
deler (Uskundoz) köyünde eşim ve 
kardeşimiz Köy İmaını İBRAHiM 
DÖNER jandarma ve timler tarafın­
dan katledilnıiştir. 

Bitlis Jandarma Alay Komutanlığı: 
na bağlı ekipler olay günü İbrahim 
Döner'i gözaltına alma bahanesiyle 
köye gelip. sorgusuz-sualsiz o sırada 
camide halka namaz kıldıran Köy 
İmamı İbrahim DÖNER'i camiide 
alıkoyarak halkı evlerine dağıtıp. köy 
camisi içinde İbrahim Döner'i vura­
rak ölümüne sebebiyet vermişlerdir. 

Akabinde sorumluluktan kurtul­
mak için olaya intihar süsü verip me­
seleyi kapatmak istemektedirler. Siz­
den beklediğimiz bu konuda gerekli 
duyarlılığı gösterip, bizleri yalnız bı­
rakmamanızdır. 

ilgilerinizi bekler sorumluların ce­
zalandırılması hususunda gereğini 
saygı larımızia arz ederiz. 

2.10.1990 

Eşi Nazdar Döner 
Kardeşi Ş~bap Döner 
Kardeşi Omer Döner 

Qmer Döner'in eşi diğer yakınları ve köylü kadınları gibi Mela İbrahim'in yasını tuttu (sağda) 
Omer Döner: "Kardeşim yurtsever olduğu için kat/edildi ... " (solda) Foto; ANK• Ozel 
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Stockh Konleransi Ertelendi! 
ANK • Stockholm 

Kürt Halkının insani Hakları için İsveç Komitesi ta­
rafından organize edilen ''Kürtlerin Haklarının 
Tanınması'' için uluslararası Stockholm Konferansı!. 
nın daha önce 2-4 Kasım tarihleri arasında yapılacağı 
açıklanmıştı. Kurdistan Press'in Kürt Komitesi Baş­
kanı Sol Parti lideri Cari Henrik Hermansson ile yap­
tığı ve bir önceki sayıda yayınlanan söyleşide, Her­
mansson, Konferansın bütün hazırlıklarının yapıldı­
ğını ve davetiyelerin çağrılllara gönderildiğini 
açıklamıştı. 
Konferansın yapılacağı tarihten kısa bir süre önce 

Komite Yönetimi Konferansı tehir kararına vararak, 
bunu 21 Ekim 1990 tarihli bir mektipla davetlilere 
iletti. Komite adına davetlilere gönderilen ve konfe­
ransın tehir edildiğinin belirtildiği mektupta özetle şu 
görüşlere yer verildi: 

"Kürt Halkının insani Hakları için İsveç Komitesi 
2-4 Kasım 1990 tarihleri arasında yapılacak olan, 
'Kürtlerin Haklarının Tanınması' adlı Uluslararası 

Konferansı 15-17 Mart 1991 tarihine ertelemiş bulunu­
yor. 
Kürt politik hareketleri, Kürt örgütleri ve kültürel 

kuruluşları bu konferansa büyük bir ilgi gösterdi. Fa­
kat uluslararası kuruluşlar ve şahsiyetlerden az sayıda 
başvurunun olduğunu söylemekten dolayı üzgünüz. 
Bunun nedenini kesin olarak bilemiyoruz, fakat daha 
önce konferans için seilen tarihin çeşitli nedenlerle 
uygun olmadığı görüldü. 
Kürt sorununu uluslararası politika gündemine sok­

mak için, uluslararası kuruluş ve şahsiyetlerin katılı­
mının çok önemli olduğunu düşünüyoruz . Konferan­
sın ertelenmesinin bu ögelerin konferansa katılımını 
mümkün kılacağını umuyoruz ... " 

Stockholm Konferansı'nın ertelenmesi konusunda 
Kürt politik çevrelerinde, Irak'ta bulunan İsveçli ve 
batılı rehinelerin durumu, Kuveyt krizinden dolayı 
Ortadoğu'da devam eden istikrarsızlık ve belirsizlik 
ortamının etkisi ile uluslararıs kuruluş ve şahsiyetie­
rin yeterli ilgiyi göstermedikleri kanısı yaygın . 

000 

Kürt Kültür Grubu Kuruldu! 

Mülheim~a Yabancilar Haftasi 

300 kişinin katlidiği ve şehir merkezinde yap1/an gösterilerde Azad Di/an Kürtçe türküler söyledi. Kürt genç­
leri fo/klor gösterileri yapti Foto;ANK 

ANK • Mülheim 

Avrupa'da ki gelişmelerin Kürdistan'da süren 
mücadele ile yakın bağlantı içinde olduğundan ha­
reket eden Kürt gençleri, Almanya'nın Mülheim 
a. d Ruhr kentinde bir Kürt Kültür Grubu oluştur­
dular. 29 Eylül tarihinde Mülheim'da düzenlenen 
yabancılar haftasında, Kürt Kültür Grubu, Kür­
distan'ı tanıtıcı kültürel gösteriler yaptılar. ANK 
ve Kurdistan Press kaynaklı haberlerin yer aldığı 
bir informasyon bülteni de gösterilerde kitlelere 
dağıtıldı. Konuyla ilgili Kürt Kültür Grubu adına 
Bişar Reşit gazetemize şu açıklamayı yaptı; 

''Mülheim 'de kilise görevlisi Anette Fasbender~ 
in yardımları ile 29.9.1990 günü Kürdistan bayra­
ğı altında Mülheim 'de yaşayan bütün Kürdistanlı­
lar topladık. 

"Kürtler neden ülkelerini terkediyor? Alman­
ya 'daki Sorunları Nelerdir? ''konulu almanca bir 
informasyon bülteni hazırladık. Bu informasyon 
bülteni ile Almanları, Kürdistan hakkında bil-
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gilendirdik. 
İnformasyon bülteninde, şu konulara yer verildi: a­

Güney Kürdistan'dan kimyasal silahların kullanıldığı 
saldırılardan dolayı yurtlarından sökülüp, Kuzey 
Kürdistan'da çok zor koşullarda yaşam mücadelesi 
veren Kürt sığınınacıların durumu. 

b- 413 sayılı Kanun Hükmünde Kararname ve bunu 
değiştiren ilgili karamarnelerin getirdiği baskı, zu­
lüm, sürgün ve sansür uygulamaları. 

c- Sömürgeci devletlerin Kürdistan'a yönelik imha 
ve sürgün ve toplu cinayetleri. d- Kürtlerin Alman­
ya'daki sorunları. Radyo Televizyon yayını, kürtçe 
anadil eğitimi. 

Etkinlikler süresince binlerce informasyon bülteni 
dağıtıldı. Kürt Kültür Grubunun oluşturduğu müzik 
topluluğu Kürt müziğinden örnekler sundu. Seyirci­
lerin müzik eşliğinde halkoyunları oynamaları ile 
program bir şenlik havasına büründü." 

000 

MÜNiH 

Küd Rimleri HaftaSI 
ANK• Münih 

Son iki yıldır giderek düzenli bir hale gelmeye başlayan Mü­
nih'te Kürdistan'ı tanıtma ve Kürt halkıyla dayanışma faaliyetle­
rine yeni bir çalışmayla devam ediliyor. 

11-16 Kasım tarihleri arasında Kültür Laden Westend ile Vere­
in. Ethn. Minderbeiten tarafında ortaklaşa gerçekleştirilen ve 
Kürdistan'ı çeşitli yönleriyle tanıtacak bir film haftası dü­
zenlendi. 

"Kürdische Filmwoche" adı altında düzenlenen haftada 8 film 
gösterisi yapılacak 

Münih'te ilk kez düzenlenen böylesi bir haftanın Kürdistan' ı 
her boyutuyla kamuoyunda tanıtma çalışmalarına büyük katkısı 
olacağı tahmin edilmektedir. 

Film haftası süresince gösterilecek olan filmleri çok sayıda Al­
man ve yabancının izlemesi bekleniyor. 

BERLiN 

Kürl Çocuklanna 
Anadil EğiUmi 

ANK • Berlin 
000 Uzuv süreden beri üzerinde çalışmalar yürütülen 
Berlin'de yaşayan Kürdistan'lı göçmen ailelerin çocukları 
için Ana dilde eğitim hakkı nihayet eldi edildi. 

Berlin'deki Kürdistan'lı siyasi ve kültürel örgütlerin gi­
rişimleri sonucu uzun süreden beri Berlin Eğitim Sena­
törlüğü'nden talep edilen Kürdistan'lı göçmen ailelerin 
çocukları için Hazırlık okullarında anadilde eğitim hakkı 
geçtiğimiz aylarda gerçekleşti. 

Halen 26 öğrencisi bulunan Hazırlık okulu 4 kişiden 
oluşan öğretmen kadrosuyla eğitimini sürdürüyor. Ber­
lin'de yaşayan Kürdistan'lılar, bundan böyle 4-6 yaş arası 
çocuklarını Kinder Ladin (Hazırlık Okulu)na gönderebi­
lecekler. 

Alman hükümetinin şimdiye kadar uyguladığı politika 
tümüyle yabancıları asimile etmeye yönelikti ve bu poli­
tikasını halen de sürdürmeye devam ediyor. Asıl yapılma­
sı gereken, Almanya'da yaşayan Kürtlere Ulusal Azınlık 
statüsünün tanınmasıdır. Bu statünün tanınması, en azın­
dan Almanya'da yaşayan Kürtler için radyo yayını, Kürt 
çocukları için anadil eğitimi hakkı sağlamasının yanın da 
Kürt kültürünün geliştirilebilmesinin de şartlarını kolay­
laştıracaktır. Ulusal azınlık statüsü Almanya'da bulunan 
bütün ulusal azınlıklar gibi Kürtlerin de hakkıdır. Yüz­
binlerce Kürdün yaşadığı Almanya'da bu konuda Kürtle­
re hiçbir hak tanınmazken, Türk pasaportu taşıdıkları 
için Alman makamları yüzbinlerceKürdün yararlanması 
gereken hakları da Türk azınlığa sağlıyor. 

ESKiLSTUNA 

Komita Kum ~al 
0 0 0 Di roja 15. 10 1990 de li bajare Swed Esklistuna Komlta 
Kurd hat damezirandin . Wek te zanin Ji bo Parasıina Mafe Miro­
vatiya Kurdan Komlta Swedl bi kurt! Komlta Kurd biryar dabı1 ku 
li bajaren Swede ji şaxen komele bCte damezirandin. Li gor ve 
biryare h in bajaren din ji Komita Kurd hatibı1 darnezirand in. 

Li Eskiisıuna ji di civina damezirandine de kesen Kurd ı1 Swedi 
beşdar bu n. Di civina damezirandine de li ser destur ı1 prensiben 
komite hat axaftin. Destur ji aliye kesen beşdar ve hat pejirandin. 

Herweha di ve civlne de Komita Revebir ji hat hilbijartin. Di Ko­
mita Revebir de kesen Swedi cih girıin. 

Ji Eskflstuna 

Firat 
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''Modem Tıirkiye'' Sempozyumu 
•• 

Uzerine Baıı Düşünceler 
Akdeniz Araştırmalar Enstitüsü 

tarafından düzenlenen üç gün sü­
reli (26-28 Eylül 90) " Modern 
Türkiye" sempozyumuna göz­
lemci olarak katıldım. 

Sempozyum, Yunanistan hükü­
metinin işçi ve emekçilerin kaza­
nılmış haklarını gasp etmek için 
yasalar çıkardığı ve buna karşı 
yaygın eylemlerin yürütüldüğü 
bir dönemde gerçekleşti. Yine 
sempozyumun yapıldığı günler­
de Körfez krizi devam et­
mekteydi. 

Sempozyuma katılacak konuş­
macılar, Akdeniz Araştırmalar 

Enstitüsü Örgütleme Komitesi ta­
rafından seçildiler. Bu da ideolo­
jik olarak sempozyumun havası­
na uymayan şahısların dışarıda 

bırakılması anlamına geliyordu. 
Sempozyumdaki konuşmacıların 
çoğunluğunu Türk ve Yunanlılar 
oluşturuyordu . Yabancı konuş­
macıların oranı ise yüzde üç civa­
rında idi. Tartışma konuları özel­
likle Yunanistan' ı ilgilendiren ko­
nulardı. Bunlardan en 
önemlileri: "Modren Türkiye'de 
Kürt Kimliği ve Tarihi", Mete 
Tuncay tarafından sunuldu. "Yu-

nan Türkolojisinin Gözüyle 
Türkiye", P. Hıdıroğlu . "Kadının 

Toplumdaki Rolü", Yasin Arat. 
" Ulusal Sorun", Stefanos Yaresi­
mos. "Türkiye'de Kürt Sorunun 
Boyutları", Hristoforos Lazakis. 
"Politik Kültür", Udo Steinbach. 
"Türkiye'de İslam Ögesi", "Türk 
Deneyi ve İletişim Konuları", 
Murat Belge. "Türk Siyasi Yaşa­
mında Ordunun Rolü", Cengiz 
Hakov. "Kültürel Çalışmalar, 
Gelenekler ve Devletin Müdeha­
lesi", Herkül Milas. "Türkiye'de 
İnsan Hakları", Adamandİa Pol­
lis vb. idi . 

Türk Elçilik görevlileri se­
mpozyumu yakından izlediler. 
Türk Elçiliği görevlilerinin sü­
rekli sempozyumda bulunmaları 
Türk aydınlarını baskı ve denetim 
altına almayı amaçladığı söylene­
bilir. Yunanistan'dan ise, AET 
Meclisi'nde yer alan parlamen­
terler ve Dışişleri Bakanlığı'ndan 

görevliler sempozyurnda bulan­
maktaydılar. 
Sayın Mete Tuncay konuşma­

sında Kürtler üzerine şu görüşleri 
ileri sürdü: "Bizim Kürtler için 
savunduğumuz haklar Kürtler 

tatmin etmiyor. Bizden daha fazla 
şeyler istemektedirler ... " M. 
Thncay'a Rum ve Ermenilere 
karşı uygulanan haskılara ilişkin 
ne diyorsunuz? diye sorulduğun­
da; konferans yetkilileri müdeha­
lede bulunarak, "konuşmacılar 
istedikleri sorulan 
cevaplandınrlar" dediler. Böyle­
ce Sayın Mete Tuncay cevap ver­
mekten ve müşkül bir duruma 
düşmekten kurtuldu. 

Stefanos Yerasimos konuşma­
sında milliyetler sorunu üzerinde 
durdu. Tarihsel bir girişle Os­
manlı devleti döneminde Rum­
Ermeni ve Yahudi meselelerini 
ele aldı. Sevr Anlaşması'nda ise, 
Kürtlere soyut bağımsız bir dev­
let kurma fırsatını İngilizlerin ta­
nıdığını vurguladı. Maalesef, S. 
Yerasimos kemalist bir mantıkla 
1925-1937 Kürt ayaklanmalannın 
İngilizler tarafından körü~endi­
ğini belirtti. Bunu 1C'nin ıngiliz­
lerle aralarında tartıştıkları Mu­
sul sorununa bağladı. Sözkonusu 
dönemde Kürtlerde ulusal bilin­
cin olmadığını , ayaklanmaların 
yanlızca dinci şeyhler tarafından 
yönetildiğini söyledi. Son otuz 

yılda Kürtlerde ulusal biiinçlen­
me görüldüğünü ve 1984'de PKK 
tarafından silahlı eylemlerin baş­
latıldığını, PKK'nın aşiret ilişki­
lerini kopardığını ve özellikle de 
gençiliği örgütlediğini belirtti . 

Bu konuşmadan sonra Stefanos 
Yerasimos'a; Kemalist tek parti 
döneminde ve sonraki yıllarda 
Rum ve Ermenilere karşı uygula­
nan politikalar, Kürtlere karşı uy­
gulanan mecburi İskan politika­
ları, 49'lar olayı, 12 Mart döne­
mide Diyarbekir'de DDKO 
tarafından yapılan ve Türkiye'de 
Kürt ulusunun varlığını tartışan 
savunma, 1980 sonrası Diyarbe­
kir Askeri Cezaevi , bu cezaevin­
de Mehdi Zana da dahil olmak 
üzere yapılan kürtçe savunmalar, 
bütün bunların Kürt hareketine 
etkileri konularında sorular so­
ruldu. Yerasimos, bu tür tarihi ol­
guların üzerinde durmak isteme­
diğini vurguladı. Bu konularda 
Yerasimos'un cevabı, Türk yetki­
lilerinin karşısında onların man­
tıkianna ters düşmeyi göze ala­
madığı için, nesnel cevaplar ver­
mekten kaçındı. 

Hristoforos Lazaids Türk ve 
Kürt milliyetçiliğine değindi . H. 
Lazaids konuşmasında 1C'nin 
Kürdistan halkına karşı izlediği 
baskı politikalarına, Kürdistan'ın 
yeraltı ve yerüstü zenginlikleri ta­
lan edilen bir sömürge olduğuna, 
Kürdistan'da 1C'nin militarİst te­
rör uygularlığına değindi . 

H. Lazaids'in konuşmasından 

• • • • • 

sonra, kendisine, "bilindiği gibi Lo­
zan Anlaşması sırasında Kürtlerin 
rızası dışında Kürdistan dörde bölü­
nerek sömürgeleştirilmiştir. Bu ko­
nuşmada Kürdistan'ı paylaşan diğer 
sömürgeci devletlerin konumuna de­
ğinmemek bir eksiklik değil midir?" 
sorusu yöneltildi. 

H. Lazaids'in bu soruya, diğer sö­
mürgeci devletlerin uygulalmaları­
nın 1C'nin uygulamalarından hiç 
farklı olmadığı oldu. Konuşmac. 
dünyada Kürtlerle ilgili yapılan aka­
demik çalışmalara da değinerek, 
1C'nin bu çalışmaların ürünlerinin 
Türkiye'ye girmesine bile tahammül 
edemediğini vurguladı. 

Bayan Adamandİa Pollis konuşma­
sında Türkiye'de insan hakları ihlal­
leri üzerinde durarak, Kürt 
"azınlığa" uygulanan haskılara de­
ğindi . Bayan Pollis'e konu hakkında 
bilgisi olmasına rağmen, Kürtleri 
neden ulus değil de azınlık olarak ni­
telediği soruldu . Konuşmacı Kürtle­
rin bir bütün olarak bir ulus oldukla­
nnı, ancak Türkiye dahilinde azınlık 
olduklarını ifade etti. 
Kanımca bu toplantı Davos politi­

kasının bir devamı niteliğinde idi . 
Aynı şekilde bu toplantıda Türk ay­
dınlarının Kürt sorununda ne kadar 
geri bir yapıda oldukları ortaya çıktı. 
Türk aydınlarının Kürt sorununu 
1C'nin bir iç sorunu gibi gösterme 
eğiliminde oldukları da izlendi. 

Y01go BAC4. 

KURDISTAN KURTULUŞ PARTISI (R1zgari) 

"Birlik mutlaka gerçekleşecektir" 
• • • Kürdistan Kurtuluş Partisi (Rızgari) Polit Bürosu 

3. kuruluş yıldönümü dolayısıyla bir bildiri yayınladı. Ekim 1990 tarihli 20 nolu bildiride 
Rızgari'nin gelişimi ve örgütlenme sürecine kısaca değinilerek 

Kürdistan'daki güncel durum ve birlik sorunu üzerinde durulmakta • • • 

ANK • Stockholm 
Bildiride "uluslararası planda hak­

lılık kazanan Kurdistan Ulusal Kurtu­
luş Mücadelesinin sömürgeci dev­
letlerin bir iç sorunu haline dönüş­
meye" başlamasının "çok büyük 
tehlikelerle karşı karşıya kalındığının 
göstergesi" olarak değerlendirilip, 
Kürt hareketinin uluslararası düzey­
de "terörist" olarak mahküm edil­
meye çalışıldığı vurgulanmakta. 
Kürdistanlı siyasal güçlerin birliği­

nin aciliyetine de değinilen bildiride, 
birliğe ilişkin şu görüşlere yer ve­
rilmekte: 
"Şuna inanıyoruz ki, ulusumuzun 

özgürlüğü ve ülkemizin bağımsızlığı 
için gerekli olan ortak bir taaruz cep­
hesinde birleşrnek mutlaka gerçek­
leşecektir ... Bu görev, Kürdistan'ın 
karşı karşıya bulunduğu tehlikeler 
gözönünde bulundurulduğu zaman 
daha da zorunlu bir hale gelmiştir. 
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Bugün, Kürdistan'da büyük bir kaos 
yaşanmaktadır. KUKM üzerinde a­
ğır bir tasallut oluşmuştur. Emperya­
list ve sömürgeci programlar bir da­
yatma olarak Kürdistanlı siyasal ya­
pılara kabullendirilmeye çalışılmak­
tadır. Emperyalistler Ortadoğu'daki 
bunalıma 'çözüm' ararlarken, böl­
gedeki sömürgeci devletler de ken­
di açılarından Kürdistan sorununun 
en 'olumlu' bir biçimde 'çözüm­
lenmesi' için hertürlü pazarlıklar 
içindedirler. Bu pazarlıklar içine Kür­
distanlı siyasal güçlerin de çekilmek 
istendiği gözlemlenmektedir." 
Rızgari'ye yönelik tecrit ve tasallut­

lara ilişkin belirlemelerin de yer aldı­
ğı bildiride, "izleyeceğimiz siyaset 
ne olacaktır?" başlığı altında aşağı­
daki somut görevler sıralanmakta: 

''- Kürdistan'da gelişen bütün sap­
malara karşı amansızca mücadele 

edilecektir. Kürdistan'da doğru bir 
ideolojik, siyasal perspektifin otur­
tulması buradan geçer ... 

- Kürdistan'da ortak bir taaruz cep­
hesi oluşturma çabalarımızı bütün 
engellemelere rağmen sürdüre­
ceğiz. 

- KUKM'nin iradesini teslim alan 
bağımlılık ilişkilerine karşı amansız­
ca mücadele edeceğiz. Bu tür ba­
ğımlılık ~lişkileri içinde olan yapılan­
maları eleştiri ve teşhirden vazgeç­
meyeceğiz. 
- KUKM'ni çekmek istedikleri sö­

mürgeci devlet programiarına şid­
detle karşı çıkacağız. 

- KUKM içindeki 'ben merkezci' 
anlayışları teşhir ve mahküm ede­
ceğiz. 

- KUKM içindeki kadro ve militanla­
rın imha edilmelerine, nereden ve 
nasıl gelirse gelsin ve hangi biçimler 
içinde sunulursa sunulsun gücü-

müz oranında karşı duracağız. 
-Teorik olarak kesinleşmiş modele 

uygun askeri hareketin siyasal mü­
cadele perspektifimizia birlikte pra­
tik içinde gündemleşmesi çalışma­
ları sonuçlandırılacaktır. 
- Partimiz, sosyalist siyasal prog­

ram hedeflerinin yurtsever-demok­
rat program hedefleri ile dengeli bir 
birleşenidir. Buna bağlı olarak parti 
içi demokrasi anlayışının kollektif 
önderliğinde ısrarlıdır." 

Rızgari'nin Kurdistan Ulusal Kurtu­
luş Mücadelesi içinde bir araç oldu­
ğu sorumluluğu ve bilinciyle hareket 
edileceğinin belirtildiği bildiride, tek­
rar Kürdistanlı güçlerin birliğinin zo­
runluluğuna değinilerek, Kürdistan'­
nın askeri işgalden arındırılması için 
birliğin vazgeçilmez olduğu vurgu­
lanmakta. 

000 
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Siyasi cinayetlere yeni bir halka daha eklendi 

Ali Kashefi katiedildi 
iran Kürqistan Demokrat Partisi Genel Sekreteri Dr. A. Kasemlo ve arkadaşlarının Viyana'da katledilmesinden 
bu yana Iran Kürdistanı'ndaki yurtsever hareketin önder kadrolar!na karşı, Kürt halkının düşmanları tarafından 

bilinçli ve sisternil bir şekilde tertiplenen siyasi cinayetlere, Iran- KDP eskiMK üyesi A. Kashefi'nin 
katledilmesiyle yeni bir halka daha eklendi. .. 

Ali Kashefi, 

-

eçtiğimiz 15 Ağustosta 
Tür~iye'nin Konya ilin­
de Iran-Kürdistan De­
mokrat Partisi eski MK 
üyesi Ali Kashefı ' nin 
barbarca katledilmesi , 
Kürt halkının düşman­

ları tarafından düzenlenen sistemli cinayet­
lc.rin önemli bir halkasını oluşturuyor. 

Ilerici-demokrat kamuoyu ve basın tara­
fından pek bilinmeyen ve duyulmayan bu 
karanlık cinayeti eldeki mevcut veriler ve 
Ali Kashefı 'nin yakın çevresinden edindiği­

miz bilgiler ı~ığnda Kürdistan Press okuyu­
cusu için araştırdık. 

Ali Kashefi kimdir? 

Ali Kashefı , 1957 yılında Urmiye'ye bağlı 
Pırancık Köyünde yoksul bir ailenin çocuğu 
olarak dünyaya geldi . Daha sonr~ ailesiyle 
birlikte Hovasın köyüne yerleşti. Ilköğreni­
mini bu köyde. orta öğrenimini l)rmiye (Rı ­

zaiyc)'de tamamlad . . Tahran Universilesi 
Siyasal Bilgiler Fakültesi son sınıfında 
iken, 1979'da Şah Diktatörlüğüne karşı yü­
rütülen kitle hareketlerinin içinde yer aldı. 
Daha sonra Humeyni rejiminin Kürt halkı­
na karşı başlattığı savaşta, kendi halkının 
yanında , İKDP saflarında bir militan olarak 
mücadeleye atıldı. Bu nedelde üniversite 
son sınıfında okulu terk etmek zorunda 
kaldı. 

İ -KDP'nin Soma-Bradost Bölge Komite-
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Cinayet 
nasıl işlendi? 

Ali Kashefı'nin eşi ve 
dört çocuğu uzun süreden 
beri, Birleşmiş Milletler 
İlticacılar Komiserliği de­
netiminde Konya'ya yer­
leştirilmişlerdi . Ali Kas­
hefı .ise Doğu Kürdistan'da 
idi. Iltica isıemleri Hollan­
da hükümeti tarafından 
kabul edilmiş olan ailesi , 
Ali Kashefı hazır bulun­
madığı için işlemlerini yü­
rütemiyor ve Hollanda'ya 
gelemiyordu. Bu işlemleri 
yürütüp, çocuklarını ilgili 
ülkeye yollamak için Ali 
Kashefı geçtiğimiz ilkba­
harda Türkiye'ye geliyor. 
Ondan bir müddet sonra 
da annesi onları ziyaret et­
meye geliyor. Elbetteki 
tüm bu geliş ve kalışlardan 
ilgililer haberdar. Sözü­
mona can güvenliklerini 
sağla,ma görevi de onlara 

Foto; ANK•arşiv ait. Işlemlerin uzun sür-
mesinden dolayı, Ali Kas­
hefı de iltica için başvur-

sinde çalıştı. 17 Şubat 1979'da Mehabat'ta 
toplanan I-KDP 4. Kongresinden hemen 
sonra ~K . Müşavirliğine atandı. O dö­
nemde I-KDP içinde başgösteren ve " Gu­
ruha h efi n efe ri' ' olarak bilinen Gani Bı! ur­
yan ve ekibine karşı dura~ak, bölgesinde I­
KOP saflarını pekiştirdi. I-KDP'nin 5, 6 ve 
7. kongrelerinde üst üste MK üyeliğine se­
çildi. Bu arada partinin Agri (Ararat) Ko­
mitesinde ·peşmergelerin siyasi eğitiminde 
sorumluluk üslendi. 7. ve 8. kongre dönemi 
sırasında Bölge S9rumluluğuna getirildi . 8. 
kongreden sonra.I-KDP saflarında.~aş gös­
teren ayrılıkta , IKDP-Devrimci Onderlik 
adına hareket eden muhalefet içinde yer al­
dı. 1988'de muhalefet hareketinin topladığı 
konferansta MK üyeliğine seçildi. 

Ali Kashefı bölgesinde çok sevilen ve sa­
yılan bir kişiydi. Boş zamanlarında köyün­
de ziraalçılık yapardı. Köylülerle, özellikle 
köy gençleriyle haşır neşirdi. Köy gençleri­
nin okuması için, onları sürekli olarak teş­
vik ediyordu . 

mak zorunda kalıyor. İş­
lemler yürütülüyor, sonuçlar bekleniyor. 
Kendisi zamanının büyük bir bölümün.ü ev­
de geçiriyor, dışarıya çok az çıkıyor. Ilişki 
ve temaslarında oldukça titiz davranıyor. 
Halkımızın düşmanları yıllarca onu orta­

dan kaldırmak için her yolu denediler. Her 
çabanın içine girdiler. 15 Ağustos 1990 gü­
nüne kadar tüm çabalar, tüm komplolar bo­
şa çıkarıldı. 

15 Ağustos 1990'da gece saat 12'de ikisi 
polis kıyafetinde biri sivil üç kişi oldukları 
belirtilen şahıslar Ali Kashefı 'nin evine ge-

!erek, kendisini aradıklarını , polis oldukla­
rını söylüyorlar. Ali Kashefı'nin kendisi ol­
duğunu belirtınesi üzerine, bir iş için kara­
kola kadar gelmesi gerektiğini söylüyorlar. 
Ali Kashefı giyinip polis sandığı şahıstarla 
beraber çıkıp gidiyor. Eve dönmeyince, eşi 
Fatma ilticacıların işlerine bakan polis biri­
minin sorumlusuna telefon ediyor. Aldığı 
cavep ise '' korkup endişelenmeyin polis gö­
türmüşse birazdan gelir" oluyor. Ertesi 
gün Ali Kashefı'nin cesedi Konya-Ankara 
karayolu üzerinde eli kolu bağlı ve kurşun­
lanmış bir şekilde bulunuyor. Tabi polis ve 
savcılık kayıtlarına faiil meçhul bir cinayet 
daha geçmiş oluyor. 

Burada enteresan olan noktalardan biri , 
cinayetin 15 Ağustos'~ işlenmiş olması. 
Çünkü 15 Ağustos Iran Kürdistanı 'nda 
önemli bir gün. İ-KDP'nin kuruluş yıldö­
nümü. Bilindiği gibi bu yıl 15 Ağustos'ta İ­
KOP 45. kuruluş yıl dönümünü kutluyor­
du . Cinayetin özellikle bugün de işlenmesi 
bir rasiantı mı? 
İkinci önemli nokta ise, gelenlerin Türk 

polisi kı ya fetinde olmaları ve düzgün Türk­
çe konuşmaları . Buna bağlı olara~ da cese­
din bulunduğu yerin polis Trafik Istasyonu­
na çok yakın olması. Bunlar bir şeyler çağ­
rıştırmıyor mu, yoksa bunlar da raslantımı? 

Cenaze savcılığın istemi üzerine Konya'da 
belediye tarafından gömülüyor. O, şimdi 
Konya'da, yad ellerde, kendi ülkesinden ki­
lometrelerce uzakta yatıyor. Onu tanıyan 
herkes büyük bir üzüntü içinde. Ve Kürdis­
tan dağlarında komutanlarından aldıkları 
üstün askeri bilgi ve deneyimlerle kahra­
man peşmergeler, Ali Keshefı ve daha nice 
Ali Keshefı'ler için "ahd olsun kanlarını 
yerde bırakmıyacağız ' ' diyerek düşmanı 
kahredip, büyük darbeler vurarak, gece 
gündüz demeden yiğitçe savaşıyorlar. 

Ama ortada olan bir şey var. Acı da olsa 
bir gerçek. Düşman her yerde acımasızca 
vuruyor . . . Bu beklenen bir şey. Ya biz? Biz­
ler sadece cenazelerde ağıtlar yakarak, so­
yut sözlerle kendimizi avutarak , 'Teröriz­
me teslim olmayacağız" mı diyeceğiz? 

S. BENGİN 

O, siyasi bir önder olduğu kadar, iyi bir 
ajitatör ve propagandacı , seçkin bir peş­
merge komutanıydı. Yürüttüğü askeri hare­
ketlerde, halk kitlelerinin ve peşmergelerin 
gönlünde taht kurarken , düşmanı kahredip 
uykusunu kaçırıyordu. Bu nedenle Ali Kas­
hefı'nin katledilmesi yörede derin bir üzün­
tü yarattı. Halen Ali Kashefı'nin evinde ka­
ralar giyinerek yas tutup dizlerine vuran 
yüreği yaralı annesi Ni şan Piruti ve genç eşi 
Fatma'nın dillerinden ağıtlar eksilmiyor. 
Henüz olayın şokundan kurtulmuş değiller. 
Kashefı'nin geride bıraktığı dört çocuğu ise 
olup bitenleri henüz kavramış değiller. Ali Kashefi Doğu Kürdistan'da, i-KOP peşmergelerine seminer verirken 
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D Hejar Mukriyani yakın Kürt tarihinin yaşayan 
canlı tanıklardan biri. Güney Kürdistan ihtilali sı­
rasında Molla Mustafa Barzani ile çok yakın ilişki­
leri olan Hejar Mukriyani Güney Kürdistan ihtilali 
içinde 60'1ı yıllarda boyveren 1. Ahmed-Barzani 
çelişkisinde Barzani'yi destekleyenlerden. ibra­
him Ahmed söyleşisi ile başiattığımız döneme 
ilişkin gelişmelerin objektif bir şekilde kavranma­
sı amacıyla Hejar Mukriyani ile görüştük.D 

D Siyasi ve edebi çalışmalarınız nasıl başladı ? 
DO O günün şartlarındaki dini medreselerde 
eğitimimi yaptım . Ben 17 yaşında iken babarn 
vefat etti . O yaşlarda Kürdistan sorununa ilgi du­
yan az sayıdaki insandan biri idim. 20 yaşlarım­
da J-K (JE-KAF*) a üye oldum. O zamanlar şiiri 
pek sevmiyordum. Ancak üye olduğum örgüt şi­
ir istiyordu. Ben o dönemler uzun bir şiir yaz­
mıştım, Mehabad'a götürdüm i şinize yarıyorsa 
kullanın diye, JE-KAF'tan arkadaşlara verdim. 
Bu şiirimin daha önce ellerine geçtiğini kimin ta­
rafından yazıldığını bilmediklerini ancak yayın­
ladıklarını söylediler. Böylece şiiri yazmaya de­
vam ettim. O zamanlar 22-23 yaşlarında idim. 
J-K (Komela) kurulmadan önce zayıf bir hare­

ketlilik vardı. O zamanlar Irak Kürdistan'ında 
Azadi örgütüne yardım edilmesi öneriliyordu. J­
K'nın kuruluşuna Güney Kürdistan'da Hlwa 
(Hevi-Umut) örgütü yöneticilerinden Mirhac 
önayak oldu. Mehabad'a ilk geldiğinde çevrede 
Kürt sorunu ile kimlerin ilgilendiğini sormuş. 
Kendisine Zebihi ve Hüseyin Fireher adlı bir ar­
kadaşının Kürt ve Kürdistan'dan bahsettiğini 
söylemişler. Mirhac gidip kendilerini görmüş 
neden Irak Kürtleri gibi örgütlenmediklerini 
sormuş. Onlar da yanılınıyorsam ll kişiyi bir 
araya getirip bir bağda toplanarak and içmişler. 
Şimdi sözlerini iyi hatırlayamıyorum ancak bir 
müslüman için oldukça ağır bir yemindi . 

And içip gizlice J-K'yı kurmuşlar. Ben Meha­
bad'a gittiğim de sayıları 18-19'a varmıştı. ~bihi 
beni bir kenara çekip seninle iş im var dedi . Once 
beni camiye götürüp kuran'a el bastırıp yemin et­
tirdi. Sonra, bana söyleyeceklerini kimseye aç­
mamaya söz verınemi istedi . Ben de oldukça me­
rak ettim. Tamarn istediğin yemini ettim, ne söy­
leyeceksen söyle artık dedim, bin kere yemin 
edecek değilim ya ... Hayır sana güveniyorum 
dedi. Gece gelip beni aldı, birlikte bir eve gittik. 
Evde bir kaç kişi bulunuyordu üzerlerinde ta­
banca olduğu bell iydi. Bulunduğumuz odadan 
bir kapı aç ıldı içeri girdiğim~e daha önce gör­
ıned iğim 18 kişi bulunuyordu . Içlerinden biri ba­
na bir kuran, hançer, Kürdistan andı ve Şeyh Sait 
döneminden kalmış bayrak üzerine yemin ettir­
di. Yemin 7 madde idi . Yemin Kürt halkına ve 
Kürdistan davasına ihanet etmemeyi içeriyordu . 
Yeminden sonra içeri girdik, orada bulunanların 
Kürt olup olmadıklarını sordum. Tümü Kürt'tür 
dediler. O sırada başka bir odada yeni bir üyeye 
de yemin ettirmişlerdi. Beni 19. onu da 20. üye 
olarak kayıt ederken, diğeri hayır illa da 19. üye 
ben olacağım diye tutturdu . Bunun üzerine biraz 
tartışma oldu. Ben önemli değil , olsun isterseniz 
beni 30. 40. sıraya da kaydedebilirsiniz dedim. 
Siz in beni bu örgüte layık görmeniz beni onur­
landırdı . Bu onur bana yeter dedim ve J-K' nın 20 
nolu üyes i oldum. Bu üyelik s ırası üzerine tart ış ­
ma ç ı karan şahıs hala yaşıyor. Oldukça yaşlı bir 
Avukat olan o ardaşla her karşılaşmamızda ''sen 
o zaman bana haksızlık yaptın'' diyorum 
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O da gülüyor. 
D Komela (J-K) kurucusu 
olan bu 18 kişi kimlerdi? 
DO Ben onların isimlerini 
anılarımda yazdım . Şimdi 
tam hatırlayarn ıyorum. Bazı­
larının ismi aklımda söyleme­
ye kalksam hatırlaya!l}adıkla­
rıma haksızlık olur. Omeğin 
geçenlerde bir kitapta oku­
dum. Mehabad'ta yaşayan 
Kadri Müderisi adlı bu şahısa 
sormuşlar, cevaplandırmış 
ancak doğru değildi. O da ka­
rıştırmış. Cris Koutchera ki­
tabında Zebihi'nin bana kürt­
çe öğrettiğini yazmış ancak o 
da doğru değil. Kendisine ha­
tırlattğımda, ''Ben öyle duy­
muştum, yoksa siz mi ona 
künçe öğrettiniz?'' Hayır o da 
doğru değil , dedim. O benim, 
ben de onun üstadı idim. 
Çünkü Büyük Pehlevi zama­
nında kürtçe okuma-yazma 
yasaklı. Bir kitap edindiği­
ınizde gizlice bir yere gidip 
okumaya çalışıyorduk . O za­
manlar Mehabad dışında bir 
köprü vardı , köprüye yakın 
bir mağara keşfetmiştik , ora­
ya okumaya gidiyorduk. Ar­
tık nasıl okuduğumuzu da al­
lah bilir ... Bir gün şeyh Rıza 
Talabani'nin şiirini okuyacak­
tık . Kitap istanbul'da basıl­
mışt ı. Kitap'ta ''Emin Fewzi '' 
diye bir isim vardı ve Kürt 
Edebiyatçılar Encümeni tara­
fından yayınlandığı belirtili­
yordu. Zebihi'nin nereden te­
min ettiğini bilemiyorum. O 
kitabı getirdi, oku dedi. Birlikte okuyorduk tabi 
doğru mu yanlış mı okuduğumuzu bilemi­
yorduk. 
Şeyh Rıza Talabani'ye ait olan şiirin bir mısra­

s ında "lepxe" diye bir kelime geçiyordu. Zebi­
hi'ye, ben anlayamadım , sen anl ıyor musun diye 
sordum. O da anlamadığım söyledi. O halde ba­
barna soray ım dedim. 
Kitabı alıp babamın yanına gittim. Arapça bir 

tarih kitabı okuyordu. Bir kaç kez konuşmaya 
yeltendim, her defasında cesaretim kırıldı. Ba­
ba, diye başlıyordum ardını getiremiyordum. 
Bir kez daha baba, diye seslendim, artık kızdı 
zıkkım ne var adımı mı ezberliyorsun. Nedir de­
minden ber baba baba diyorsun! Korka korka , 
senden bir şey soracağım ama kızına, dedim. 
Sor, kızmayacağım dedi. Kitaptan bahsedip, 
okuduğumuz şiiri anlarnadığımızı söyledim. 
Getir kitabı bakayım dedi. Kitabı kendisine ver­
dim . Bu şiir nasıl okunur, diye sordum. Babam 
önce sen oku bakayım nasıl okuyorsun, dedi. 
Ben de okudu m ' 'Mf ro lepxe çakf meke tu Qule-f 
Qar " 

Benim okuyuşuma babam çok gü ldü. Bir insan 
istese bile bu kadar yanlış okuyarnaz dedi . Doğ­
rusunu okuduktan sonra, bu kitabı nereden bul­
dun diye sordu. ben de Zebihi elde etmiş dedim. 
Bana oğlum bu kitap ve benzerleri bende vr an­
cak çıkarmaktan çekiniyorum, gel sana vereyim 
dedi. Sandığını açtı , içinde bir sürü kitap vardı. 
Irak'ta yayınlanan bütün kitaplar kendisine gön­
derilmişti. Alın okuyun , dedi . AnlamadığıniZ 
bir şey olursa bana sorarsınız , dedi. Ondan son­
ra artık babamın kitaplarını da alıp okuyabildik. 
Benim ve Zebihi'nin durumunun böyle olduğu­
nu Chris Koutchera'ya anlattım. 

1944-45 yıllarında İran'la görüşmeler yapan 
Kürt delegasyonu içinde yer aldım . 

1946 yılında Sakız'da tutuklu idim. 

D Neden tutklandınız? 
DO Ben, Sakız'da Azerbeycan'lılarla görüşme 
yapmaya giden delegasyon içinde id im. Del egas­
yon'da rahmetli Kadı Muharnrned'in kardeşi 
Sadri Kadı, Zebihi ve Ahmet Ağa bulunuyordu. 
Azerbeycan'lılarla görüştükten sonra diğer arka­
daşlar Mehabad'a dönmüş ben ve Zebihi Sakız~ 
da kalmıştık. Bizim peşmerge güçlerimizin ihti­
yaçlarını karşılamak için bir görevle Sakız'da 
iken tutuklandım . 
Tutuklandıktan sonra bizi bir eve hapsettiler. 

Biz dört kişi idik. Biri yaşlı Hacı Ahmed Ağa, 
Sait isminde biri ve bizimle Mehabad arasında 
bağlantı kurma görevini yapan bir arkadaş. Bu 
dört kişinin başına nöbetçi olarak 16 jandarma 
dikınişlerdi . Biz tutuklu iken Kadı Muhammed~ 
in utuklandığı haberini aldık . 
Kad ı Muharnrned'in yakalandığ ı haberini ald ı­

ğımız sırada, Iranlı görevliler hapsedildiğmiz 
eve gelerek, özgür olduğumuzu söylediler. Ne-

den serbest bırakıldığımızı sordum. İranlı yetki­
lilerle görüşen Kadı Muharned'in teslim olmak 
için bir şart ileri sürdüğünü , bu şartında bütün 
tutukluların serbest bırakılması olduğunu söyle­
diler. Ben serbest bırakıldığıma inanamadım. 
Bir deneme yapmayı düşündüm. Bunun için As­
k~ri Hakim'in yanına gittim. 

Iki hafta önce de bu Askeri hakim beni yanına 
çağırtmışt ı. 8 jandarma arasında ellerim kelep­
çeli olarak makamına götürülmüştüm. Biz öte­
den beri Sakız halkının Kürt sorununa s ıcak bak­
mamasından dolayı onlarla alay ederdi k. Ancak 
4 jandarma önümde, dördü arkamda ellerim ke­
lepçeli bir vaziyette şehir içinden götürülürken, 
halkın sempatisi ile karşılaştım . 13-14 yaşlarında 
bir grup çocuk askerlere taş atmaya, ıslık çalma-
ya başlayıp alay etti .. . Bu küçük olay bile bana 
büyük bir moral verdi ... Askeri Hakim'in maka-
mına vardığımızda , hakim ayağa kal ktı. Beni bü­
yük bir saygı ile karşıladı. Çay getirmelerini söy­
ledi . Ben daha önce kendisine bir mektup yaza­
rak bazı eleştiriler yapmıştım, eleştirilerime 
hiçbir cevap alamarnıştım . .. Hakim'in masası­
nın üzerinde iki tomar para duruyordu. Ünlü bir 
cahş da odada oturuyordu. Bana hal hatır sordu­
lar. Ben de çok iyi olduğumu söyledim .. . Kadı 
Muhammed henüz yakalanrnarnıştı. Bana duru­
mun nasıl olduğunu sordular. Ben de hapiste ol­
duğumu gelişmelerden haberdar olmadığımı 
söyledim. Askeri Hakim Cumhuriyet liderleri­
nin teslim olduğunu söyledi . Hakimin bunu söy­
lemesi üzerine, cahş ağa hemen lafa girerek, be­
nim malım , canım herşeyim Şah'a feda olsun de­
di.. . Hakim, Mehmet Ağa'nın sözlerinden 
memnun bana dönerek, bak işte iyi insanlar böy­
ledir dedi .. . 
Ondan sonra da, bana ''Kadı Muhammed beni 

zorla JE-KAF'a üye yaptı '' diye bi,r yazı imzalat­
mak istedi . Bu yazıyı imzalarsan lttilat gazetisi~ 
nde yayınlatırız, ondan sonra da seni serbest bı­
rakırız, dedi. Ben de ilginç, Kadı muhamed beni 
zorla JE-KAF'a üye yapmadı aksine biz onu zor­
la Parti Başkanı yaptık , dedim . .. Senin istediğin 
belgeyi ne yazarım, ne de imzalarım . Nasıl ki 
demin Mehmed Ağa herşeyini Şah'a kurban et­
meye hazır olduğunu söylediyse, benim de tek 
amacım Kürdistan'dır, onun için gereken her şe­
yimi vermeye hazırım ... Yazı-mazı da imzala­
mıyorum, dedim. 

Bu cevabım karşısında , Hakim, ''Sen durumu­
nun ne kadar ağır olduğunu bilmiyor musur;?" 
diye sordu . Ben de, olabilir ancak ne sen , ne Itti­
la! Gazetesi , ne Kavarni Saltana ne de paranız be­
ni kurtaramaz , dedim. Hakim çok kızdı , parayı 

· dolabına yerleştirip, j andarmaları çağırdı , jan­
darmalar hakaretle-küfürle ite kaka beni tekrar 
hapsedildiğim eve götürdüler ... 

Bu olaydan iki hafta sonra, serbest bırakıldığı­
m ı söylediklerinde, inanrnayarak, tekrar Askeri 
Hakim' in yanına gittim . Hakim, "evet 

000 Hejar M ukriyani, 
1921 yıl ında doğdu . 
Dönemin eğ itim merkez­
leri olan medreselerde 
eğitim gördü. Komela 
nın kuruluşuna katıldı. 
Mehabad Cumhuriyeti~ 
nin genç kadrolarından 
biri idi. Cumhuriyet yıkıl­
dıktan sonra Güney Kür­
distan'a geçti. Yı llarca 
Doğu ve Güney Kürdis­
tan'da kaldı. Barzani ön­
derliğindeki Güney kür­
distan ihtilali içinde Bar­
zani'ye yakın bir konum­
da bulundu. 1975 yenil­
gisinden sonra lran'a 
geçti. Halen Tahran ya­
kınlarındaki Kereç k~_n­
tinde yaşamaktadır. Unlü 
şair Hejar Mukrıyani'nin 
birçok şiiri dışında bugü­
ne kadar verdiği eserle­
rin bazıları şunlardır : 
• Kürtçe-Farsça sözlük 
• Farsça-Kürtçe sözlük 
• Şerefname'nin soran­
eaya çeviri si 
• Erdelan Tarihi 
• Mem O Zin 
• Melaye CizTrTnin şiirleri ­
nin yorumu. 

öıgürsün' ' dedi. İ stediğim yere gidebilir miyim, 
diye sordum , evet gidebilirsin dedi . O halde Sal­
hawa köyünde bir yakını m var gidip kendisinden 
biraz para alıp Mehabad'a gideceğimi söyledim. 
Hakim , hay ır, tek başına gidemezsin, seni jan­
darma ile göndermemiz gerekir, dedi. Bunun 
üzerine yalan söylediklerni , tam anlamıyla ser­
best bırakı lmadığım ı anladım . Sertip Hümayuni 
ile sonradan Başbakan olan ve öldürülen birisi 
de orada idi. 
İşte bu sonradan İ ran Başbakanı olan zat, " He­

jar sen Bakan iı gideceksin, ben de oraya 
geleceğim ' ' diyerek, beni iki Kürt ağasına teslim 
etti. 
Ağalar yol boyunca " Sen ne güzel şairlik yapı ­

yordun, neden bu işlere karıştın" diyerek be­
nimle alay ediyorlardı. .. Böylece Bokan'a var­
dık. beni Iranlı bir subayın yanına götürdüler .. . 
Subay'a şair olduğumu söylediler . .. Bunun üze­
rine subay şiir okumaını istedi. Ben ağalar çevi­
rirse okuyayım dedim. Hayır sen kendin tercü­
me et dedi. 
Şu şiiri okuyup, tercüme ettim: 

"Rola namus we xizmekan in 
nefroşf bi pul destim darnan 

şeref gewhere qiymete fnaye 
dibft rC1reşf herdu dinyaye 

E w kese pfyaw bo xak u awf 
ruhdanf bi çak bimfne navf 

Nek bfstuwa zanayf serzemin 
merdane mirdin ne xizane jf 

hey laye laye laye ro laye 
bixwfne nezan çi li dest naye . . . ' ' 

Fars subay ı ş ii r i çok beğendi. Sokan'da beni 
hala yaşayan Kasım Ağa adlı birine teslim ede­
rek, bana göz-kulak olmasını istediler. 
Gece bir arkadaşıının evine gittim. Arkadaşım 

bana kaçmaını söyledi. Ben onlarla Mehabad'a 
gideceğimi söyledim. Hayır yapma dedi. Arka­
daşırnla bu sohbetimizde Mehabad'a giderken 
kaçma düşüncesine vardım . 
Neyse Mehabad yoluna çıktık, yolda kaçt ım. 

Çevreyi iyi bilmiyordum. Binbir zahmetle Sü­
leymaniye'ye vardım . 

Devam edecek 

(*)JE-KAF veya JK: Kısaca Komela diye bilinen 
Komele Jiyaneweyf Kurd örgütünün adı Doğu ve 
Güney Kürdistan 'da örgüt isminin baş harfleri 
olan J ve K harflerinin farsça alfabedeki telaffu­
zu ile Je-Kaf olarak ifade edilmektedir. 
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Temmuz 1989'da 
Eskişehir Cezaevi~ 

nde ortaya çıkarılan 
bir tünel bahene edi­
lerek, bu cezaevinde 
bulunan bütün tutuk-
lular başta Aydın ve 
Nazilli olmak üzere 
diğer cezaevlerine 

nakledilmişlerdi. Tu­
tukluların açlık gre­

vinde oldukları bu 
nakiller sırasında 

baskı ve işkencelere 
maruz kalan iki dev­
rimci yaşamını yiti­
rirken, onlarcası da 

sakatlanmıştı. 
Ardından 252 adet 
tek kişilik, 60 adet 

üç kişilik hücrelerle 
direnişin odağı duru­
munda olan tutuklu­
ların fiziki ve psiko­
lojik imhasını hedef-

leyen Eskişehir 
Hücre Tipi Cezaevi~ 
nin kullanıma açıla­
cağı, Adalet Bakanı 
Oltan Sungurlu'nun 

katıldığı bir şov la 
geçtiğimiz günlerde 

basma tanıtıldı. 
Değişik cezaevle­

rinde bulunan dev­
rimci tutuklu ve hü­

kümlüleri Eskişe­
hir'de hazırlanan bu 

imha merkezine nak­
letmeyi planlayan yö­

netimin hazırlıkları 
devam ederken , bu 

konu tutuklular ara-
sında büyük bir te­

dirginlik yarattı. 
Eskişehir Hücre Ti­
pi Cezaevi'nin kula­

nıma açılacağının 

belirtildiği günlerde 
Antep E tipi Özel 

Cezaevi 'nde bir tünel 
ortaya çıkarıldı. 26 

Eylül Çarşabma gü­
nü tünelin bulunması 
bahene edilerek, po­
litik tutukluların da-

ha önce kazanmış ol­
dukları haklar gasp 

edildi. Ayrıca 7Ekim 
Pazar günü 86'sı si­
yasi tutuklu, 9'u adi 
olmak üzere toplam 

95 tutuklu hiçbir ge­
rekçe gösterilmeden 

Diyarbakır E Tipi Ce 
zaevi'nden Türkiye~ 

nin çeşitli cezaevleri­
ne sürgün edildi. Zor 
la sürgün olayına kar 
,şı çıkan tutuklulara, 
üzel Tim, komando-

lar ve polis tarafından saldırı düzenlendi. 
Bu arada Bismil Cezaevi'nden de 21 tutuklu­

nun çeşitli cezaevlerine sevk edildiği öğrenildi. 
Başta Eskişehir Hücre Tipi Cezaevi'nin kulla­
nıma açılması olmak üzere, sürgün ve kazınılan 
hakların gasbına karşı çıkan politik tutuklu ve 
hükümlüler yeni bir direniş dalgası başlattılar. 

Cezaevlerindeki direnişleri desteklemek ama­
cıyla dışardan destek eylemleri konurken, mes­
lek odalar, sendikalar, barolar, dernekler ve bir 
çok demokratik kitle örgütü, politik tutuklu ve 
hükümlülerle dayanışma içinde olduklarını 

açıkladılar. 

Antep Cewevin 'de Tünel 

26 Eylül Çarşamba günü Antep E Tipi Özel 
Cezaevi'nde 36 metre uzunluğunda , cezaevi 
duvarının 45 cm. dışına kadar uzanan bir tünel 
ortaya çıkarıldı. 6 tutuklunun tüneli kendileri­
nin kazdıklarını ve tüm sorumluluğun kendile­
rine ait olduğunu açıklamasına rağmen, cezae­
vi idaresinin toplu cezalandırma mantığıyla ha­
reket etmesi, devrimci tutukluların 

protestolarınaneden oldu. 

Antep Cezaevi tutukluların direnişler sonucu 
çeşitli haklar elde edildiği ve şartların olumlu 
olduğu bir cezaevi görünümündeydi. Bu cezae­
vinde tutuklular dışarıya telefon açma hakkı da 
elde etmişlerdi. Antep Cezaevi'nden gazetemi­
ze ulaşan haberlerde bir tutuklu tünelin ortaya 
çıkarılması ardından gelişen olaylarla ilgili şu 
bilgileri vermekte 

"Tünelin bulunmasının buradan kaynaklan­
madığı tüm çıplaklığıyla ortada. 26 Eylül günü 
kapılarımız açılmayınca, olağan bir aramanın 
olacağını sanmıştık. ilerleyen saatlerde olağa­
nüstü bir durumun olduğu anlaşıldı. Hiç bir 
blok aranmadan, direkt orta bloğun aranması 
ve alışılmamış bir şekilde çatının da aranma­
sı ... Tünel bulunduktan sonra, cezaevinin ge­
nelini kapsayan ve bir kaç gün üst üste süren 
aramalar yapıldı. Bu süre zarfında araması ya­
pılmamış blokların koğuş kapıları ve cezaevin­
deki tüm havalandırmalar kapalı kaldı. İlk hafta 
için bu uygulamaları , işin doğası gereği 

'olağan' karşıladık. ilerleyen günlerde bazı kı­
sıltmalar dayattılar. Şimdiye kadar tünel bulun­
muş cezaevlerinde olduğu gibi, buradaki dayat­
malar da toplu cezalandırma mantığının bir 
ürünüdür. Dayatılan kısıtlamaları kabullenme­
miz mümkün değil. Durumumuzdaki belirsiz­
lik sürüyor. Önümüzdeki günlerde belirsizliği 
gidermeye çalışacağız ." 

ı Diyarbakır Sürgünü ı 
26 Eylül'de Antep Cezaevi'nde ortaya çıkan 

tünel ardından 7 Ekim pazar günü 86'sı sol siya­
si tutuklu 9'u adi tutuklu olmak üzere toplam 95 
tutuklunun hiç bir gerekçe gösterilmeden 
Amasya, Aydın, Bursa, Bartın , Malatya,- Ça­
nakkale, Ceyhan ve Nazilli cezaevlerine sür­
günleri gerçekleştirildi. 

• • 

ZINDANLARDA DIRENI 

Sürgün'ü kabul etmeyeceklerini belirten tu­
tukluların kararlı tavrı , cezaevi idaresi tarafın­
dan şiddet kullanılarak hastınlmaya çalışılır­
ken, Ceyhan Özel Tip Cezaevi'ne sürgün edilen 
M.Şirin Tunç ve Rernzi Avcı özel tirnin ve kol­
luk kuvvetlerinin cezaevinde yapıtkıları ope­
rasyonlar ve beskılarla ilgili şu açıklamayı 

yaptılar. 

"7.10.1990 akşamı saat beş sularında Özel Tim 
ve sivil polis ekipleri Diyarbakır 1 Nolu Cezae­
vi'ni dışardan ablukaya aldı. Bir saat sonra Di­
yarbakır Cumhuriyet Savcısı ve bir polis ekibi 
benim de dahil olduğum tutuklu temsilciliği ile 
koğuş sorumlularını idare bölümüne çağırdı. 
Cumhuriyet Savcısı 100 kişinin sürgün edilece­
ğini bunun için sürgün edileceklerin hazır ol­
malarını istedi. Tutuklu temsilcisi olarak sür­
gün edilecekleri n listesini isteyince Savcı , ' liste 
verme yetkisinin olmadığını' hazırlanmadığı­
mız takdirde zor kullanacağını söyledi. Buna 
karşın zorla sürgüne karşı olduğumuzu belirte­
rek koğuşumuza geri dönmek istedik. Savcı da , 
'tamam siz gidin, dışardaki komutandan listeyi 
almaya gideyim' deyip dışarı çıktı." 

"Bir müddet sonra tutuklu temsilciliği ve ko­
ğuş sorumluları olarak tekrar idare bölümüne 
çağrıldık . Burada bizleri sivil polis, özel tim ve 
komandolar zorla etkisiz hale getirip ağızları­
mızı kapattılar. Daha sonra joplayarak, yerde 
sürükleyerek karga tulumba sevk arabasına at­
tılar." 

Daha sonra Özel Tim, komando ve gardiyan­
ların koğuşlara girerek, sevk için isim verme­
mekte direnen tutuklulara coplar ve kalaslarla 
saldırdıklarını açıklayan M. Şirin Tunç ve 
Rernzi Avcı, sabaha kadar süren operasyon so­
nucu yüzlerce kişinin yaralandığını, tutuklula­
rın maddi değeri olan eşylarının savunma ve id­
dianamelerinin ise talan edildiğini belirttiler. 

Sürgünlerin, dayak ve işkencenin durdurul­
ması amacıyla cezaevinde bulunan diğer tutuk­
lular 8 Ekim'den itibaren dört grup halinde aç­
lık grevine başladılar. Cezaevindeki direnişi dı­
şardan desteklemek amacıyla başta Diyarbakır, 

Nusaybin, Kızıl tepe, Cizre ve Adıyaman olmak 
üzere bir çok il ve ilçede açlık grevleri konuldu. 
Tutuklu aileleri yanında halk da bu dayanışma 
eylemlerine büyük destek verdi. 

Öte yandan Diyarbakır'da İnsan Hakları Der­
neği, Serbest Mali Müşavirler Derneği, Ziraat 
Mühendisleri Odası, Diyarbakır Barosu, İnşa­
at Mühendisleri Odası, Makina Mühendisleri 
Odası, Mimarlar Odası, Yol-İş, Petrol-İş, Tes­
İş, Belediye-İş ve Elektrik Mühendisleri Oda­
sı'nın da aralarında yer aldığı 12 kuruluş tutuk­
lularla dayanışma içinde olduklarını açıkladı­
lar. Diyarbakır İnsan Hakları Derneği Başkanı 
Hatip Dicle 9 Ekim günü basma yaptığı açıkla­
mada, Sürgün uygulamasının, "Ağustos Genel­
gesi'yle başlayan baskı uygulamasının katılaştı­
ğının göstergesi, tutuklu ve hükümlülerin in­
sanlık onurunu savunurak, canları pahasına 

almış oldukları haklarının gasp edilmesi 
operasyonu" olduğunu belirtti. 

H. Dicle, sürgün ve operasyonun tek başına 
ele alınamayacağını , Kuveyt krizi ile tırmanan 

ve özellikle son günlerde Diyarbakır merkez, B is· 
mil, Silvan ve Çınar ilçeleri başta olmak üzere, yö· 
rede başlatılan yoğun operasyonlarla birlikte de· 
ğerlendirilmesi gerektiğini vurguladı. 

Diğer cezaevlerinde de Diyarbakır sürgününi 
protesto etmek ve Eskişehir Cezaevinin arkasındı 
yatan gereçeği kamuoyuna teşhir etmek için açlı 
grevleri ve çeşitli eylemler konuldu. Bartın Cezae 
vi'nde bulunan bir grup siyasi tutuklu Adalet 
kanlığı, TevkifEvleri Genel Müdürlüğü ve Cezae• 

vi Müdürlüğü ile kamuoyuna yaptıkları açıklai' 
larla, Eskişehir'de uygulamaya konmak isten ı 

hücre sistemi ve Diyarbakır E tipi Cezaevi'nde a> 
pılan baskıları kınamak amacıyla ll.IO 1990 tafi' 
hinden itibaren iki günlük açlık grevine gittiklerıo 
belirttiler. Aynı şekilde Eskişehir Cezaevi'nin a~ 
lışını protesto ettiklerini açıklayan Antep Cezae i 
ndekipolitik tutuklular da , ll .IO.l990 tarihinde .. 
günlük açlık grevine gittiler. 

Halen birçok cezaevinde devrimci tutukluların d'l 
renişleri sürerken, cezaevleri dışında tutuklu y 
kınları ve halk tarafından yapılan destek eylemle~ 

de yaygınlaşarak devam ediyor. 

Kuveyt krizinin başlamasıyla birlikte yükseli 
geçen Türk militarizm i bir yandan Kürdistan'da si 
vii halka karşı eşi görülmemiş baskı, sürgün ve ci 
nayetler gerçekleştirirken, öte yandan cezaevlerin 
deki direnişçi devrimci ögeleri ezmeye çalışıyoı 
Kürdistan'da imamlar camide sorgusuz sualsi 
kurşunlanırken, yüzlerce köy ve mezra boşaltılıı 
ken , bir de bunlar yetmiyormuş gibi yıllardan beı 
TBMM'de bekleyen idam dosyaları gündemleşt' 
rildi. Mehmet Keçeciler, bazılarının idam edileb' 
leceğini açıklıyarak, tutuklu ve hükümlülere 
devletinin rehine gözüyle baktığını da çıplak bir~ 
kilde ortaya koydu . " Demokrasiye geçtik" diye 
TC, bugünkü koşullarda batının kendisini eleştire 
meyeceğini hesap ederek, bütün kurumlarıyla to~ 
lumu baskı ve şiddet altına aldı. Bu da yetmiyoı 
muş gibi Avrupa Konseyi'ne başvuruda bulunara~ 
"Doğu ve Güney Doğu'da" insan haklarının ihlı 
edilebileceğini, bu konuda Türkiye'ye eleştiri yı 
pumamasını istedi. 

Devrimci tutuklular Eskişehir Cezaevi'ne nakit 
dilmeleri konusunda son günlerde başta Adalet sı 
kanı olmak üzere, resmi makamların başlattı 

planları boşa çıkarmak için çeşitli direnişler g 
çekleştirirken, bu direnişler basında ve Avrupa' 
beklenen geniş desteği göremiyor. 

Türk yönetimi Eskişehir Cezaevi'ni Türkiye zı 
danlarında tutuklu ve hükümlü olarak bulunan ç 
ğunluğu Kürt olan devrimcileri tecrit ve ezme m 
kezi olarak görüyor, buna göre planlıyor. 

Yani, on yılda "ıslah" edemediklerini "ıslah ' 

çalışacak. Türk yönetimi, devrimci tutuklula 
son on yılda canları ve kanları pahasına gerçeki 
tirdikleri yüzlerce direnişten pek ders almış görü 
müyor. On yıllık baskı, işkence ve direniş pratiği 
yaşıyan Kürt ve Türk devrimcilerinin Eskişe 
"ıslah planı"nı da boşa çıkaracaklarından kuş 
yok. Ama bunun için desteğe ihtiyaçları var. 

• 
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• • • Diyarbakir 1 Nolu E Tipi Cezae­
vi siyasi tutukululan adma Ümit Do­
ğan taratmdan 10 Ekim tarihinde 
"Kamuoyuna" başliği altmda bir 
aç1klama yapi/dJ. Devletin devrimci 
tutuklular üzerinde oynamak istediği 
oyun/an, Eskişehir Hücre Tipi Ceza­
evi 'ni ve son Diyarbakir sürgününü 
konu alan bu açiklamayi okuyucu/a­
nmJza sunuyoruz. • • • 

KAMUOYUNA 
ızlı bir biçimde ya­
şanan süreçte, her­
gün, her saat kamu­
oyunun gözlerin­
den kaçınlmak is­

tenen önemli gelişmeler olmakta ve çok 
çeşitli biçimleriyle emekçi halklarımızı 
cendere altına almaya yönelik uygulamalar 
gündeme sokulmaktadır. Bilinçli bir tercih 
olarak bu politikaların hepsi, sermaye ve 
onun iktidarının gözü dönmüş çarklarının 
ifadesinden başka bir anlama gelme­
mektedir. 

Son aylarda yaşananlada bu, kendini, 
emperyaalist ve gerici güçlerin çıkar çatış­
malarından doğan ve halklarımıza yıkım­
dan başka bir şey getirmeyecek olan savaş 
oyununda da göstermektedir. 
Yüzyıllardır Ortadoğu halklarına sömü­

rü vetalanları uğruna kan, gözyaşı ve yok­
sulluktan başka bir şey vermeyen emper­
yalist güçler bugün de aynı gerekçe ve 
amaçla hareket etmektedirler. Bu hareket 
ve amacın kötü bir figüranı durumunda 
olan Türkiye'deki iktidar ise böyle bir sa­
vaşta hiç bir çıkarı ve yararı bulunmayan 
emekçi halklarımızı sadece kopkoyu bir 
karanlığın bilinmezliğine sürüklemekle 
kalmıyor, aynı zamanda "ülkenin bölün­
mez bütünlüğü", "uluslararası camiada 
itibar" teraneleriyle her türlü insanlık dışı 
baskılarını daha da yoğunlaştırıyor. Yok­
sulluğu her gün biraz daha aşağıya çeken 
ve açlık sınırlarını zorlayan hayat pahalılı­
ğını, peş peşe yapılan zamları, işçilere, 
memurlara, aydınlara, gençlere, emekçi 
halka yönelik yeni yeni saldırıları, Kürt 
halkını ve onun var olma mücadelesini yok 
etmenin bin bir türdeki yöntemlerini sanki 
hiç bir şey olmamışçasına "olağan" bir ha­
le getirmeye, toplumun dinamik kesimle­
rini köreltıneye çalışıyor. 
Bütün bu çirkinlikler ve karanlıklar tor­

tusuna bir yenisi daha ekleniyor. Nazi fa-

şizminin toplama kamplarındaki geleneği 
yine cezaevlerinde biçimlendiriliyor. Tü­
müyle insani hak ve değerlerden yalıtılmış 
ve aynı zamanda ömür boyu ve bütün yaşa­
mı hücre cezası altına almak demek olan 
Tek Hücre/i, Tek Havalandırma/ı cezaev­
leri statüsü tam da bu sırada gündeme geti­
riliyor. Bilindiği gibi Eskişehir'den Ay­
dın'a yapılan ölüm sevkinin ardından Eski­
şehir cezaevinin Tek Kişilik Hücre ve Tek 
Havalandırma biçiminde yeniden düzen­
lendiği açığa çıkmış ve bu bizzat Adalet 
Bakanı'nın basma yansıyan açıklamalarıy­
la doğrulanmıştır. Keza bu süre boyunca 
biz tutsakların bu uygulamayı kabul etme­
yeceğimize ilişkin çeşitli açıklamaları ve 
protesto, açlık grevleri biçimindeki tepki­
leri, tutsak yakını ailelerin ve demokratik 
güçlerin girişimleri de olmuştu. En son 
TV'den yansıyan görüntüleriyle tek hava­
landırma tek hücreli cezaevleri statüsü Es­
kişehir hasarnağıyla uygulama sathasına 
gelmiştir. 
Bu statüyü "banyosu, televizyonu olan'; 

''Avrupa standart/ı'; "lüks oda" diyerek 
meşru kılmaya çalışan Adalet Bakanı , ba­
sında ve son olarak TV'deki görüntülerle 
tümüyle demagoji yapmaktadır. Bu dema­
gojinin altında tek havalandırma ve tek 
hücrenin hiç bir insani değerle bağlaşma­
yan yanını gizlemek yatmaktadır. Evet, ya­
pılan, içine tek kişinin kondu ğu ve tek kişi­
nin kendi başına beş on adım attığı bir 
hücredir. 

Bu uygulama, insanı, bütün insani bağ­
lardan koparan , süresi zamanı belli olma­
yan bir ömür boyu hücre cezasından başka 
bir şey değildir. Bu hücre cezası, yeni bir 
idam demektir, yeni bir müebbet ceza de­
mektir, yeni binlerce yıl demektir. Dahası 
hiç bir yılla ölçülemeyecek sosyal bir var­
lık olma konumundan çıkarma demektir. 
Tek havalandırma tek hücrede cezaevinin 

statüsünün amacı, devrimci tutsakların 
yıllardır kanıyla, canıyla dirlinerek elde 
ettiği hakları boşa çıkarmak, toplumun 
canlı dokularına dayatılan sessizliği, du­
yarsızlığı yırtma, emekçi halklarımızın 
devrimci mücadelesinin ayrılmaz bir par­
çası olma girişkenliğini etkisizleştirmek, 
insan onurunun her şeyden daha önde tutu­
lan edimlerinde ki kazanımları değersiz­
leştirmek , bunları gerçekleştiremezse de 
bu doğrultudaki gelişmesini önlemektir. 

Amaçlanan, devrimci tutsakları "yal­
nız"laştırarak hem fiziki hem de psikolo­
jik bir yıkıma uğratmaktır. Yıllardır işken­
ce ve sağlıksız koşullarda sakat bıraktığı 
fiziki olarak güçsüz düşürdüğü, çoğunun 
bünyesinde kalıcı hastalıklara yol açtığı 
devrimci tutsakları şimdide her şeyden ya­
lıtarak tek havalandırma ve tek kişilik hüc-

. relere sokarak psikolojik dengesini, duy­
gularını, bilinç üretim düzenini bozmak, 
biyolojik olarak da eritmek gibi yöntem-
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lerle tüketmeyi istemektedir. 
Hiç kuşkusuz cezaevlerindeki saldırılar 

karşısında direnen, ölümü kucaklayan, 
günlerce açlığa yatan, her türlü dayatma ve 
yoksunluğa aldırmadan insan onuruna sa­
hip çıkma tutumu, bu son saldırı karşısın­
da da geri durmayacaktır. 

Böylesine bir insanlık dışı uygulamanın 
gündeme getirilmesi yeni cezaevinin san­
cılarının yaşanınası demektir. Kin ve inti­
kam alma duygusuyla cezaevlerindeki 
devrimci tutsakların yaşamlarını sürekli 
bir alt-üst etme mantığı ile hareket eden ik­
tidar ve onun Adalet Bakanlığı bir kez daha 
toplumda yaralar açacak olan bir yangını 
ateşlemektedirler. 

Böyle bir insanlık dışı uygulamaya biz 
devrimci tutsakların verebileceği, cezaev­
lerinde insanca yaşama isteği ve bunun 
üzerine yükselen haklı ve onurlu direniş­
lerden başkası değildir. Dolayısıyla tek ha­
valandırma, tek hücre Eskişehir cezaevine 
olası sevk edilmelere razı olmayacak ve 
Nazi Toplama Kampları'nın bir uzantısı 
olan bu cezaevi statüsünü kabullenmi­
yiceğiz. 

Ne var ki bu sorun tek başına içerdeki 
devrimci tutsakların sorunu değildir. Çün­
kü söz konusu olan başta gelen en temel in­
sani hak ve değerlere saldırıdır. En temel 
insani hak ve değerlere sahiptenrnek insa­
nın herşeyden daha önde tutması gereken 
bir sorumluluğu ve duyarlılığı olmalıdır. 
Yoksa, "insanım" demenin fazlaca bir an­
lamı olmayacaktır. 

Devrimci tutsakları açlık grevlerine, 
ölümlere, sakat kalmalara sürükleyecek 
olan bu dayatmaya sessiz kalmamak, aynı 
zamanda haksızlıklara karşı çıkmanın 
onurunu taşımak demektir. 

Sosyal bir varlık olan insanı ve onun bi­
linç ve iradesiyle biçimlenen yaşamını 
gayri insani yöntemlerle değiştirmeye, onu 
başka yaşam kalıpları içinde tutmaya, 
onun yaşamına çağdışı araçlarla müdahale 
etme ve yön vermeye kalkışmak, insanlık 
tarihinin en büyük gafı olmuştur. Tarih , 
buna kalkışanların insanlık düşmanı yüz­
lerinin sergilendiği sayısız örnekle 
doludur. 

Her şeyden önce insan, doğasına aykırı 
bir yaşam biçimini benimsemez . Yaşamı­
na yabancı ögeleri kabul etmez; kendisini 
toplum dışı bırakan olguları yaşamına kat­
mak istemez ve onlara karşı daima bir re­
aksiyon içinde olur. Kısaca toplum kural­
larına, ahlak normlarına ters düşmek iste­
mez. Hele zor yoluyla dayatılan ve insan 
yaşamını hiçe sayan kurallara ise asla uy­
maz. insani değerlerin çiğnenmesine asla 
izin vermez. Aksi takdirde insani özellik­
lerini hızla yitirir ve onlardan hızla 
uzaklaşır. 
Bu gerçek, cezaevimizde çok açık ve so­

mut olarak yaşanıyor. Diyebiliriz ki, açık 

terör ve en imhacı yöntemlerin resmi 
politika halinde uygulandığı bu alan, 
insan kişiliği üzerinde en tahrip edici 
rolü eskiden olduğu gibi bugün de oy­
nuyor. Ama sonunda kazanacak olan, 
insan onuru olacaktır. 
Cezaevinde 7.10.1990 günü saat 23'te 

başlayan baskı, işkence, sürgün tüm 
çıplaklığıyla bugün de sürmektedir. 
Koğuşlarımızdan zorla çıkarılıyoruz; 
tüm eşyalarımıza, battani ye, nevresim, 
çarşaf, kışlık ve yazlık giysilerimiz, iç 
çamaşırlarımız, ayakabılarımız , siga­
ralarımız, koğuşta bulunan radyo, buz­
dolabı, televizyon, teyp, dergi , kitap, 
savunm~larımız, iddianamelerimiz da­
hil tüm özel eşyalarımıza el konuluyor 
ve başka koğuşlara dağıtılıyoruz. Uy­
gulamalar çok yönlü olarak ve artarak 
sürdürülüyor. Cezaevi idaresiyle gö­
rüşme taleplerimize cevap verilmiyor; 
görüş günümüz olmasına rağmen ve ai­
lelerimiz ziyaretimize geldikleri halde 
görüştürülmüyoruz .. Bu koşullar altın­
da 90'a yakın arkadaşımız akşam saat 
ll'den sonra başlayıp sabah saat 4'e ka­
dar süren insanlıkdışı işkenceler yapı­
larak ve hiç bir gerekçe gösterilmeden 
sürgün edildiler. İnsanlıkdışı işkence­
ler sırasında yaralananları n, çeşitli yer­
lerindenjop, kalas, tekme vb. darbe yi­
yenlerin vücutlarında halen mevcut 
olan işkence izlerinin tespiti için doktor 
isteğimiz yerine getirilmiyor. 
Çeşitli resmi merciler bir yandan de­

mokrasi, insan hakları vb. üzerinde her 
çeşit sahtekar, dalkavukça demeçler 
verirken; diğer yandan akıl almaz iş­
kence ve barbar yöntemleri biz tutsak­
lar üzerinde uygulamakta ve yaşamımı­
za kast ederek yeni ölüıniere ortam ha­
zırlamaktadırlar. İdare çok iyi biliyor 
ki, insani yaşamımıza her tür yönelim 
ve saldırıyı ölümlerimiz pahasına püs­
kürteceğiz! İnsanlık onurumuza ve si­
yasi varlığımıza kast edecek her saldırı­
ya karşı canımızı siper etmekte ka­
rarlıyız. 
Bütün ilerici, demokrat, yurtsever ka­

muoyunu , başlatmış olduğumuz açlık 
grevini desteklemeye çağırıyoruz. Ben 
insanım diyen her bireyin insanlık onu­
runu koruma kavgamıza omuz verme­
si, onun en vazgeçilmez insani gö­
revidir. 
Durumumuzu özetle bilgilerinize su­

nuyoruz. 

10.10.1990 
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nlzme d ide kivşe, ku hemfi 
netewa he la wl çaxl jl, gava 
ji aliyesiasi fi aborlda tene 
zerandine, dikarin emeke 
xweyl giranbuha bikine 
nava xezna çanda cihane-
da. Ev yek raste herwaha 
hindava dlroka peşdaçfiyl­
na çanda gele kurda. Ge-

lek zanyar, hunurmendzanen cihaneye bi 
nav fi deng qlmetekl mezin dane sitiran fire­
qasen kurda, nimfinen folklora (zargotina) 
meye dewlemende mayln. 

Le, hilbet, gava bona peşketina çanda ne­
tewekl qewl fi mecalen bi hukumetl naskiri­
ye baş tene sazkirine, ew peşdaçfiyin diha 
berbiçav dibe. Mesela ve yekeye geş dikare 
be hesabe peşketina çanda ve perça gele 
me, ku li d-waren sovietistaneye cihe­
cihMa diji, peşdaçfiyin, ku weke 70 sala 
bere-roja testiqbfina qeyde Sovieti li erme­
nistane destpe bu, paşe derbazi nava kurden 
koruaren Sovietistaneye mayin bfi fi hetani 
niha ji bi açixi peşda d içe. 

Derheqa ve yekeda gelek cara hatiye goti­
ne, nivisare. Neta bendameye iroyin ewe, 
wekl bidne kivşe çika pey bi şorişi 

nuhkirin-tamkirin-tezekirina mexlfiqetiya 
me-du Daçlkirine re (Perestroyka) ve dere­
cMa nava jiyana kurden SovietistanMa, 
xwezma ErmenistanMa, çi peşdaçfiyin te 
kivşe. 

Nava rezolyfisia konferansa partlayeye 
Sovietistaneye 19-anda, para weye ''Der­
heqa danı1.sitandinen di navbera gelada ''te 
gotne, wekl goti guhdar fi xemxur bin hin­
dava wan netewada, yen kuji axa xwe der 
diminin, yane ji erde wani m iletlye li Sovie­
tİstane tuneye, gereke tirsenden wane diha 

zef hebin bona pekanina rewacen xweye 
netewi-çande, xwezma di dereca xwendi­
ne, efrandadiya geleriye, usa ji di dereca 
sazkirina ocaxen çandiye miletiye, xebtan­
dinamecalen informasia massayl, razikiri­
na rewacen wane ruhaniyMa. 

Prlnslpeke dewleta meye pirneteweye here 
giring ewe, wekl destura her bajarvanekl 
Soviet! heye aza hlni zimane xweyi de bibe. 

Eva fikrana, ku nivisaren konferansMa 
serecemeke nuh sitendin, teqleke nuh dane 
usa jl peşdaçfiylna çend derecen jlya~a kur­
den Yeklti Sovlete çande-ronkaye. U dest­
xweda pey konferansera wan çend d fi wa-
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ren waletda, li ku kurd d iminin, destbi jiya­
nMa miaserkirina van fikra bfi. 

Em dereca ronkaye hildin: 
Eyane, weki hemfi gunden Ermenistaneye 

kurdada li dibistana şagirten dersxanen 2-a 
hetani 8-a dersen zirnan fi literatura kurdi 
derbaz dibin. Le van dawiya, pey peşdaha­
tina gotara helbestvanen kurd Tosine Reşit 
fi Eskere Boylke di rojnama "Rya teze" de 
, bi biryara wezireta koruara Ermenistaneye 
xwendina gel hatye biryarkirine, ku dibista­
nen wan gunden kornareye ermeniyada ji 
zaroken kurda gereke dersen zirnan fi lite­
rallira kurdi derbaz bibn, li ku dersxaneke­
da ni ve şagirta, yan e ji j i 10-a zMetir zaren 
kurdane. Raste, ve derecMa çend problem 
hene, wek amadekirina kadroyen dersdaren 
zimane kurdi; ew ders goti klsi dersen zi­
man fi literatura ermeniya neyene derbazki­
rine fi yen mayinin, le xebata anegor te kiri­
ne bon safikirina ve problema giring. 

Hetani niha çend dibistanen bajare Tbili­
siye fi ko mara QazaxistanMa ji li wan dibis­
tana dersen zirnan fi literallira kurdl derbaz 
dibfin, kldere jimara zaroken kurd wan di­
bistanada tere dikir seba hinbfin- ferbfina 
zimane xweyi de. Lap van dawiya ji Qaza­
xistane be'seke xere hate sitendine derheqa 
we yekMa, wekl bi inisiativa para baare 
Alma-Atayeye xwendina gel kursen amade­
kirina mamostayen zimane kurdi hatibfi 
teşkilkirine. Ew ji aliye dosetnta instillita 
Alma-Atayeye malhebfina gunditiye Hell­
ma Emoda hate derbazkirine (Hellma Emo 
jina akademlke kurdlpeşin li cihane Nadire 
Kerem Nadlrov e). Ewe nava dema kivşki­
rida nasiya derdara da diroka peşdaçfiyina 
zimane kurdi, alfavit, zimannasi fi rastnivi­
sandina wl, usaji derheqa plan fi metodika 
dersdayina zimane kurdida guhdarara şiro-
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vekir. Deh merl tevi kUrsa 
bfin fi gişka ji şedetnema 
"Mamostaye · zimane 
kurdf" sitendin. Bi ve ye­
keva jimara wan dibista­
nen d fi wargen Qazaxista­
neye cihe-cihe bi deha ji 
zMe bu, li ku zaren kurda 
we dersen zirnan fi litera­
tura kurdi derbaz bin. 

Eva du sale, ku bajare 
YerevanMa jl dibistana 
kurdiye heryekşeme vebfi­
ya bona zaroken kurd. me 
bihist, ku isa! we li parwe­
late KrasnodarMa ji çend 
gundada dersen zirnan fi 
literatura kurdi bene der­
bazkirine. 

Weka hfin zanin, li bajare 
Tbilislye jl, li Qazaxistane 
fi çend d-wargen mayln jl 
ders bi wan pirtfiken dersa 
fi metadika dersdayina zi­
mane kurdl tene denbazki­
rine, ku Ermenistna Sovl­
etda ronayi dibinin. 

Em dereca şanoye (teat­
ro) hildin: 

Gele ermenlaye aqilbend 
hertim jl hindava gele kur­
de cinarda xemxur fi dilo­
van bfiye. Nav fi denge şa­

noya kurdiye dewleteye wexteke fi ya nihaye 
li gunde Elegeze, ku ya cimetieye, gelekara 
eyane. Ve yekera girMayi ez dixwezim we 
para hevpeyvina rejisore wextekeyi sereke, 
ye teatroa Yerevaneye akademiye, artiste 
Sovietistaneyl navdar Hraçya Gaplanyane 
remetl binim, ku ewi beri mirina xwe dabfi 
rojnama Moskvayeye ''Sovetskaya 
kultura" -e (23.08. 1988). 

-Binedyen koruara meye kurd gelek cara 
bi hivikirin herbiri Yekltiya şuxulvanen Er­
menistaneye teatrlye bfine, wekl alikariye 
bidin bona YerevanMa teatroa kurda be ve­
kirine . Wexte we yeke kurd bi heql ser we 

yeke him dibin, ku rojnama kurdiye "Rya 
teze'' -da fi yekltiya nivlskaren Ermenlsta­
nMa perça literatura kurda hene. Bona 
zelalkirin-safikirina ve pirse xanl ji wanra 
pewiste. Eger em karibi n bighijne we yeke, 
wekl we koçk-sera, ku bin kaskada Yereva­
nMa te çekirine, bidne teatroa kurdl, veki­
rina k! jane we b ibe qewmandina bi kemala 
siaslye mezin fi we careke mayln jl şedetiye 
bide derheqa lnternaslonalizma gele erme­
ıtiayada . 

Em bej in, ku bajare TbilislyMa ji teatroa 
kurdi heye, ku bi gastro­
la çfiye qazaxistane, Moskow, Yerevane fi 
gunden kurda yen Ermenlstne. 

Em dereca hunurmendiye-reqase hildin: 
Uterallirzane Savietistaneyl bi nav fi deng 

Zellnskl gotiye: "Bona hunurmendfya rast 
gelen mezin u biçuk tunene. We dereceda 
hemu weke hevin, her yek bi care xweva 
berbiçave. Merf dikare tfbuna xwe ji ava 
çemekf jf bişkene, }i şelbike av jf. '' 

Ev yek te kivşe usa ji bi peşdaçfiylna çend 
komen kurdiye sitiran-reqaseva, ku hejayl 
begemiya hemtomeri bfine. Geleki giringe, 
ku ew koruana nimfinen zargotina (folklor) 
meye dewlemend nişaıti gel fi netewayen 
mayin bikin. We derecMa hejayl pesinandi­
neye lnisiativa komela Gurcistaneye dosta­
niye fi fevgirManen çande, ku koma qesra 
(koçik) şewra tifaqen Gurcistaneye xeşeka­
rieye xweefrandineye sitiran-reqasen kur­
diye bi nave "Govend" şandekoruara Bfil­
garistaneye Cimetiye. Eva cara peşine, ku 
Yeklti Sovletda ansambleke kurda diçe we­
latekl dereke. Konserten "Govend '~Ma bill 
bfilgara, netewen mayin, ku wek turist hati­
bline Bfilgaristane, usa jl gelek kurden Kur­
distana Turklaye, hane, Sfiriaye arnade 
bfin, ku wMerlldaren xwendina bilindda 
hin dibin. 
U sa jl ew ye k all peşdaçfiylna jlyana kurden 
Sovletistaneye çanlde dike, gava komen 
kurdiye teatroye, sitirane-leylane yen ko­
maren Sovletistaney~ cihe-cihe hevva 
diçin-ten. We derecMa ji peşdaçfiyineke 
baş te kivşe. Hema van dawiya koma gunde 
Elegezeye (navça Aragase, koruara Erme­
nlstane) sitiran-reqasen kurdiye ''Bahar'' fi 
koma şanoa i gundi bfine mevanen kurden 
Qazaxistane fi Qirgizstane, weke meheke 
wira çend plesen kurdini şan dan, gele kur­
da fi noneren weke 30 mileta, ku wan korna­
ren biratiyeda diminin, nimfinen folklora 
gele meye dewlemend re bfine nas. Bere 
herwaha kolektlva teatroa Tbilisleye kurda­
ye geleriye jl çfibfi Qazaxistane. Le teatm­
yen Elegeze fi Tbilislye, çend komen Er­
menlstane fi Gurcistneye kurdiye sitiran­
reqase time gevva diçin-ten. 

Hilbet, bill komen me got, SovietİstanMa 
pir ansamblen kurdiye kilam-reqseye ma­
yin hene, wek, ya "Elegez" li "Neynik "u 
''Sfneme ''li Qazaxistane, ya gunde Baxişe 
li Turkmenlstane, "Dilan" fi ya zaroka li 
Tbilislye, yen gunden Ermenistaneye Cra­
bere (avça Abovyane), Avtuneye (navça Ta­
line, Şamirame (navça Aştarake), ya gunde 
navça Aragaseye Camfişvaneye "Sipan'~ 

eye estradae fi yen mayin. 
Eva gele wexte, wekl rex institfita Yereva­

neye pMagoglyeye dewlete ansambleke 
sitiran-reqasen kurdiye delal-ya bi nave 
"Zozan" hatye sazkirine. Eva koma ji yen 
mayin bi we yekeva te cihekirine, wekl se­
reken we-Tosine Reşit fi bermallya wi-Nfira 
Cewarire li hev hatye beri her tiştl sitiran fi 
reqasen usa tekine nava repertfiara koma 
xwe, li kldere akil fi kubra sasbendlya xerlb 
tMa tuneye. Dema peşdahatina we kome 
dikari guh bidl sitiranen usa, ku ji kUraya 
Kurdistane, ji sedsala ten fi tu qey dibeji 
çend sedsla bere gel çawa sitiraye, usa hati­
ye, gihlştiye me. dikari dina xwe bidi reqa­
sen kurdiye usaye çapik, çeleng fi qeşeng, li 
ku hunurmendlya meye reqaseye bi dewr fi 
zeruana te ber çava. 

Van dawiya YerevanMa filmeke dokU­
mental hate kişandine derheqa peşdaçfiyina 
kurden ErmenistanMa, herwaha usajl der­
heqa jiyana çande-ronkayMa. Rojnamen 
Sovietistaneye cihe-cihMa weneyen TASS­
eye informasion tene weşandine derheqa 
şano fi ansamblen Ermenistaneye kurdlda, 
gelek gotaren pressa SovietİstanMa naslya 
120 mil et fi gele Soviet! didine hunurmendl­
ya kurden Ermenistaneye sitirane, reqase, 
peşdaçfiyina wane dereca ronkaye, çande fi 
literalliraMa. 

Eva saleke zMetire, ku li Moskow Nav­
benda çanda kurdi hatye vekrine. Ewe zfiti­
reke rojnama xwe derxe bi zimanen rfisi fi 
kurdlya bi tipen latin!, konferans fi sernina­
ra bide derbazkirine, restarana kurdi bide 
vekirine. Bi giliki, we kare profagandakiri­
na çanda kurdiye dewlemend bike. kareki 
weyi berbiçav we ewbe, wekl danfisitendi­
nen xurt saz bike tevi hemfi kurden cihane, 
ku çfiyin-hatina bal gev gurnrehbe, ji ber ku 
çand, ziman, diroka hemfi kurden cihane 
yeke; bill tipen kurdl, ku ew ji gerek e ye kbe 
fi latlni be. 

Li Yerevane jl koma kurdaye netewayi­
çandi hatye sazkirine ya bi nave "Ro': Em 
bi hevine, ku ewe zfitireke ji aliye hukume­
ta Ermenlstanecta bi resmi be qebfilkirine. 
Eva saleke zMetire, ku bajare Tbilislyeda 
du korualen kurdiye çande yen nuh vebfine 
bi nave "Guman" fi "Ronahf': 

Wek gelek zanin, rojnama kurdiye "Rya 
teze" "reng fi denge" xwe bi xweşi guharti­
ye. Rupelen wMa miqalen giranbaha çap 
dibin ser jiyana kurden cihane, kar fi xebata 
rexistin, kovar fi rojnamen kurden Awropa. 
Rupelen rojnama meda her meh dersen zi­
mane kurdl yen bi tipen latlni çap dibin. 

Wek hfin texmin dikin, nava kurden korna­
ra Yekltl Soviete cihe-cihecta hişyarbfineke 
baş te kivşe. Ewana di ha zef rast! hevdu ten, 
ali hev dikin bona peşdaçfiyina derecen 
kurden Sovietistaneye çande-ronkaye fi llte­
ralliraye. Ev yek em dikarin bi we yekeva 
şirovekin, ku cihan diha zef ser dem fi hale 
kurda fi Kurdistane xeberdide, dinivise. Ya 
dine ji, ew warguhastinen baş, ku welate 
meda dibin, -demokrasi, eşkeretl, daçeki­
rin (perestroyka) reke nuhe ronahi vekirin 
seba peşketin, gulvedana jiyana kurden vi 
welate xweş fi şewqa we ronaye çiqas diçe 
diha geş dibe. 

1emure Xelll Muradov, 

••• 

TEBINI 

000 Ez dixwezim bidime 
kivşe. ku em bi hevine. weke 
hernCı kurden Awropayeye 
dilsoz we xwe rojnama meye 
"Riya teze" binivisin. bibine 
abone. 

Ewe rumeta we Cı me bide 
blindkirine. Ke dixweze bibe 
abone. bira here postexana 
bajare xwe Cı beje: "Ez dixwe­
zim bibime aboneye rojnama 
"Riya teze". ku li Yerevane -
Sovietisıane derdikeve Cı hej­
mara Indeksa we eve: 69124 

Jemure Xelfl Muradov 
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Bölüm -1-

Kürt 
Aydını 

MehmetUZUN 

Ahmede Xani 

K Geleneği 
rt aydını durumu ve görevleriyle _ilgili 

konuşurken Ahmede Xani'yle konuya gırmek 
iyi bir çıkış noktası. Çünkü bu ünl~. ~ürt dü­
şünür ve yazarı , Kürt aydın gelenegının hem 
atası hem de bundan 300 yıl önce Kürt aydı­
nının ne yapması gerektiğini de yazarak gös­
termiş durumda. 

Ahmede Xani 1650-1707, Kürtlerinin şimdi­
ye kadar yarattıkları en güzel klasiklerin_bir 
bölümünü yazdı ve kürtlerin kült9r ~ebıy~t 
mirasının yaratıcılarından oldu. Unlu es:rı 
Mem ı1 Zin bugün de, hala aşılmayan mu­
kemmel bir klasiktir. Kürt aydırıı bugününü 
değerlendirirken ve gelecekle ilgili düşünür­
ken bu esere ve yazarına dönmek wrunda. 
Bu eserde bir Kürt aydınını ilgilendiren her­
şey var. Bu yazarın olağan~stü_y~~tıcı~ığı ve 
uzak görüşlülüğü, bölünmuş bır ul~enı~ 
onurlu direnişi fukara kapalı ve cahil bır top­
lumun güçlü ve sıcak bir eleştirisi köklü bir 
geleneğin çağdaşlaştırılması , umut ve şelece­
ğin şiirleştirilmesi ve sonsuzluktan gelıp, 
sonsuzluğa kadar sürecekmiş duygusunu ve­
ren kapkaranlık bir kadere baş~ldı~ı. . 

''M em u Zfn'' tüm aydın özellıklerının Ah­
mede Xani de varolduğunu gösteriyor. Her­
şeyden önce o bir Kürt aydını ve y~rı ol?u­
ğunun bilincindeydi . O zamanın bölgedeki 
çok güçlü iki yazım dili Farsça ~e A~P_?a~a 
rağmen o kürtçe yazan entellektüel .g':lcun~ 
edebi birikimini , felsefi düşüncelerını ve sı­
yasİ arzu ve mesajl~rın~ kendi ana di.~iyl_~ ü.l­
kesine ve halkınna ılettı. Ve bunları unlu bır 
Kürt destanı " Meme Alan " aracılığıyla yaptı. 
Kürt sözlü edebiyatını köşe taşlarından olan 
ve geleneksel Kürt toplumuyla düşünce tarzı 
ve değerlerini çok iyi gösteren bu destan A .. 
Xani'nin düşünce, arzu, talep ve yeteneklerı­
nin sözcüsü olmakla kalmadı aynı zamanda 
yenilendi . Kürt edebiyatı en mükemmek kla­
siğine kavuştu , edebiya_t, dü~ünc: ve fels_efe 
dili olarak Kürtçe zengınleştı. Kurt edebıyatı 
bölge ve dünya edebiyatma bir armağan 
sundu. 
Zamanından sorumlu bir aydının en önemli 

özellikleri şunlar değil mi? Yorurnlam~, ince­
leme, değerlendirme, soruşturma , yemierne 
ve yaratma. o zaman Kürt aydını sağa sola 
bakacağına , dönüp kendisine tarihine Ahme­
de Xani'ye bakmalı ve o duyarlı sürekli çağ­
daş geleneği kendisine ve g~leceğine örne~ 
almalı. Bu gelenek ve özellıkler, bence, Kurt 
aydınının günümüzdeki olmazsa almaz özel­
likleri olmalı. 
Çünki öyle ~örünüy~r ki , ~~~ Kür~istan~~ . 

ndaki mağlubıyetler, Iran Kurdıstanı ndaki sı­
yasİ çıkmaz ve Türkiye Kürdistanı 'ndaki top­
lumsal , siyasi karmaşa Kürt aydınını da ata­
Jetsiz hale getirmiş durumdu. Kürt aydınının 
buna hakkı yok. Bir ülke, ~ir dil külti!~ ve .. 
edebiyat ve bunların kaderıyle gelecegı o ul­
ke aydınının ne yaptığı ne düşündüğüyle ya­
kından ilgili . Aydın insan ülkesinin ve ~alkı­
nın sesi , eli , gözü, kulağı , toplumun vıcdanı 
ve geleceğin habercisi olan insandı.r. J\hn:ıe?e 
Xani Kürt dilinin de diğer dünye dıllerı gıbı 
güçlü olduğunu , Kürtlerin bir birliğe ve yö­
netime layık olduklarını söylerk~.n o yurtse­
verliğinin alfabesini yazıyordu . Uste_lik ~~ 
yıl önce, tüm dünya, hala yurtseverlı~ bılı.~~ 
cinden uzak iken işte gerçek aydının ozellıgı 
o varılınayan geleceği görür, tarihin inşasına 
hare koyar. Entellektuel çaba ve uğraş her za­
man tarihin önündedir. tarih çoğu zaman bu 
entellektuel çaba ve uğraşın boyutu, derinliği 
ve gücüne göre biçim alır. . 
Entellektuel çaba ve uğraşın boyutlu, derın­
likli ve güçlü olduğu ülkelerin geleceği top~ 
Iumsal kalkınma , refeh kültürel eheng ve ki­
şilikli ilişkilerdir. Tersinde ise duru~ ~ bir 
faciadır. Yoksulluk, parçalanma çelışki, ce­
halet, güvensizlik korku ve onursuzluk. 
Tarih insandır. Toplumsal kader ve gelecek 

insandır. Toplumsal kalkınma ve refeh da, 
toplumsal facia da insanın eliyle oluyor. Bu 
insanlar da genellikle aydınlardır. . 
Kürt toplumu ve Kürt aydın ne yazık ki , ne 

dün Ahmede Xani'nin geleneğini sürdürebil-
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di ne de bugün tarihsel entellektuel gerçekli­
ğimiz bu açıdan iç açıcı değil, Ahmede Xa­
ni'den sonra da o geleneğin inatçı ve kıskanç 
savunucuları çıktı. Hacı Kadire Koyi, Pire-

merd Celadet ve Kamuran Bedirhan kardeş­
ler v:b. düşünce geleneğini sürdürüp, kendi 
zamanlarına uygun entellektuel çalışmalar 

yapıp, eserler yarattılar. Ancak bu kadar, söz 
konusu aydınlar ülkemizin hüzünlü semala­
rından ışıldayan yıldızlar olarak kaldılar. Y~~ 
ratıcı, eleştirisel düşünce ve felsefe gelene~ı 
hiç bir zaman Kürt toplumunun ayrılmaz .bır 
parçası, kollektif bir çabası ve uğraşı halıne 

gelmedi. . 
Kürt toplumu bunun acısını fazlasıyla çekt.ı. 

Hala da çekiyor. Doğruyu söylemek gereklı. 
kürt aydını ve toplumu o güzel geleneği sür­
dürememe geleneğini sürdükçe daha çok acı 
çekecek. Bir felsefi geleneği olmayan ve öz­
gül felsefe üretmeyen diline, kültürüne,. e?e­
biyatına sahih çıkmayan ve bunları gelıştır­
meyen entellektuel çabayı hava gibi so~u.m_a-

yan bir toplumun durumu ve geleceğı ıyı 
olabilir mi? Bir toplumun durumu ve gelece­
ği ancak, savaş kahramanları kadar düşünce 
adamlarına, masal söyleyicileri kadar yazar 
ve şaire, geleneksel kururnlar kad~~ çağd~~· 

uygar kurumlara sahip olduğu~da ıyı olabılır. 
Bu nedenle Kürt aydını eleştırel ve yaratıcı 

olmak zorundadır. Ne eleştirilmelidir? diye 
sorulmamalı, Kürt düşünce toplumsal yaşa­
mınını eleştirilmeye ve yenilenmeye muhtaç 

olmayan hangi yanı var? 
Ancak herşeyden önce günümüzde Kürt ay­
dınının kimliği, sıfatı somutlaştırılmalı Kürt 
aydınının önemli görevlerinden biri de bu. 
Çünkü hem Kürt toplumu çok hızlı bir bi­

çimde değişiyor hem de Kürtlerin komşula­
rıyla ve dünyayla ilişkileri çok gelişiyor. 

Dünkü toplumun aydınları Kürt mollaları, 
şeyhleri , aşiret reis~er~ ve. l;>ir ölçü~.e .?e o~­
muşlardı. Çünkü bılgı, bılınç ve duşuncenın 
kaynakları bunlardı . Ancak bugün du~um de-
ğişik . Aydın bilgi bilinç ve düşünceyı yara­

tan , değişik biçimlerde başkalarına ulaştır~. 
insandır. Kürt aydını Kürt toplumunun çeşıtlı 
yanları, sorunları ve konularıyla ilgili bilgi , 
bilinç ve düşünce üreten , bunları savunun, 
geliştiren insandır. Kürt olmak, _okumuş ol-

mak Kürt aydını olmaya yetmıyor. Hele 
. Türkiye gibi her türlü garipliğin olduğu b!r 

ülkede. Bu ülkede Kürtlerin varlığı resını 
olarak tanınmıyor, dilleri yasalarla yasaklanı­
yor ama ülkenin cumhurbaşkanı , başbaka?ı , 
içişler bakanı, çeşitli bakanları ve devletın 

üst kademesindeki daha bir çok zevat Kürt. 

Bir Kürt Rönesansı ve 

U.. Aydınlanma Çağı 
lkedeki siyasal toplumsal nedenlerden 

dolayı Kürt aydını ne yazik ki, toplumu, dil 
ve kültürüne ilişkin, aydın olmanın tüm özel­
liklerini yerine getirmemiştir. Kürt aydını h~-
nüz işin başında Aydınlar Batı dünyasındaki 
gelişmelerin sonucu olarak oluştu . . R~nesans 
Aydınlanma Çağı ve Fransız Devrımı aydın 
methumunu ve bir kategori olarak aydınları 

ortaya çıkardı. Kayn~ rönesans, aydınlanma 
çaı ve devrimlerdir. Işin başı~daki K~rt ay~ı-
nının bu kaynaklara dönmesı gereklı. Yanı 
Kürt aydınının önündeki görev, bence şu : 

Kürt dili , kültürü , edebiyatı ve düşünce yaşa­
mıyla ilgili kapsamlı bir rönesans aydınlama 
hareketi başlatmak . Giderek yumuşayan, d~­
mokratikleşen dünyamızda, bugün böyle bır 
hareketin şartları var. Kürt aydınının olanak­
ları da var; herşeyden önce Kürt aydını sayı 
olarak hiç bir zaman bu kadar fazla olmadı. 

Bunun yanında Kürt toplumunu, dilini ve 
kültürünü sarmalayan nankör, sağır ve kalıre­
dici yalnızlık, terkedilmişlik ve izolasyon du­
varları yıkılmış durumdu. Artık yanlızlığın 
kör penceresinden gelişı;n~I~re ba~?l~ıyor. 
Kürt aydını bugün kendısını daha ıyı ıfade 
edebiliyor, medeni cesareti daha fazla kay-

naklara daha rahatlıkla varabiliyor, kendisin­
den utanmıyor ve sesini yükseltiyor. 

Bu konuda şunu da belirtmek gerekli. Kürt­
lere ilişkin bir rönesans ve aydınlanma hare-

ketinin önkoşulu , Kürt aydınının kendisine 
dönmesidir. Halkına , özüne, diline, kültürü­
ne, müziğene. edebiyatma dönmesidir. Ulus­
lararası kaynakla birlikte ulusal kaynağa da 
dönmek gerekli . Kürt dengbejine, Melleye 

Ciziri'nin mısralarına, Ahmede Xani'nin 
eposuna, Nalin'in sürgünlük anıların~ , bed_ir: 
xan Paşa'nın Şam'daki mezarına, Hacı Kadıre 

Koyi'nin yurtseverlik şiirlerine, Zerduşt'ün 
Zend-Avesta'sına , eeladet Bedirxan' ın güzel 

kürtçesine, Şeyh Said'in, Şeyh Rize'nin dara-
ğaçlarında söyledikleri son sözlere dönmek 

g~~~~mdan Kürt aydını kendi özgüllüğünü 
çok iyi düşünülmüş bir evrensellikle sunabii­
diğinde başarılı olabilir. 

Dünyada Kürt aydınları kadar fazla çeken 
ama o oranda da kendisine yabancı olan ay­

dın azdır. Korkunç bir acı çekiliyor, bir dram 
yaşanıyor ama bunun ürünleri alınamıyor. 

Çünkü Kürt aydını genellikle benliğine, özü­
ne yabancı. Kendimden bir örnek vereğim. 
Son romanıının kahramanı bir Kürt aydını: 

Mehmud Selim. Mehmud Selim Bey'in kısa 
yaşarn öykü~ü şöyle : 1800'lerin so~unda 

Van'da doğuyor. )stanbul'da felsefe ve sı~as~t 
okuyor. 1912'de Istanbul'da Kürt öğ~e~~ılerı­
nin kurduğu HEVI örgütünün yönetıcısı olu-

yor. 1913'de İstanbul'da yayınlanan Roj! 
Kurd'ü çıkaranlardan biri oluyor. 1918'de ya­
yınlanan Jin Dergisinin Herrızeye Muksi'den 

sonraki redaktörü oluyor. Kürt Teali Cemiye­
ti'nin yöneticiliğini ypıyor. O zaman Fransız 
ve İngilizlerle görüşmeler yapan Kürt Liga­

sı 'nın sekreterliğini yapıyor. Türkiye Cumhu­
riyeti'nin kuruluşuyla birlikte y~rtdışı~~ çı~p 

Suriye/Antakya'ya yerleşıyor. Kurtlerın 
1927'de kurduğu Xoybun partisinin kurucula­

rından ve yöneticilerinden oluyor. 
1930'1ardaki Ağrı'daki Kürt başkaldırısının 

öğretici ve yöneticilerinden oluyor. . . 
yakın Kürt tarihinde böylesi_ merkezı .. bır r<?l 

oynamış bir Kürt aydınının bırkaç yıl once~ı­
ne kadar, kaç kişi biliyordu? Ben de onun ıs­
mini ilk defa 1W7 yılında Suriye'de duydum. 
O Suriye'de yaşıyordu ve 1W6 yılında orada 
ölmüştü . Bu nedenle onun ismini duyuyor­

dum. O'nun ismini duyduğumda ve yai?ıtları­
nı öğrendiğİrnde çok utandım. Kendımden 
utandım . Marks, Lenin, Stalin, Mao, Jean 

Paul Sartre Afrikalı , Asyalı, Latin Amerikalı 
düşünür v~ siyasal önderlerin hayatlarını ~~­
şüncelerini ve eylemlerini detaylarıyla bılı­

yordum ama bana ait olan uğruna mücadele 
ettiğimi söylediğim bir tarih ve gelenekten 

gelen ve bana bu oranda yakın olan bir Kürt 
aydınını tanımıyordum . Yani kendimi tanımı-

yordum. 

Durumumuz bu. Bir yenilenme ve aydınla?­
ma hareketi bu trajik duruma son verecektır. 
Kürt aydınının kendi benliğine dönüp kimli-

ğini sorgulaması gerekli . B';! nasıl olacak? Bu 
kürt insanının gözündekı korku-yılmazlık­

başkaldırı karışımı bakışın yüzündeki tedir~ 
ginliğin ve yüreğindeki yalnızlığın fel~ef~_sı 

yapılarak olacak. Hala yazılmamış Dersım ın 
destanı yazılarak , Meme Alan desta_nın_ı~ 
operası yapılarak , Kürt aydınının traJ~_ısı 

olan sürgünlüğün şiiri yazıla.rak, ~eçm~şın ~ 
şimdiki durumun ve geleecğın yogun sıyası 

irdelemeleri yapılarak, Kürt insanı ve aydını-
nın romanı yazılarak , piyesi oynayarak var 

olan sahte resmi tarihin yırtılıp atılarak ba­
şından bugüne Kürt tarihinin yeniden ortaya 

çıkarılmasıyla olacak. 

Kürt aydını kendisini tanımak zorunda. Bir 
geçmiş herkes, herşey için gerekli : Kürt aydı­
nı için herkesten daha fazla gereklı . Bu konu­

da neredeyse bizden gizli tutulmuş, unuttu­
rulr~aya çalışmış bir prensibi sürekli hatırl~t­

mamız gerekli; en büyük evrensellı.k 
özgürlüktür. Bir geleneğe bağlı olmak, bır 

gelenekten gelmek evrensel olabilmenin ko­
şuludur. 
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DDD Xwendevanen heja, wek te zanln di rojen 25-26'e meha Tırmehe li Moskovaye konferansekli ser revvşa KurdEm 

Yekltiya Sovyete hat çekirin. Li dawiya konferanse kesen beşdar ji bo Seroke Yekltiya Sovyete M. Gorbaçov O organen 

bilind en hikOmeta Yekltiya Sovyete bangek şandin. Herweha li dawiya konferanse hin biryar hatin girtin. Kurden Sovyete 

"Gazi" O "Reza/Osya", yani Biryaren Dawl ya Konferansebi lehca xwe nivislne, bo Kurdistan Press' e şandine. Em ji wan 

re gelek spas di kin O herdu belgan jl çap di kin. Em hevldar in ku xwendevanen me ji wan sO d werbigirin. Ji bo ku orijinali­

teya herdu belgan xira nebe, me destkarl nekir, yane me ew redakte nekirin. 

Em herdu belgan jl peşkeşl xwendevanen xwe dikin. 

A 

GAZI 
Berbi Prezidente YKSS M .Gorbaçov, YSS Tewrebi­

lind, Serokatiya YKSS Tewrebilind 

Mixayil Sergeviçe qedirbilind, hevalen heja! 

Em, tevbuye konferansa hemyekityeye zanyari­

pratik: "Kurde Sovete: Dirok ı1 dema me", ya ku cara 

yekemin 25-26-e tirmehe di Instiruta marksizm­

leninizmeye rex KN PKYS-da hate derbazkirine, ewa 

ji aliye para pewendye navbera netewaye KN PKYS, 

para pewendye netewaye Instituta Marksizm­

Leninizmeye rex KN PKYS, tevi institute partyayeye 

rex KN PK Adirbecane, Ermenistane, Qazaxistane, 

Gurcistane, İnstiruta Rojhilatnasyeye AZ YKSS, ku 

gotar ı1 peyvandine zanyar ı1 pratike ji navçed Kurd ser 

hev dijin -Qazaxistane, Adirbecane, Ermenistane, 

Gurcistane, Qirqizistane, parwelate Krasnodare, usaji 

yen mevanen ji Avropaye ı1 Rojhilata Navin nezik bi­

histin ı1 enene kirin, hatine ser we bawarye, weki kon­

feransa usa tene şerte perestroykaye da dikaribı1 bibya, 

ya ku ji al ye partyay e hatye destpekirine ı1 disa narmen 

leninyeye wekhevya gela gişka di nava wanada usa ji 

ew gela, ewen dewleten wane netewye tunene ı1 bee ha­

tine cişihitandine ı1 zerandine, tine ci. 

Ve yekera girectayi emji we hevi dikin, weki hun pir­

sen Kurde Yekitya Soveteye, ku salen stalinye ı1 cida­

mayinecta berev bune, safi bikin. 

Tevbuyen konferanse ser we fıkrene, weki ser binaxa 

zaguna Yekitya KSS ''Derheqa aza peşvaçuna netew­

yeye bajarvanen Yekftya KSS, ewe }i dewlete xweye ne­

tewye der di} in, yane jf di Yekftya Soveteda dewleta wa­

ne usa tunene" pewiste. 

Li YKSS disa be teşkilkirine avtonomya kurdaye ne­

tewyeye teritoryal, ya ku bere hebu, bi hesabhildana 

we zyana madi, ya ku gihiştye kurda; 
Disa teşkilkirina avtonomya netewye we ali hevgirti­

na (konsolidasya) wan kurda bike, ewe salen xezeva 

stalinye pire-pire bune. Ewe ali bike disa bawarya xwe 

ht!kumate b inin, we tirsa qezya qirkirine, kı1 ji mj buna 

hevketine (konflikte) netewyeye di welatda peşda hati­

ne, bide hildane. 

Em bawerin, weki hukumat ı1 gel ed Adirbecane, Gur­

cistane, Ermenistane, Qazaxistane, Qirqiztane, Turk­

menyaye wederde gele zerandi rast fem bikin ı1 ali kar­

ye bidne ronikirina pirse. 
Em hevi dikin nonere gele kurd tekne idare hukumate 

gişka, çawa li sen tre, usa ji li ci ya, pera ji kurda tekne 

komisya deputate Saveta Tewrebilind, ya ku we pirsa 

kurdava rnijulbe. 

Bona we rewşa qezya ku dora pirsa kurda çend korna­

re Asya Navin ı1 Pişkavkaze saz buye, em hevi dikin 

zorday in ı1 beridayina kurda bidne rawestandine, le de­

ma qezya bona jiyana wan, seva sitarkirine ciya ra­

çevkin. 
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Rezalôsya 

Konferansa hemyekityeye zanyarye-pratik "Kurde 

Yekitya Sovete: Dirok ı1 dema me" 

25-26-e tirmehe sala 1990 i li Moskvaye konferansa 

hemyekityeye zanyarye-praktik bi tema "Kurde Yekit­

ya Sovete: Dirok ı1 dema me" bı1. Zanyar-parktike so­

vetye ı1 ji welate dereke, politolog, niviskar, şuxulvane 

siyasi, nonere dested ronakbiraye mayinji Yekitya So­

vete ı1 nonere ronakbire kurd j i welate dereke tevi kon­

feranse ben. 
Di konferansede gel ek pirse jiyana kurden sovetyeye 

civaki-siyasi ı1 netewi çandeyi hatne legerine. Bi giyana 

(ruhe) kUrsa nı1ye demokrat ı1 bi aza diharkirina bawar­

ya xwe, ser derece diroka rewşa kurde yekitya Sovete 

hatne lekoline. Di gotar peyvandin ı1 elemetye tevbı1ye 

konferanseda ew derece baş hatine cihekirine, ku kur­

da navajiyana xweye netewi-çandeyida destani ye; Pera 

ji derheqa wan weşitye siyasi hate gotine, ku himberi 

gele kurd sale stalinye ı1 cidamayine bı1ne, ewe ku gi­

handine nanakirina mafen kurdaye netewi, hildana 

(sala1930) navza Kurdistane (Kurdistana Sor, KASS), 

bi zor helandin ı1 ciguhastine sale 30-40-i. Wan sala di­

bistane kurdiye netewye hatine dadane, çapkirina ki te­

be kurdi rawestya, jimara kurda li Yekitya Sovete hate 

falsifakirine. Tişteke metelmayineye, le sale perestroy­

kaye ji pirsa kurda naye safikirine, kurd disa nabine 

xweye mafen xweye sale represya undakiri. Hetani iro 

ji di dereca peşvabirina kare çapemenyeda, belavkirine 

radyoyeye bi zimane kurdi, hinkirina zirnn ı1 edebyeta 

kurdida dijwari hene. Çapkirina rojnameke tek tene ı1 

belavkirina radoye ji Ermenistane ı1 Gurcistane tene 

daxweze pareke kurde sovete tinin ci. Welate meda se­

va razikirina daweze gele kurdi intelektı1al bi rasti tu 

kare kordinasyon naye kirin. Lema ji ocaxed netewi­

çandeyiye ku çend navçada kar dikin, tene xizmeta pa­

reke kurde sovetye dikin. Idi gelek sala nonere keman­

ya kurdaye netewi di idared dewleta yekitiye bilindda 

tunene, le pişti bijartine deme dawi, di parlamente ko­

marada ji depetate kurd tunene. U niha pişti e lamkirina 

siyaseta rastkirina şaşi ı1 feşkirina di pirsa netewyeda, 

rı1metgirtina mafen kemanyaye netewi, rewşa kurda bi 

rasti xirabtir bı1ye. 
Di konferanseda bi xemgini hate gotin, weki navbera 

kurde Yekitya Sovete ı1 kurde ji welate me der dijin tu 

pewendye çandeyi, yane pewendye mayin tunene. Kur­

de sovete usa ji nikarin kovar ı1 rojname ji welate me 

der çap di bin, wergirin. Di konferanseda ew bawari ha­

te makkirine, weki mejva dem hatye li Yekitya Sovete 

çapemenya kurdi bikne bi tipe latini, bona hildana we 

hasegeha bi zor daniyi, ewa ku nahele ku kurd gişk we­

şandine hevdu bixı1nin. E w baweri hate kivşe, weki be­

tabeti ı1 xerninya kurde sovete berbi tevgera gele kurde 

bona destanina mafe netewi-demokrati ı1 çarenı1sa bi 

ci ye. 
Tevbı1ye konferanse bi heyfanin ew fikir elam kirin, 

weki siyaseta fikirdarya nı1 hela he negihiştye kurda ı1 

şerkarya wane netewi. He ci ye we şerkaryedi kare nav­

netewye ı1 pewendye Rojava-Rojhilatda nehatye qimet­

kirine. 
Tevbı1ye konferensyaye seva bedengya Yekitya Sovete 

himberi bi girseyi xezakirina kurda ı1 werankirina şen-

ye wana bi karanma çeke kirnyayi li Kurdistana Iraqe 

sala 1988-a dilmayina xwe elam dikin. 

Em çawa tişteki ne normal dibinin, gava alikarl ı1 pişt­

girtina rejime usa dikin, ewe hoviti zordarye gele kurd 

dikin, ku bona destanina mafe xweyi netewi şerkarye 

heq dike. 

Em hevidarin ku, dem hatye, weki Yekitya Sovete bi 

giyana fıkirdarya nı1 problema gele kurdi bi sedsalya 

zerandi derxe sazye navnetewye ı1 beri gişki TNY. 

Gotar, peyvandin ı1 elemetye di konferanseda hatine 

bihistin rewşa kurde Yekitya Soveteye netewi bi tam 

anina ber çava. Ew yek redide bona berpeyvkirina fi­

kir ı1 esere ku em reberi idared dewleteye bilind dikin. 

Konferans hesab dike, weki hildana navça Kurdistane­

ya sala 1930-i teribandina mafe kurdayi netewiyi be 

tewşe bı1. Lema ji daxweza kurdaye nı1va sazkirina we 

nacvçeye bi ciye. Sazkirina mexanizme, ku we rebide 

danina mafe kurde Yekitya Soveteye netewi, bı1ye pir­

sa eseyi ı1 we pirseva gereke be eglebı1n ı1 herdem mijı11 

bibin. Bona bi eginayi peşvaçı1na jiyana kurdaye 

netewi-çandeyi gereke kare kordinasya kirine bi be. E w 

kara sazike civakiye usa dikari bu bikira, çawa asosasya 

kurde Yekitya Sovet, bi mexanizma karkirineye ane­

gor, bi pirse girgin ı1 seroketya ji nonere kurde ji hemı1 

navçe Yekitya Sovete. We dereceda kareki hejaye sazki­

rin ı1 peşvabirina sentra kurdaye çandeye li Mosko ı1 

pare we di wan navçada, ewe tMa kurd dijin. 

Konferans hevidare, weki idared bilind anegor we bi 

dil ı1 can pirsa ı1 jiyana wan kurdava rnijul bi bin, ewe ji 

tı1jbı1na pewendye navetewye mecbur bı1ne ciyed mayi­

na xwe terk bidin. We yekera giredayi disa pirsa sazki­

rina navça kurdistanete danine, weki paşe ji izne bidin 

kurda ciguhasti wira bikin, yane ji paye kurdayi pirebi 

hesabhildana ci, wer, hewaye di navçeke Yekitya Sove­

teda cikin ı1 wira avtonomya kurda sazkin. Konferans 

bawar dike, weki kurde sovetye dikarin bene razkirine, 

eger li ciyed ew ser hev dijin (kompakt) şerte anegor 

bene sazkirine ı1 pekanina wan şerta bin çavderya huku­

maten nawendi ı1 cidabin. 

Konferans giring dibine: 
Belavkirina radyoye bi zmane kurdi ji Moskovaye 

Seva peşvabirina edebyeta kurdi sazkirina weşanxane 

kurdi bi tipi latini. 
Konferans bi tam piştgirtina siyaseta werguhastine 

demokrati ı1 vir hada ji liberalizasya kirin jiyana civaki­

siyasi ı1 netewi dike, çawa şerten sereke bona xweşi ı1 

peşvaçı1na gelen mezin ı1 biçılk gişka. 

Diroka kurdaye bi pekhatine diramatik tiji me di we 

yekeda dide bawerkirine, weki azayi ı1 xweşya gela ne 

bi diji hev danina kara gelan, le bi qedirgirtin, hevgirtin 

ı1 aminaya dualite destanine ı1 seva we pozbilindye ne­

tewi, nebani ı1 agresyaye intelektı1al. Di van deme seva 

welat ne hesada, kurd wan edete diroki ı1 ruhaniya qe­

nora amin dirninin, ku wana tevi gele kurd nava wanada 

dirninin; dide giredane, bona sazkirina atmosfera usa, 

ya ku şerte peşvaçı1na gelen biçılk ı1 mezin saz bike. 
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-ll çan d edebiyat huner 
A omanu 

"Ü destpel< tenç dibe: Ez açahdaıi tiştelif 
nu dibim. tişteRI ne di 

bala min de. tiştelif har G bi qinnT. 
Tu Rurd I. l<urd bi saw in. peyv bi l<urcli 

li dibistane nabit:' 

"De ji me ve xuya biRe di nive çel<en rojhilate de deşta 
KesteR bi ali Nisebine de didehflne. 

Guh nade nobetdaren bajer yen l<u Tirl<en clirol<a 
lal bera Refxweşiya te di din'· 

Selfm Berekat 

Selim BereRat 
ü romana Peril< 

ger rewşenbireki kurd li 
ser kavilen bajareki we­
rankiri bi gaza xerdel -
beviyan- raweste, eger di 
oksijenabiyaniye de, jena 
dil radesti keren biranine 

bibe? Tene mestek baye zuha, qebqeba keweke 
gewez, dikarin axa bi tevzinok, xweliyaji piroze 
di moviken penuse de bilivinin. Xefk u da fen za­
roktiye dikarin re li bahozen şit bigrin, sinoreki 
bi mayin u Tirs li ser şaxen xewne b iken ine ... 

Di pencera şeve de her tişt ker ulal dibe, xuşi­
xuşa çirok u serpehaliyan -mu bi mu- renge ca­
me werdigerine berfa dur, kevnetoriya xwine, 
guvaştina keskesoreke di h işe çi yan de bi tiliyen 
kovana wi rexiji deryaye xwe çem di kin dile kur­
deki şi kesti, li zaroktiya şi kesti digere, li xeweke 
şerindi havinek gerrn de li ser ban, gava ku sirra 
toze ji cerge Toros aza dibe, di kulkule u hinarken 
Qamişlo bi heneki radimuse. 

Wexta gemya Feleke ew si part w i rex i ji deryay e 
ji nişke ve hat bira wi ku xefken hesini pewist in 
bo neçira çuken Qibrise, le zu bi zu ew tegihişt 
ku teyren wi rexi ji deryaye kela mirovan henik 
nakin mina ciq, beytik, silemane dunikil, hec­
legleg, buka mişk, zerdele u kevoken beji yen 
M use sana u Hererne Şexo. Ji ber ve yeke ji xwe 
dipirse: ta kengi ez e kevireki li ber dile xwe 
xim? O sibehen bi yaniye giran di bin, bersiva tahl 
li ser kefa pelen deryayete raxistin: Çiya di ser 
dev re çuye jimiri ne u kuştine, pewist e ku kurd 
h ini kovana xwe b ibe, pewist e ku kovan xefken 
xwe li ber qirka diroke vede u her rewşenbireki 
kurd ku ji kovana per u bigincir pekyayedi ve pe­
n use nişani aniya rastiye bike, rastiya hebuna 
xwe ya bilerz di d ilke kovane de .. 

Kareki zor giring e ku ni viskareki bi karibe di­
roke bi kurtidi nav xezen romana nujen de bibe­
je u bi taybeti ku roman bi şeweyek e fantaztiki 
bete afirandin. Lewra romana Perfk du bihayen 
xweser heye statiki u diroki. Ni viskare kurd Se­
lim Berekat ve romane mina projeyeke nujenki­
rine bo peşve çuna dirama erebi, peşkeşi rewşen­
biran d ike u ji ber ku niviskar bi xwe di ware hel­
besta erebi ya nujentirin u serbest de nunere ki be 
hem pa ye. Romana Perik hunermendiya ni visare 
u zirnan d ide diyarkirin. Li gel ve yekem care ku 
diroka Kurdistane bi vi rengi te gotin u diroka 
Kurdistne dihele ku romana Perik ciheki giran-
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buha di cihana edebiyata nujen de bistine. o he­
ger zimane romane bi erebi be, beguman roman 
bi xwe dibe asoyek fıreh bo romana kurdi u di 
dawi de. Perik dibe stun bo avakirina edebiyata 
kurdi ya heri nujen. Ji ber ku niviskar bi hisen 
kurdi nivisiye u bi periken romana Perik hatiye 
şewitandin. 

''Tu li ser kurden bindest, dagfrkiri, çav li re, di­
peyivf, li ser kurden Cizfre, Qamişlo, AmUde, u 
Gi re Mozan . Wexta ku xewna netewf di peçeke de 
bu."(l) 

Bi vi renge, romana Perik li n ik berhemen din 
yen ni viskar we bibin qezenceke paye bo pirtuk­
xana kurdi u ji bo peşxistina romana Kurdi ji. Ya 
ku di van çend salen dawin de li şewe u nave xwe 
di gere. 

Di rupela yekem ya romane de niviskar nave 
dh u kesandide xuyakirin, bi mebesta ku xwen­
devan xwe windaneke u bi karibe romane bighine 
dawi. Bi hev giredan u xweşi kiryar u bu yer, I iv 
u bizava kesen romane di bajare Qamişlo de, di 
malbata Herndi Azad de pek ten . Herndi Azad 
miroveki nav u ser e. Xwedi du lawen cewi u şeş 
keçan e. Ew di bazara Qarnişlo de cawfıroş e. 
Welatpareziya wi u hişyariya ve welathezkirine 
arnade bu ye u hatiye stiran bi pencen xewne u ef­
sanen dema ku ew te de jiya bu . O ji ber ku Hem­
di Azad bi xwe hew dikare beşdari xebata gele 
xwe bi be, hewl d ike ta ku kure xwe Mem arnade 
bike bo çuna Kurdistane . Bi ve riye, hem we­
xewna wi pek be u hemji we ji bare eş u derde 
wicdane xwe azad bibe. Lewra Mem te bijartin 
ku ew bi lehengiya romane rabe. Di ve qunaxe 
de roman nivis bi lekolineke zor huneri, bi hur­
buneke hi şya ri derbasi cihana psikoloji ya leheng 
dibe. Hinave wi u ye diroke bi hevre dihune. Roj 
bi roj ramanan ava d ike ta ku M em d ike dido bi 
zixten gergerinoku astengen xewn u heviyan her 
dulehengan dighine yek biryareyan yek baweri­
ye: Mi ri n yan xwekuştin .. ! 

Mem ye ku roman bijiyana wi destpedike, li 
berava Qibrise bemand, eware, windayi, beba­
weri bendewari her tişteki çeleng di jiyane de li 
ber çaven wi reş d ike, di bin girani ya hisen bi ya­
niye de xwe dispere diware gazi n, xewn u birani­
nan , bi sersari u neguhdan xwe dighine biryara 
xwe kuştine. "Ez hez nakim ku hişe .xwe bi awakf 
se rast vegerinim danheva çfroke hişe min qels e, 
ezje hez dikim ku wehe be. Lewra, ez van salan 

tevi ku ez li vir jiyam divfxanfde be berfkirineke 
ku min bi direjbUna ve jiyane bihisfne. Ku dive bi 
hineki ji hinave xwe ez li mfjoya bUrf bizi­
virim''(2) 
U M em xwe bi deste xwedibijere bo lehengiya 

romane hedi- hedi xwe bi ser sere xwe ve daveje 
nav pelen trajediya gele xwe li vir diyar e ku ni­
viskar beşeki giringji jiyana xwe tevi romane ki­
riye. O leheng kiriye du perçe; nivi gundiyeki 
kurd e li Qarnişlo diji. Ji mafen hemwelatiye be­
par e, xwendina xwe nivco hiştiye ji ber ve sede­
me Xwendegeha Bilind ya Helebe her di bira wi 
de ye u nivi biyaniyeki sersar e, di punijandine 
de te xeniqandin. Herdu beşen Mem aniye u bi­
riye bi pelen windabune re. Bi gera li welat u li 
nasnameya netewitiye. M em e Qibrise li Qamiş­
lo Nivexwe ye di bibine. Li vi ra Mem pewist e 
ku xewna bave xwe Herndi xewna şikesti pek bi­
ne u bere xwe bide Kurdistane Eger here kuştin 
mina reşke şeve di nav mayinan de li heviya wi 
ye. Dawiya zarokti u xortaniya wi te , li ser deve 
sinor hemu reç girti ne. Xaçirek mişt xefk u cen­
dirrnen e, tirs ji mezriba çi yan bi xurti li bin guhe 
erde dikeve. Ji ber mentiqe bendewariya sersar 
ya behude li Qibrise her u her bere romane bi mi­
ri ne vedike. Lewra li ber Mem du bijartin hene; 
yan di ve li biyaniye be u bi deste xwe, xwe bikuje 
yan ji di ve bere xwe b ide kurdistane. U M em di 
nav peren astenga ve bijartine de d imi re u re d ide 
Cewiye xwe Dino ku xewna bave pek bine. 
''Ez nu hevi dikim: bi du çend ro jan ji mirina 
M em re ku bave min ez bijartibUma bo çuna Kur­
distane di şuna Cewiye min de beri ya niha ez di · 
vf tiştfde raman nebubUm. Min M em dikir peke­
nfnek u min henek pe dikir hay ji xwe hebe hay ji 
şikeftan hebe di şikeftan de serteşuk har in u bare 
te caw e!"(3) 

Dino, bi awaki cuda doz e yan rola xwe tedigi­
heje. Ji ber xwe ve çe n te hildigre çente bi caw da­
girti ye. Cawe ku her roj Hemdiji dikana xwe ta­
ni u di çente de bo Mem vedişart ta ku bi xwe re 
bibe Kurdistne. O ji rexedin ve, Dino pişti m iri­
na Mem bi çend rojeke, digiheje hin baweriyen 
nu gava ku Mem te xewna wi. Hevpeyvineke zor 
giring di navbera herdu cewiyan de çedibe. Dino 
dinase ku "Xwedfya pelava leşkeri" xwişka wi 
ye. Li gel hemu çiv u hezen baweriya Mem ku 
dive Dino ji biryara çune vegerine. Dino bi viya­
nek belitevhevi jiya xue nakeve u je ji venagere: 
·~ T'e here ku Dino? 
-Ez diçime Kurdistane ... Dino bersiv da u kese­
reke kwir kiş and, t 'e bigota qey xwe amadeyf zor­
dariyeke dike. Di wexta ku deste M em direjf piye 
wf dibu ta rawestfne, u ji xwediye herdil çaven 
kesk dipirsf: 
- (;ev çente bo çi gerek e? 
- "Kince min te de ne" D/no bersiv da Ct cbviye 
wf berdewam kir, 
- Cawe ku bave te şandiye Kurdistane besf ebake 
dike ji çayen Toros e re. H elbet we kesin li wira 
hebin ku tiştekf bo te çekin u li te kin. U Dfno ga­
ven xwe berdewam kir mina ku deng nake hers 
hatin M em u kir hewar: 
- T'e çawan min bi ıene biheli? He min bave te 
qani nekiriye. Dfno bi rehetf bersiv da u got: 
- J#ı jiyana wf tev li ber te ye, melezine 
Memo .. (4) 

Di derbare rolan de dive li gel Herndi Azad 
Mem u Dino çend rolen din ben ravekirin. Bi 
rasti her miroveki di romane de cihaneke serbix­
we ye ji ali raman, dirok, cugrafı u cihana psiko­
loji, her miroveki bi awaki hatiye sazkirin u pir 
zor e eger mirov di gotareke de bi karibe we rave­
kirine bibeje. le Selim Berekat her tişten veşirti 
di nava mirovan de dide ber herikandina çeme 
weneyan, dide ber tahma helbesteke şerin. Bi du 
kesen romane dikeve weran, derd, girG girift, 
pewendi, wac, pilan, xewn, çavlireman eş ı1 ke­
seren tir di cerge miroven romane dighine xwen­
devan u bi taybeti Kesbo, di ya Mem ya ku ni vis­
kar di cihana we de dixebite mina miroveki ku bi 
sere derziye li til ya xwe bixebite, ta ku stiriye je 
derine. Romana Perik bangek diroki ye bo rew­
şenbir u gele Ereb, Tirk u Faris, ni viskare kurd 
Selim Berekat xwe bi şeweyeki edebi dighine ar­
mance u dixwaze bi kurti beje: 

Ez bawer im edi bes e ... kere hesti ji derbas ki­
riye. Şuna n ikileki di zemine de edi nin e ku xwi-

en kurdi -5-
na gele min bimije. Kuştin, talan bidarvekirin, 
zindan, irti, pebendi, sinorentari, xewnen ş i kes­
ti, bendewariya bi kelem u dijwar, biyaniya li 
serxak ulidervi xak, pilan, welaten ku biteneli 
ser biryara kuştina gele kurd dibin yek ev e diro­
ka Kurdistane. O eger hun bawer nalcin fermo 
naveroka sala nu nave mirovan u bejna xewne u 
li ser zimane Mem dibeje: 

"Ev leşkeren ku beriy nuha , qettiştekf ıvan li 
hev nedicivand, ji bill peymanen wan li ser xeıv­
na bave min "(5) 
O dirok te weşanji sere sedsaliya bistan ta Ko­

mara Mehabad u h in bu yerin nı1jen li Kurdistana 
suri ku çebune ... O danheva rawesteken reş d ike 
xwe bera navderiya destan u efsanan dide. Car 
caran bi renge komedi ya reş u bi awaki metafizi­
ki u sihri hevpeyvinen, teyr u mirovan, gul u mi­
rovan, fırişte u mirov bera nav xezen romane di­
de u diroke pe dixemiline. Dirok di romane de ji 
jiyana rojane ya ni viskar dest pe d ike te u bi deste 
xwendevanan digre u wan bi xwe re dibe welate­
ki bi nave Kurdistane u çiroke bi dar ve d ike yan 
ta bi derzi vedike. M ele Selime Bedlls i wi bi dar­
vekirin. Ji Bedlise li Erzirume li Diyarbekire, li 
Botane, li Cizire dineri li gihişgehen mezin yen 
wan çemen ku ji başGri Toros diherikin. Wi ji mi­
na mir Bedirxan ye ku bi sed sali -kemtir-li peş­
ye çu. Kuştin Hesen Xeyri ji mina Mele Selim 
hat bi darvekirinji ber ku bi kincen kurdili En­
qere bi Tirkan re runişt u dirok direj dibe li ber 
çaven niviskar. Şex Seide Piran , Simko Axa, 
Ebdilrezaqe Bedirxan, Qadi Muhammed , 
M.Seid e Neqişbendi, Husen Mokriyani, A. Xa­
ne, Behram Gur u ta dawi dirok te ristin bi teşi­
yer. eş u xeme, her u her kuştin u ılan dibriqinin 
di rupelen ve diroke de: 

"Beguman, mfjoya kurdf tirajedftir e ji wan bU­
yeren piço piço ku Selim Berekat di romana xwe 
de nivfsiye. U em çi bikin? Eger romane ew kiri­
be bare xwe bi du ku pirtuken dfroke ew di ser 
guhe .xwe re avet ine ... "(6) 

Eger di dawi de mirov bikaribe li ser huner­
mendiya romane bipeyive, di ve be xuya ki ri n ku 
romanji 2TI rupelan,ji du movikan her movik se 
beş te çekirin. Di romane de felsefa edebiyata 
nujen, di hunandine de u di şewe de, pekhatiye. 
Roman berdaya nav cihana, Riyalista Sihri ya ku 
di van çend salen dawin de bi nave Amerika Lati­
ni hatiye giredan . u hunermendiya romane ya 
ku taybeti bi nave Selim Berekat hatiye giredan 
xweş di yar d ike di vi awaye cuda de. Gava ku di 
romane de bi şeweyeki huneri bilind , diroku ci­
vate bikartine li gel fantaztika ku heri neriyalist 
di riyalistek berçav de u dagirtina romane bi mi­
roven ekzotiki (xeraibi), ev Selim Berekat, dig­
hine ro leke pir giring di ware roman n iv ise de. Ji 
ber ku bi rasti he şeweye vi niviskari di ware ede­
biyate de nehatiye bi nav kirin. Tene çend fıri'n 
hene li gel Perik ku bi vi şeweyi hatine nivisin 
mina, 'ltr" ya Selman Ruşdi u çend pirtuk li 
Amerika Latin i u li Afrikaye u he rexnevan li he­
vi ya welateki ne ku nave ve romane bi wi bete 
giredan ... 

''Em romane gencfneyek e, beşeki tabieye Jera­
wanf jiyan u mijoyf welateke man u xem u xewn 
e renga u rengekani mileteke man[ le xo gir­
tuwe' :(7) 

Ehmed Huseyni 

1. El Terfq jimar 2114.1980 sal.4 
2. Ji romane rilpel12 
3. Ji romane. rilpel,209 
4. Ji romane. rilpel,236 
5. Ji romane. rupel,25 
(i El Huriye. 3.6:19CXJ Fatma Muhsin. 
7. Berbang jimar 63 Nisan 19CXJ Ferhad Pirbal. 

Roman O Kurteçi roken Kurdi 

Pirtük Niviskar rexnegir hejmar 
1) GundikiY/ Mahmut Baksi/1 Tori// 

Do no 
2)Wendabfinl/ Ş. Bekir Sorekli/i A. Cantekin/i 
3)Siya Evini\// Mehmed Uzun// K. Husen// 
4)Şivane Kurdil Erebe Şemo// E. Boyikil 
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edebiyat sanat ve kültür • 

" 
TORI 

DO Tu dikarl, ji kerema 
xwe, hinekl behsa xwe ı1 ji­

yana xwe bikı"? 
O Tor, navçeyek ji Kurdista­
nabakur e. Ez ji ve navçeye 

me. Lewma nave min Torl 
ye. Min mamosteyi xwend. 

Bi ve yeke min bi salan ma­
mosteyi kir. Destpeka min ya 

nivlskarlye bi nivlsandina 
helbestan e. Hej di salen 

xwendekariya min de pertu­

ka min ya helbestan hate we­
şandin. Ji wan salan ve min 

nivisandina helbestan do­

mand. Helbesten min di ko­
varen Kaynak, Güney, imece 
de hatine weşandin. Roj hat 
pirsen civaka ez le, dane ser 

hev, bı1ne lod, li ber min ra-
westln. Ji ve kellye ve hel­
best hew tera min kir de ez 
wan pirsan bir derdore xwe 

ve derpeşl xwendeyan bikim. 
Hingi min gel helbestan dest 

bi nivisandina kurteçimkan 
kir. Kurteçlroken min bi pi­
rani di kovera Güney de der 

çı1n . Di ve navi~'e de min di 
rojnameyeke mezin ya rojane 

de car car bend nivisand. 
Tev ev bi zimane Tirkl bı1n. 

Dema ku min viya bi zimane 
xwe ye zikmakl ye Kurdl 

helbest, kurteçlrok ı1 bendan 
binivisim, dlroka xwe, fer-

heng ı1 rezimana zimane xwe 
le bikolim, azınan li min reş 
ı1 tari bı1. Re bi mij ı1 mora­
nan li ber min hatine girtin. 

Rojeke min bi koçemail peşi 
li metropota Tirkl, di pay de 

jl li Ewrupa dit. Ev şeş sal 
hene ku ez li Ewrupa me. Di 

van salan de min nivlsandina 
xwe ya bizimane Kurdl do­
mand. Deri niviskariye min 

tu karl din negirt. Layi ku ez 
diçime kar, li seat nehe beya­
ni dest bi nivisandine dikim. 
Di destpeke de roje min heşt 

seata, gelek cara deh seate 
xwe didime kare nivi­

sandine. 

DO Te kenge dest bi nivlsl­
na kurdl kir ı1 te heta niha çi 
weşandine? 

O Ev biqasi deh salan heye 
ku ez bi Kurdl dinivisenim. 

Seba ku min rezimana Kurdl 
xweş nizanibı1 , çar salen 

niviskariya min ne bi dile 
min buhurtin. U piştl ku 

ez hatime Ewrupa, beri 

her tişti min xwe da ferbı1na rezimana 

Kurdl. Di navbera du salan de min rezi­

mana Kurdi lekola. Di ve tekolana xwe de 

min bersiva tev pirsen rezimani da. Di ve 

naviye de ez nedirawestim, min ji aliyekl 

din ji bonl duristkirina ferheng~ke dest bi 

berhevkirna weşeyen Kurdi kir .. Di zirna­

ne min de çiqas weşeyen begane hebı1n, 

min wana avet. Ji zarawayen din yen Kur­

di wı1şe min dani şuna wana. Dlsan ji za­

rawayen din yen kurdi min wı1şeyen ku di 

zimane min de nebı1n, min perandi 
"kazandirmak" zimane xwe kir. Bi vi 

awayl min zimane xwe ji aliye wı1şan 

dewlemend, ji aliye reziman tekfiz ı1 zelal 

kir. Baweriya min ew bı1 ku kese zimane 

xwe xweş nizanibe, we nikaribane zimane 

xwe bi kar bene ı1 bi wl zimanl nivlskari­

ye bike. Min peşi pewistiyen we baweriya 

xwe ani cih. Pişti ve amedeylye ez disan 

vegerlyam nivisandina helbest, kurteçi­

rok, roman ı1 bendan. Di vi warl de, ta 

nı1ha min tera du pertuka kurteçlrok nivl­

sand. Pertuka min ya kurteçimkan bi nave 

Qo/ine di nav weşanen weşanxaneya Den­

ge Kornal de 1986, hate weşandin . Nı1ha 

di ber deste min de, di nave Şi/an de per­

tukeke din ya kurteçimkan heye. We ev 

pertuk, ez bawer im ku di peleke kurt de, 

di nav weşanen weşanxaneya Aza de be 

weşandin. Di ve navlye de min di nave 

Mendik de romanek nivlsand. Helbesten 

min ji tera pertukeke civiyan. Roman ı1 

pertı1ka min ya helbestan hej nehatine we­

şandin. 

Li gel kare ni viskariye min tekolan jl 

kir. Ukolanen min di ware dirok ı1 zirnan 

de ne. Di ware zirnan de, di deh hazar 

wı1şeyl de ferhengeke min ı1 pertukeke re­

zimana Kurdl hene. Ew ji hej nehatine 

weşandin. di ware diroke de, min di nave 

Dlroka kurdan de lekolanek çekir. Ev le­

kolana min di nav weşanen weşanxaneya 

Aza de hate weşandin. Dlsa di ware teko­

lana dlroke de min bi nave Siltan Sala­

haddin u Malhata Eyyub de lekolenek kir. 

Ev pertuka min ji hej nehatiye weşandin . 

Te ser ve yeke ku ta nı1ha dudo je weşan­

di , heşt berhemen min hene. 

DO Çi tesir li te kir ku te dest bi nivlsina 

kurdi kir? 
O Ger di helbest ı1 ger di kurteçlrok ı1 ro­

mana xwe de, seba ku min wan xweş di­

nasl, min miroven kurd ı1 pirsen wi yen 

civakl, çlnayeti ı1 ya giringtirin, pirsen wl 

yen netewi ji xwe re kiriye sedema nivl­

sandine. Kes, di nav gulokeke pirsen civa­

ki, çlnayeti ı1 netewi de ne. Ev pirs her 

tim li ber in ı1 mejlye wana seraqet mijı11 

dikin . Daxwaziya wan ya yekemln çare­

serkirina van pirsan e. Le, kes gelek cara 

mebesta van pirsan nizane. Ev pirs ji ku 

diaferin ı1 ten xwe diberdin ser çengen wi 

ı1 wina hişk digiredin . Kes, li xwe didl de 

ji bin bandura van pirsen dijwar rubibe, le 

je naye. Li derdora xwe dimeyizeni de hi­

nin bene arikarl'ya wlna . Hege ew kes 

xwende be, di vi warl de bi tene ger bi 

helbest, ger bi kurteçirok, roman ı1 ben­

den xwe, niviskari nezikl xwe dibinl. Ni­

viskar rahiştiye wan pirsen dijwar, kam­

baxkar, wan bi xwendekar dayiye nasln. 

Deri nasandine, di nivisara xwe de çare-

serkirna wan pirsan jl dari çave xwende 

raxistine. Ya tali , bi gotineke din, dayina 

ser wan pirsan, liberxwedan ı1 çareserkiri­

na wan ji xwediye pirsan ra hiştiye. Seba 

ko erka niviskarl bi tene ronakkirin ı1 şer­

dekima (eğitmek) kes ı1 komnetewoken li 

civake ye, li kirine ya rasti ji ev e. 

O Bi baweriya te, zehmetf u dijwartiyen 

ku li ber zirnan u debiyara kurdi ne, çi ne? 

D O Di destpeke de tiştekl ne tekfiz e. 

Her tişt di destpeke de kemasiyen xwe bi 
xwe re ten!. Wejeya (edebiyat) Kurdi ji 

hej di destpeke de ye. Pewane we kemasl­

yen we hebin. Ev kemasi ji, ji mebesta 

dı1rbı1yina ni viskarl ji welat ı1 miroven 

xwe diafere. Dema ku nivlskar ji van her­

duwan dur ket, we nikaribi dakevi binge­

ha pirsen gele xwe. Pewane we berhema 

niviskarl vel ı1 yekta bimini. Danekevi kı1-

rayiya sedeme. Nexwe niviskaren Kurd ji 

nivisandine ne begane ne. Beri her tişti 

haydar! wejeya welate ku je hatiye, bi ve 

ra , wejeya gelen din ji dinasi, gelek ber­
hem ji wan xwendiye, hej ji dixwene. Pe­

wane azinen nivlskariye jl xweş dizane. 

Ma ne reyeke niviskariye ji gelek xwendi­

ne ı1 çavderkirina peşveçı1yina wejeya ge­

len din de dibuhurl. 
Peşveçı1yina wejeya Kurd hege iroj ne bi 

dile me be, ew ji, ji van astengan diafere: 

1- Astanga giring, çapandina berhemen 

xwe ye. Di roja me de deri rojnameya 

Kurdistan Press, tev koveren ku der diçin, 

rupelen xwe ji her niviskari re venakin. 

Cihe niviskare ku ne di ditina wan ya 

rewşenbiri de be, di kovara wan de nlne. 

2- Di roja me de, li Ewrupa çend enstitu, 

aqademi ı1 komelen Kurd yen dirixti (kul­

tur!) hene. Ev rexistin ger di çapkirin , ger 

di belakima berhemen niviskaren Kurd 

de, begane diminin, li nivlskaren Kurd 
xwedi demakevin. Pewane niviskaren 

Kurd li her deveri bexwedl ne. Layi her 

hunirmindi, niviskari Kurd ji di civake de 

kesine bijarte ne. Dive ku ew kes bene 

parastin. 
3- Astenga din, j niviskara bixwe diaferi. 

Ger niviskar bi xwe li pirsen xwe xwedi 

derkevin, hevdu bigrin, piştdayine bidine 

hevdu. Ez bawer im ku tev niviskaren 

. .lı. 
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nen Denge Korna­
le de bi nave Qo­
line di sala 1986 
an de hat weşan­
din ••• 

Kurd li hevdu bicivin, kooperatifeke çap­

meniye li dar bixin, bi reya ve kooperati­

fe berhemen xwe bidine çapkirin ı1 bela 

kirin, we gavine giring di vi wari de bia­

vejin. Dema ku berhema niviskari hate 

çapkirin ı1 belakirin, we niviskar berhe­

mine hej heja bide. Bi ve yeke deste wina 

li nivisandine sar nabe. 

O li bo rojen be, te çi plan u hername 

hene? 
DO Ukolana sedema Siltan Salahaddin 

u Malhata Eyyub hej min nı1 qedand. Di 

van rojan de ez bihina xwe berdidim. Da­

wiya ve bihinberdane ez e disan vegerime 

kare ferhenge . Divem ku ve care rı1we 

din ye ferhenge, bi awaye Tirkl- Kurdi bi­

nivisenem. Di ve naviye de ez tekolana 

diroka Kurdan bidomenim ı1 pertuka din 

ya Diroka Kurdan binivisenim. Hege ez 

vegerime welat ji, ez divem kurteçirok ı1 

romane xwe bidomenim. Dive naviye de, 

ko ji min hat ez e li zargotina (folklor) 

Kurdi le bikolim. Ji hav çiroken geleri de 

çiroken cefen "fabil" ı1 yen fermeni (di­

daktik) bala min dikişenim . Ez e xebata 

xwe li ser wana bidomenim. 

*** 

Zincira Hiviskaren 
Kurd 

1- Şerko Bekes(H-70) • 2- ihsan Ak­
soy(H-72) • 3- Osman Sebri(H-74) • 
4- Kurdo Hüsen(H-75) • 5- Malmisa­
nij • 6- Koyo Berz • 7- Ehmed Qera­
ni(H-77) • 8- Mueyed Teyib (H-78) • 
9- Ahmed Arif • 10- Kemal Burkay • 
11- Orhan Kotan(H-80) • 12- Eskere 
Boyik(H-81) • 13- 1irej(H-82) • 14-
Naci Kutlay • 15- Tosine Reşid • 16-
Firat Ceweri(H-83) • 17- Musa Anter 
(H-84) 
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u ---------------'-----edebiyat huner çan d 

Dabistana gund li deri gund u di de­
ve ri ya bajer de bu, Gundi bi pirani di 
veriye de diçun u dihatin nav zeviyen 
xwe ji .. Mamosteye gund çuyina wa­
na ye zeviya neditit. Gundi bi banga 
beyani ve dirabun. Beri hi lana roje de 
di nav zeviyen xwe de bun .. Mamoste 
hingi şiyar bibane ji, b itene denge pi­
yen gundiya u sime heywanen wana 
di nav xewa xwe de dibihist. Wana 
enceq li vegere didit. Turike wana li 
ber wana, ji kemasi biqasi wana da­
westayi,ji zeviyan dihilkişiyan malen 
xwe. Ji dawestane kasili rakirina lin­
ge xwe ji erde bun. Hema beje linge 
xwe bi erde ra dixirikandin. 

Di ve dema roje de mamoste di 
hewşa da histane de, ji tangayiya bih­
na xwe, serik vi ali, serik wi ali, ji 
xwe re diçu u dihat . Ça wa bibane we 
gaveke din bibane evar. Peşi hi no hi­
no sere çiyayen dora gunda, pişt ra 
avayiyen gund we di tariya şeve de 
w i nda bibane. We mamoste hingi ve­
geriyana mezela xwe yi razane. We 
lampa xwe yi heft hejmar pexistana. 
Bi sere xwe we biketana nav çar hete 
mezele yen kerr. Mezel we di guhen 
w i de biçingiyna. Ta derengiya şeve, 
ta ko be his biketana, we bix­
wendana. 

Mamoste hej cuwan bu . Hej beri du 
heyva dabistana mamosteyiye qedan­
di bu. Lewma ger dun hej di ber ça­
ven wi de pembeyi xwiya dikir. Hej 
sere wi neketi bu teqereqa u hej lixayi 
sergejinek u qerqeşuna nebibu . Pe­
wale gej kiri bun. Du dana bi suxte­
yen xwe ve mijul bibu, le disa xwe ji 
we xofa şaşitiye rizgar nekiri bu . Se­
ha ve, i roj guhe xwe nedida gundiyen 
dane evari li ber dibuhurin. Bitene 
denge silavdana wana li ber guhen 
wina diketin . Bebersiv, bitene deste 
xwe ji wanan ra radikir u bi wi awayi 
bersiva silave wana dida. Zani bu ko 
ew ji dawesti ne Dile wana ji di sitexa­
liye de nebu. Li vege ra male, ew ji 
hej kefçiye xwarine an qurta vexwari­
ne ya tali di deve wana de, we xemwa 
wana bihatana . We ji evari ve ra­
zihana. 

Di ve navi de çend zaroke biçuk li 
ber çaven mamoste ketin. Weke her 
dane evari, ve dane evari ji ji malen 
xwe daketi bun deve riya bajer. Her­
bendi bave xwe dirawestin de ji bajer 
vegerin. 

Di navbera wana ı1 mamoste de hete 
hewşa dabistane hebu. Het ne ewqas 
nizim bu . Pe wanee zarok mamoste 
nediditin. Ew u kefa xwe bı1n. Hemu 
ji serqoq , pexwas, bi tana kiraseki 
bun . Mamoste her evar zakokatiya 
xwe bi wanan ra, ji nu ve dijiya. Pe 
kelogiri dibu . 

Zarok qaseke di ber heet hewşe de 
rawestin. Sere gaveke çaven xwe ji 
vegera fıratina ezinga, bibinin. De­
ma ko kesekli hatine nediditin, weke 
her cari, leşistika xwe didomandin. 
Di rahiştine hevdu u li erde dixistin. 
Di nav axe de hevdu digevaztin. Yen 
kodikete bin zike yen din, bi hers di­
rabu, dawa kirase xwe diweşand , li 
ber hevdu diveketin. Xwe çengi hev­
du dikirin. Di leyistike de li ber hev­
du nedidan. Weke tupişkan bi hevdu 
vedidan. Hevdu qenc diesandin. 

We ·disa qaseki din bave wanaji be­
jer, ji fıratina ezinga bihatana. We di­
sa zarok dir ji leyistike biqeriyane. 
We xwe bi dawen bave xwe ve bidala­
qandana. Weke her cari we bipir­
siyana. 

"Yabo" bi gotana. "Ma te ji bajer ji 
min ra çi ani?" 

"Min ji te ra nane time ye genimi 
ani lawo." bigotana baven wana. 

Wedisa der ji bave xwe biqeriyane. 
Bi şah i baski malen xwe ve we baz bi­
dana. Mamoste wedisa di pay wana 
de, bi çaveki şilbi qirikeke kelogiri 
meyistibana. We bi wanan ra beriya 
aliyek nane genimi ye time bikirana . 
Paşiya şeve hino hino dadiket dema 

ko mamoste ber bi qereqola cendir­
ma ye gund ko di dev hewşa dabista­
ne de bu ve çu. Kete hindiıWE ODA 
FERMANDARE CENDİRMA. 

Ew çend hefti hebun ko qereqola 
cendirma be fermandar bu. Çend 
cendiremeyen heyi ji xwendin u nivi­
sandina wana nebu. Bi daxwaziya 
fermandare cendirama ye bajer, kare 
qereqole ye nivisandine mamoste bi 
re dikir. Femandare bajer her roj bi 
telefone, ji bajer ve, kare ko we roje 
we beyi kirin, digote mamoste. Ma­
moste ji ew erk dida cendirmeye qe­
neqola gund. Cendirme belayi her 
şeş gunde ko giredayi qereqola gund 
dibun u waerka bi cih dianin. 

We roje mamoste hej nu şiyar bibu. 
Fira viina xwe dixwar. Ji dehm de 
cendirmeyek da ber deriye mezela 
wi. 
"Xer e" got mamoste dema ko cen­

dirme ke te hindiru. 
"Wi keyaye gunde Heverine hatye" 

got.. 
"Nabeji çi?" 
"Bisaloxa keminek li ber gunde wi 

hati ye danin. Zilamek di we kemine 
de birindar kirine. Le birina wi xedar 
e. Ew e ko birniri 

"Na lo. Nabeji çima?" 
"Bi saloxa xwiheke wi yi gelek 

xweşik heye. Ew ji berdeliya biraye 
xwe ye. E w xwiha wi yaberdeli je te 
xwestin. Seba ko berdeliya we keçe 
nadine, ew ji xwiha xwe nadi wana. 
Çend cara bi xweşikayi xwestine. Ca­
rinaji derketine peşiya wi, wi çavtir­
sandi kirine. Çend cara ji tera wi le 
xistine. Disa nedaye wana. Di ser de 
ji, wan kese ko riya wi birrine, yeko 
yeko wana di quncikeke xwistiye ber 
~este xwe. Tera wana li wana daye. 
lroj di riya zeviye de disa derketine 
peşiya wi. Li desthilane mefemeda­
ne. Ji her al iyi le raşandine u wi birin­
dar kirine . . " 

" Heyla male" got mamoste. " De 
here, w i ez tem." 

Firanvina xwe bi lez xwar. Rabu , bi 
lez çu qereqola cendirma. Ji mezela 
fermandare qereqole, telefon da fer­
mandare bajer. Layi kocendirme je re 
got , ew ji gote fermandar. 

"Nexwe" got fermadare bajer, pişti 
ko mamoste gotina xwe qedand. "Du 
cendirma bişiyene wi gundi. Bere 
kese birindar benin . Bere cendirme­
yek li qereqole notirvan bimini.Yen 
din ji bişiyene gunden din. Beje wi 
cendiremeye we notirvan bimini, be­
re keya hişk bigiredi u biaveji girtixa­
na qereqole. Emanet bere wina ji 
deste xwe bernedi. Eze ji bi bijijke 
bajer u parezkar ra beme wi dere. Ta 
ko em ben ger birindari ji benine we­
dere. Beje cendirma, bere deste xwe 
sivi k bigirin. Ji boni arikariya te ji ge­
lek si pas. Ti hewceyiyen te ji bajer, li 
pekaninehebi beje min. Li hatine eze 
bi xwe re benim. 
"Tt pewistiyen min ninin . Sipas ji 

boni pirsine. Fermanen ko te dayi ji, 
ez bigiheji me cendirmeye te. Gotin li 
min, kirin ji wa . 

Layi ko fermandar goti, ew ji erken 
cendirmeyan da ber wana u vegeriya 
dabistana xwe. Li vegere suxteyen 
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xwe li fergehe civiyayi dit. 
Ber bi nivro suxteyen dabistane li 

xwarinataştebelayi malen xwe bun. 
Mamoste ji ji xwe re tiştin li xwarine 
hazir kir. Dest bi xwarine kir. Hej di 
ser xwarine de, ve care cendirmeye 
notirvan da ber deriye mamoste. Bih­
nefışk le keti bu. 

"Ha kuro" got mamoste. "Xer e. Çi 
li te qewimi?" 

"Min malik li xwe tek bir. Min keya 
ji deste xwe ravand. 

Na lo. Te cawa kir de biravig. Ka te 
wina hişk bigireda u biavetana girti­
xane?" reda. Em bi hev re ji xwe re bi 
pel ik dileyistin. Hemamin ko careke 
xwe li deri da u bere xwe da nawala 
binya gund u kete nawale, di nawale 
de windabu. 
"Pişt ra?'' 
"Ez ji nizanim be we cawa bibi?" 
"De we gaveki din fermandare te 

be. Hin tu u wina di zike hevdu de. 
"Ma hema wilo?" 
"Ma çi yi din? Fermandar tiştina ni­

za nibana, nedigote te wi bigirede. Te 
bi ya wi nekir. Te rabu pe ra pelik 
!ey i st. 

"Ko tu beji min keya bi cendirme 
neda girerlan we çawa bi?" 
"De hera wede qeşmero. Te wi eqi­

le xwe ye kem min bixapeni. Ki gote 
te rı1ne pe ra bi pelika bileyize?" 

" Ez ketim bexte te mamoste. Tu ve 
qenci ye li buwari min bike. Nexwe 
leşkeriya ko ta nı1ha kiri, we bişwiti. 
Jixwe leşkeriya ko te kiri xema min 
bu. Ma tu ve leşkeriye li ber min diki 
ko ez dile xwe li ber te bieşenim . 
"Ma çima tu nabeji min malik li 

xwe xerakir" got li derketine 
cendirme. 

Ber bi esre cendirme bi arikariya 
çend gundiya birindar li çardareke 
razandibun u anin qereqola cendir­
ma. Xwiha wi ji bi herdu çaven xwe 
ye ji giri warimi, pe ra hatibu. Dema 
ko hat, der ji giri qeriyabu. Çaven we 
layi du çaviken kehniyeke çikiyayi, 
ziwabun. Hew hestir ji wana daihat. 
Bitenebi şeweke şaş li dora xwe me­
yizand . 

Di pay wan de ji fermandare cnedir­
ma, qeymeqame bajer, bijişk u pa­
rezkar bi çend cendirmeyen çekdar u 
weke wana suwari, hatine qereqola 
gund. Dema ko mamoste kete hindi­
ruwe oda fermandare qereqole, pa­
rezkar di oda din de, seba ko mefera 
ravine da keya cendirmeyi di deste ji 
de. Pişti ji ledane wastiya, ew ji hate 
oda fermandar. Pay wi de ve care fer­
mandare bajer çu ba cendirmeye no­
tirvan de ew ji te ra xwe le bidi. 

"Çawa ye?" got parezkar, dema ko 
mawzera siparti hete ode nişeyi ma­
moste da." 
Ma te ev mawzer nas kir?" 
"Ez çeka nas nakim" got mamoste 

dema korahiste mavzere ji cihe 
si parti. 

Mawzer çeperast girt mamoste. Ça­
ve xwe li ni visandina serqelpaxa me­
qerizmaya mawzere gerand, de tex.li­
te mawzere binasi. dest nişaneke ji 
van yen siltane osmanili ser hebu . Ti 
nişanine din li ser nebun. Her deve re 
mawzerie ji paşijiye diberiqi. Xw.edi­
ye webeki bi, layi çave xwe li maw­
zere meyizandi bu. " xwiyaye ko ji hi­
na sitandiye" got dema ko mawzer 
disa siparte het. 

" Ko tu bi me ra bibane" got parez­
kar "we xwe bi te xweş bidana naski­
rin." 

"Nexwe xwe bi we xweş da nasi­
kirn?" 

" Ne xwe bietene, sad bave xwe bi 
me baş da nasikirin." 
"Na lo. Nexwe wilo?" 
"Ee te nedit, lewma tu bi vi awayi 

dişi texili. Ba bi seref mijikji ber sere 
me rakir. Qijqija heriken we di ber 
guhen me de. Mefer neda me ko em 
sere xwe li ber rakin. Tiştik nema ko 
pireken me bi, zaroken sewi biheli. 

Bi lerlana zingile bilez vegeeriya te­
lefone parezkar, hej gotina wi di deve 
wide. 

''Alo" got. "Ezbeni ez parezkare 
Midyade me waliye min. Rezen xwe 
pişkeş dikim. Ma ne min di ri ya gun­
de Daline de zilamek da kuştin. Min 
diviya bu ez ve yeke raber bikim." 

Qederek li denge wali hisiya. Di ve 
naviye de qurmiçonk ketine ruwe wi. 
Li qeymeqam meyizan. 

"Ne, ne ez bitene bum. Qeymeqam, 
bijişk u parezkar bi min ro bun. Li 
ser riya me, dipay lodek axe de, 
mawzerek di deste de, herbendi hati­
na hina bu de li wana bira şeni. 
Bi ditina me, kozika xwe guhert, 

deve tifınga xwe vegerande ser me. 
Min xwe pe da naskirin. Min ferman 
daye de be xwe bisipereni me. Bi ya 
min nekir. Ji me dirnandİna riya me 
xwest. Bi salaxa kareki li ditine li wir 
hebu . Min disa viya ko be xwe hisi­
peri me. Ve care li me raşand. Bi bi 
sad dijwariyi paya bu n, ketine coka li 
keviya re. Di we coke de min ferma­
na xwe ducari kir. Gotinen minjixwe 
·nediketine guhe wi. Deri li me raşan­
dine tişteki din nizani bu. Qedereke 
em herbendi qedana berikin wi man. 
Le heriken wi nediqedan. Berçiken 
xwe bi abori diavete me u li cihe divi­
ya, dixist. Me nikari bu seren xwe li 
bere rakin. Tevlu çar cendirma, em 
ewqas kes tera wi nedihatin. Rihe me 
ani ber bevile me. E w bu ko em ji tir­
sa nemirin. Qijqija berikon wi di ber 
sere me de. Min meyizand, em çiqas 
herbendi biminin, ne li nihfa me ye. 
Min fermana lexistine da cendirme­
yen bi me ra. Peşi şehe deste wi ye 
raste belakirn, dem ko meqerizmeya 
tifınge vegerand dema ko kozika xwe 
guherandji, kaboka wiyi raste bel ki­
rin. Meyizand ko hew desthilanin je 
te, tifınga xwe rakire hewaye u xwe 
siparte me. Me mewzera wi ze si­
tand . Bi gundiyen ko li nav razen do­
ra me de, me wi bi cendirmeyeki ra 
şiyande bajer." 

Di sa qedereke li telefone hisand. 
Çaven xwe disa li ser kesen dora xwe 
gerand . 

" Bawer nalcim ko pişti wan birina 
kesek bijiyi. Gelek xwin je diçu. Ji 
vir ta bajer bi çardare ko ki bi bin, we 
bimiri. Ew ji nuha miriye." 

Qedereke din li telefone hissiya . 
"Zilam li wir di kemine de bu . Tu 

nabeji ew u çend hevalen xwe ji bin­
xete, bi şeş haspen malen qaçax bar­
leiri ra dihatin. Binya gunde Daline de 
cendirmeyen gund li wana diqewi­
menen . Ji deste cendirma fılitine. De 
cendirme di pay wanan de neyen, wi 
kesi ji xwe re paşmer h;ştine. iSeba 
ko bi cendirma ra kese birindar hebı1, 
wana neşopandine. U hawa wana ji 
cendirma di pay wanan de ne. Lew­
ma ew kes li wir herbendi cendirma 
bu. İSebako hevalen wina bı1n. Min 
ne diviya wina bidime kuştin. U ew 
bixwe me mecburi kuştina xwe kir. 
Me mefer bidiyane, we me bikuşta­
na. "Disa li telefone hissand . 

"Zilamen di ye birindar" got parez­
kar, beri ko em ben wi anibun qere­
qola gund. Dema ko em hatin, li ber 

mirine bu . Gavadinji m ir. Bijişk herben­
di sarhuyina terme wi ye de wi biqelise­
ni . Pist ra we raporamirina wina, bi me­
besten we bidi min." Qaseki din li goti­
nen wali hissand . Pişt ra destika telefone 
ji deste xwe dani. 

"Li ve tofane meyizenin . Zilam ji ser 
sadi sad zani bu ko we be kuştin . Li hem­
her ve, disa li ber me rabı1. Ne diviya de 
bidi me ta iroj min keseki wilo nedit ko 
hezji çeka xwe biki. Diviya bi xwe re bi­
bi gore." 

"Bere ji beaqiliya xwe ter nebi" gotiye 
qeymaqam, li ber şibaka oda fermandar. 
Bu goriye meraniya xwe nişeyi me di­
kir." 

"Herdu ji merxas bun. Herdu ji ta tali 
ye li ber xwe dan ." got mamoste. Bi rasti 
kareki pirozbehayi ye. Le li gora mercen 
roja me beaqili tene hesabe." 

"Liberxwedan bixwser ne meraniye 
mamoste" got qeymeqamdema beri ko li 
derketine rabi. "Hebi nebi dinemeriye." 

Ji ode derket. De wi bitene neheli ma­
moste ji di pay de dereket. Peşi çun me­
zela ko kuşti le. Yeki zirav u direj bu kuş­
ti. Pora wi di nav xwine de gevizi bu. 
Çavlitirs, heyiri li wana meyizand . Disa 
çaven xwe ber da ber xwe. 

"Pireka li cem runişti çi yi wi ye" got 
qaymeqam dema ko ji qereqole derketine 
hewşe. 

"Xwiha wi ye" got mamoste. Ev keç bu 
mebesta kuştina wi. 
"Ma gel o keçi k ji nediva ko h eri ci he ko 

we xwesti. 
"Kesik wena ji kecenme npirsin jixwe. 

Le biqasi ko min bihisti, biraye we, we 
neda. We wena ji xwe re bidana bi jine­
ke. Bi golina me yi ve dere, berdeliya bi­
raye xwe bu ." 
"Carek tişte bu yi bu, le bere wena bida 

ne u qelena jesitandi, ji xwe re bidana bi 
jineke. Ma ne arınane jine" 

"Bi wi awayi sehltir e. Hegie ko lay i ya 
te goti bikira ne, diva bu tiştinaji xwe bi­
dana. Le bi vi awayi gelek tişt ne pewis­
tin. Bi saloxa gelek hejar in ji. Du kevi 
zevi, cohtek gau çelekekewan bitene he­
ye. Keseki w i ji bisaloxa n ine ko piştdayi­
ne bidiye. Kese ko xwiha wi xwestin. 
xurt bı1n . Keyaji xwediye wana bu . Me­
yizandin ko bi qenci xwiha w i je nasite­
nin, dest bi tehdayiye kirin . irojji derketi 
bun peşiya wi, di riyekji hastuwe sere wi 
fırandi bun. Mejiye wi xwiya dikir dem 
ko anin . 
" Ma ji bini li gund keseki wi nebu?" 
E w u xwiha xwe bitene bı1n . Çendik he­

ba na ji, li deverine dur bun . Ko hebana 
jixwe ev tişt le nedihate kirin. Meyizan­
din kobiteneye ew tehdayiya ko min goti 
le kirin. 
"Nexwe ev keçik bixweser li gund 

ma?" 
"Bitene u hejar." 
"Nuha kesek ji tirsa nikari wena bidi 

xwestin . Keçi k ji edi kesekiji wana na­
ki.. Hingi we çi bibi?" 
" We ji gundine dur hin ben wena bix­

wazin edi." got mamoste. "Hingi ti goti­
na wana le namini. Bitene ne ligund bi, 
bes e." 

Qaseke bi qeymeqam ra li hewşa qere­
qole de ji xwe re geri yan . Disa vegeriyan. 
Mamoste qeseke din bi wana ra ma. Pişt 
ra veriya dabistane. Ava çayeke xwe da­
ni. Pertukek li xwendine dani ber xwe. 
Ta behis ket xwend. Pişt ra rabu raziha . 

TO Ri 

*Ev kurreçirokji Şflan hatiye girtin. Pirtuka 
du yemina kurteçiroken Torf di /990 de di nav 
Weşanen A;:a 'ye de çap biiye. 
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edebiyat sanat ve kültür • 
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Ew roj car din gundi derketin, 

bo Seyra Ku tl o u Zeme: Hinek ji 
wan li ser banan, hinek jl di nav 

deriyan de. Zeme gote Kutlo: 

"Bese bese ji deste te. Ma tu ne 

meri? Poze te ji heval u hogren te 
naşewite? Ewe gundl roje carek 

werin temaşe. Na na. Ez hew ka­

rim ... " u ew dest bi gir! d ike. 
Kutlo mit u mat, nizane de çi bi­

ke. Li der u dora xwe dinihere u 
poşe pihinek dave. "Hişş keçe 

hişşş. Ezji te ra dibejim h iş ... ". Bi 

pihlna Ku tl o qljln ji Zeme radibe 
u dibe "Gurmm" plj dibe Ii erde. 

Çi qas diçe deng li gund bela di­

be. Muxtare gund xale Yazi, dehi 
hew deber dike. Ji nişka va ciye 

xwe hildipeke. Bi fişe fiş u inte int 

des te Kutlo digire u ber bi xwe de 
dikişine. Nuza nuza Zeme ye li 
erde. Dawiye herdu bi hew re ber 

bi male dimeşin . 

Piştl çend rojan gundl li oda 

gund dicivin. Şeqina hefçiya u 
kufina cigaran e. Muxtar deste 

xwe dawe xwelldanke u dibe: 
-Ka bejin çi derde we heye? 
Deng ji Kutlo dernakeve. Sere 

xwe pel dike. Bi dengeki nizin 

dibe: 
-Ez jl nizanim . 
Zeme ji aliye din, ji nav j inan bi 
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awayekl edep dibe: 
- Xa!e Yazi ger destur hebe, eze 

vejim. 
- Muxtar weki beje ere, sere 

xwe dihejlne. 
-Ez xulam. Ji sere s ibe heta eva­

re nig nakeve bine min. Biçe tev­

rike, were xwarine çeke, firaqan, 

çi lan bişo . .. Wusan dibe, catna ez 
keşs nabinim sere xwe bixuri­

nim. Çima ez dibejim rabe, biçe 

golike girede u çeleke berd. Ev 

sosrete tlhme sere min . İhh ihh .. . 

Ez hew kar im deber kim. İhh 
ihh ... 

Axaftina Zeme qiyamet rakiri­
bu Ii ode. Hinek digotin"Bila Ze­
me bike". Hineka digot "na bila 

Kutlo bike." 
Muxtar 
- Deqeki, gele civate, deqeki, li 

men guhdari bikin. Ramaneke 

min heye. 
YEk ji nava civate 
- Kabeje çi ye ramana te? 
-H ama ki xeber da, b ila ew goli-

ke girecte u çeleke berde. 
Civat gotina muxtar pejirand u 
ew li malen xwe belav bun . 

Ji we roje vir da Kutlo bubu ker 

u lal di miravan direviya. U Ze­
me na. E w diçu nava gund, dige­

riya, diaxifi . Rojek car din mina 

her roje Zeme linava gund u Kut­
lo li ber kuçik runişte bunji nişka 

ve deri hat lexistin. Kutlo rabu 
ser xwe ber bi deri çu. Deste xwe 

avet çembil ku veke, le venekir. 
Ew paşve vegeriya, deste xwe da 

rfiye xwe, miz da u diber xwe de 

got: "Himm ev dek deke Zeme 
ye. Ez dizanim, ew dixwaze min 

bine leşstike. Ez Kutlo me bave te 

jl were kare min bine leystike! ." 
Rewi dema neri deri venbu, 

derbasl hundir bu. U çi bibine, 
sofiyeki li ber kuçik kunçifiye. 
Ew silav didiye, dibeje: "Roj baş 

xale sofi" Lo carek biryara Kutlo 

biryar bu, Ewe ne hatina dek u 

dolabe . Rewi dike, nake gotinek 

ji Kutlo nagire. Rewi pir dibeece, 
ber pe diçe, radike bestika wi ji 

erde bilin dike, dibe: "Yavo tu çi 

meriv i? Çima deng ji te naye?" 

Kutlo zoq li çave merik dinihere. 

Merik wi paşve taf d ide. Kutlo di­

be "gurrnm" li erde fij dibe. icar 
rewi dest bi ruye wi dike, zu wi 

kur dike u radike desta nivina u ji 

male derdikeve, diçe. 
Ber bi evare bu dehi. Zeme ji 

nava gund dihat. Dema Zeme de­

ri vedike çi bibine! Kutlo di nava 

Xwine da ye. Zeme dibe: 
- Kuro Kutlo çi bu? Ev çi hal e? 

1 1 1 

Bi gotina Zeme Kutlo bi lez ji 

erde radibe, dibe: 
- B içe, biçe çeleke berde, golike 

girecte. Ji te tire eze biaxfiyama . 

Ne bi xwede wi j i min çi bikirina, 

bila bikir na. Mine xeber neda. 
B içe Zeme ji gotinen Ku tl o tiştek 

dernaxe. Herdu desten xwe dide 
kelek xwe u dikumişe erde. Ew 

bi dengeki gir!, dibeje: "Kuro tu 
din bu yi? Ev çi hal e?" 

Edi tirsa Kutlo nemabu. Çiroka 
xwe ji seri heta bini j i Zeme re 

dibeje. 
Zeme pişti axaftine bi lez xwe di­

gihine ıniriki rewl , dibeje: 

-Roj baş birako. 
-Roj baş . 

-Xer e Koçeri bi kijan ali ve? 
-Çi koçeri xuşka min? Tu ev 

gunde ha di bini... u serpehatiya 

xwe ji seri ta bini ji Zeme re dibe. 
Zeme, 
-H imm ne xwe w isan e he? . . . 
Paşe icar merik dipirse, dibeje. 
-Tu bi kijan ali ve diçi? 
Welleh. Ez çi bejim. Ez ji niza­

nim bi kijan ali ve. Ev sere çend 

sal in zilame min çuye rehmete. 
Kese min tune. Min biryar da, 
ger xwede naslp ke eze bi­

zewicim. 
-Xwede rehma xwe leke. 
-Amin. 
Ev gotin ketibun sere merik. 
ePişti çend deqka merik dibe: 
-Bi Xwede. Ev bu du sal xanima 
min çuye rehmete. Pişti mirina 

we min sond xwar eze nezewi­

cim. U bi miriyarn re nabe mi­
rin. Min ne ri eve zaroken min di 
nav nigan de biçin. Min biryar 

da, eze bizewicim. Ger tu min 

qebul biki, bi ernreXwede u qew­

le pexember erne bizewicin. 

Zeme hineki radiweste u dibe: 
-Baş e. U dive peşi mahra me 
bete birin. 
- Ternam 
u ew bere xwe didin gunde keleka 

re di bin mevane maleki. Pişti xer 

hatine xwediye male gazi jina 
xwe dike, dibeje: 
-Xatfin ji me re xwarine bine. 

Jinik mina beje ere sere xwe di­

hejine u diçe. Bi qedere niv seete 
jinik sifra xwarine li peş wan ra­

dixine. Xwarina wan pilor (esid) 

bu . 
Xwediye xani dibeje: 
-De fermo xwarina xwe bixwin. 

Zeme: 
-Çi ma we ewqas zahmet di. 

Xwediye xani: 
-Yah, Xwede şifa bide. Gelo çi 
nexweşiya te heye? 
Hevale Zeme: 
-Xwede zaroken te bihele. Wel­

leh, sere çend mehan e amajanck 

xwe dave nava min. Çend roj be­

re ez ÇUffi ser bijişk Wl gote min, 
dive tu evaran nan nexwi. 
-Gelo tu niha çawa yi? 
-Piştl pareze ez hineki baş bum. 

-Xwede jifa bide 
-Spas. Hun bifermin. 
Dawiya xwarine Zeme u Hewale 
we destur dixwazin u derbasi oda 

razane dibin. Ji birçina cuzina zi­

ke merik e. Merik dibe: 
-Ew derew çi bun? Ma tu nizani 

ez jl weki te birçl bum? 

1 1 1 1 1 1 1 1 

-Çaven min kor be. Ma mine ji ku 

dere zanibuya tu ewqas birçl yi. Min 

got qey, tu j i pilore h ez nakl . Madem 

tu ew qas birçl yi, rabe, biçe pilor di 

bin merkebe de ye.Ter bixwe u dema 

tu hat!, hi ne k ji ji min re bine. Gotina 

Zeme dikeve sere merik. Ew radibe 

ku biçe, dibeje: 
-Heqet nave te çi bu? 
-Ma tu nizani nave min çi ye? 
-Na. Ma min tiliya xwe blhn kiriye? 

Eze ji kı1 dere bizinbim? 
-Nave min mirl ye 
-Çi mirl 
-Ere ere miri 
M eri k ser xwe dihejine u d içe. Zeme 

zuka radibe ciye livinan diguherine. 

Gava merik te u livin nabine, gazi di­
ke, dibeje: 
-Keçe mirl! 
Xwediye xani bi deng hişyar dibe u 

gazi jina xwe d ike, dibeje: "Keçe ra­

be mevane me di bin xwe de kir." 

Merik dinihere mal hişyar bun, ji 
şerma dibe "Xir" u dest bi reve dike. 

U di tariye de ew li xwediye xani di­

qelibe. Pilora ku wl ji Zeme re ani­

bu , ji des te wl dirije. X wediye xani j i 

ciye xwe hildipeke u dibe: 
"Pa . . Bi xwede guye mevane me ji 
pilore şerintir e." 
Sere sibe Zeme radike livina u bere 

xwe dide male. 

Gulel< hebu sorini 
li nav baxçe derini 

cliRir nalf ü ~azf 
Ev!ndara bilbile 
Bilbil fiıi le danf 

!<ir ~ilf ü ~azf 
~ot "'Seli tu ji gul çi dixwazf?'' 

Sen di~ot "Ez serirn Hal;ıime ve 
derim 

~ava te ji bi~rim 

Eze bavem pişt den:· 
Bilbil fiıi şunda çu 

xeber şand hawr dor 
le civ!yan teyr ü tor 
Payf hat wya ü moz 
Bilbil ~ot "Hevalno. 
Kali !<eder gula sor 

li me rabiye hirç ü hov:· 
Hemu rabun ser piya 
eıiş birin ser senya 

Seıiya nehirtin bilbil hat 
Ji tirsan rev!yan 

Gule ~ote: Ez sorirn 
nişana zaferim 

~ava mirov bive yel< 
dijmin we tim birev 

Dimeşim li çiyan 
l<aranfilim ez 

Hil nabim di taliyada 
Tavim ez. 

Evinedatinim 
bi namluyan ez 

Medyame. Kawame. Amedim ez 
Di axeda bihar 

Li bandevan rojim ez 
Ez peşmer~me lo 
Ez peşmer~me ez. 

Heviye Bismile 
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~----------------edebiyat huner il çand 

••• Min Arjen Aıi li Ru dera Nisebi­
ne bidlta: li RTjan çayxane. li Rıjan di­
Rane, li RTjan xwarinxane. li Romele. 
li Ruçe, her tim pirtül<eR di desten 
wl de bü: pirtül<el< stür... PirtüR an 
ya P.Nerüda ,yan ya F.G.Lorca. yan 
ya Mayal<ovsl<l yan jl ya N.HiRmet 
bü. Wf her dixwend ü dinivisand. 
Ew jlr bü. xwende bü. nüjen bü: ji 

ber ve yel<e jl wl nüjen dinivisand. 
Ew xort bü. he ji xort e. bi hevl bü. 
he ji bi hevl ye. hezl<ire welet bü. he 
jlwa ye. 

Bi jimar. ez dizanim Ru ev panzdeh 
sal in. ew dinivlslne. Ji ber ve yel<e jf 
ew hat ~irtin: ledan. Işl<ence ü zu­
lum dlt. le wl li ber xwe da; seıi dida. 
sir neda. Wf rumeta helbestl<ariya 
xwe nexist bin lin~an. 
Arjen Arf he if li welet dijl. Di ~1 

hoyen ne demol<ratı'R ü bi lmRanen 
pir bi sinor ew dlsan bewestan dini­
vlslne. 
Helbesten wl di bin nave cihe cihe 

de di l<ovaren mina Tirej. Kurdistan 
Press ü Berban~ de çap büne. 

Ev herse helbesten wl ji berhemen 
wl yen nü ne. 

Fırat Ceweri 

'h 
·.f; 

'i 

1:; 
1 

Arjen Ari 

Di Hundir de 
BihareR din çü 
Di hundir de adarel< din. 
Çend sal çe bün. 
Li pişt deriyan ji te cüda 
Çend wext bihuıin? Çar! n 
Min nehejmart 
Ne emre bihuıi 
Ne ji salen çüyi 
Nayen bira min 
Di hundir de 
Tu te bira min 

Dile dildara 
Evlna ev!ndara 
Eşa eşdara 
Tu eziza ber dile Dara. 

O bi te re diçin rojen min. 
Şeven min 
Bi te re ten. 

Dirin ü ten. 
Li derve cendirme 
Ez 
Di hundir de ç;ıirti me 
O ez 
Di hundir de 
Ji buhare dür 
Ji adare dür 

Birayen Min 
Girtiç;ıeha Amed de birayen min 
Timane. 
Birçimane 

Li heviya adarel< di me. 
Rojiya mirine de birayen min 
Bi hev re pal dane. 

BuhareR din çü. 
Di hundir de. adarel< din 
Çend sal çebün 

Birayen min bira ne. 
Birayen min bira. 
Di rojen wilo de birayen min 
Yen seıihildana ne. u pişt deriye ji te cüda 

Çend wext buhiıin? .. 
O bi hezara ne. 
Zfndan ü mehlıirnan de: 
Di bin zilma roman de 
Birayen min Baby Sands'in. 
Nelson Mandela ne ... 

Li Ser Helepçe 
Qut bün ji buharel< din 
Bi jlne şa nebün. 
Hinel< püç bün 
di Helepçe de hineR Ror ... 
O hinaıiRen rüwa sor-sor 
Ji heyva rusane nerç;ıiz 
Bilbizeq 
O beybün ... 
Tev ... Zarol< bün .. . 

Tev zarol< bün. 
Tev de jin ... 
Bi jehra xerdele miıi 
Dile min perçe-perçe 
Dile min paıi-paıi 
Bi nerç;ıizan re bihar diç;ııi 
Li sil<al<en Helepçe 
O ez helbestl<ar im di helel<e de 
Bilinen min Nagazai<I. 
Eşa min piç piç Hiroşima. 
Bi dü ewre sahra de tiştel< nema 
Di Helepçe de ji ner~izan 
Ji bilbiziqan 
Ji beybünan. 

Rehber 
Rezan 

Ewe RojeRe 
Ku~UV~erin 

Beıi hezar saif betir 
Bi ser axa me de hatin. 

Şür bi xwe re 
anin. ç;ıorristan. ç;ıorristan ava l<irin. 

Ava diRin. 
Ji çola Erebistane 

Şaristaniya nü anin. 
Biwe 

I.andil<a mirovatiye 
Weran Ririn. 

Weran dil<in ... 

Pfrel<e l<urd. piştl<evanf. 
ço bi dest de, 

HIRmeta dTroRı Revnar 
Di nav qermiçen rüye we 

de hişl< bü bü. 
Vedipel<f li !<urt ü l<evir Ruçil<a. 

Li ı;ıundel<i xulmaşbüyi 
di hemeze çayi Bileli lezmi de 

RoRe ç;ıuhe min tengijand: 
KI Ruştyar te. 

Rojil<e ji rojan l<uşti vediç;ıerre. 

6.12.1989 

••• Dr. Rehber Rezan ji Kurdistana 
Suriye ye. niha li Alemanyaye dijl. 
Wf dol<tora xwe.li YeRitiya Sowyete. 
di ware edebiyat€ de çel<iriye leQerf­
nen wl li ser l<ovara Kawar' e ü li ser 
Seyda Cigerxwin hene. 
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BÖLÜM • 2 
Birinci bölüm Sayı 84; sayfa 22 'de 

Bunlar, Kürtler ve Kürdistan hakkında gerçek 

bilgi elde etmek için gerekli çabayı harcamışlar­

dır. Fakat bu geniş ve derin çalışmalara rağmen 

maalesef Kürtlerin zengin, cazibeli, çeşitli 

önemli olaylarla dolu tarih ve edebiyatları, ne 

Dünya edebiyatma ve nede Rus edebiyatma layık 

olduğu bir biçimde girememiştir. 

Bu kitabın yazarı. bu boşluğu giderme iddiasını 

taşımamış. O: I9.yüzyılda Kürt meselesinin 

uluslararasında taşıdığı önemi belirtmeyi hedef 

alP.lıştır. 

Osmanlıların ve İranlıların kendi hudutianna 

komşu olan Kürdistan'ı daima işgal altında tut­

mak için nasıl mücadele ettiklerini ve bu müca­

deleye katılan İngiltere ve Rusya'nın oynadığı 

rolleri belirtmek amacı yazar tarafından belirtil­

miştir. Gerek kapitalist devletlerin, gerekse hal­

kını kendi menfaalleri için kullanan Kürt aşiret 

reisierinin bu ulusun bünyesinde açtığı ekono­

mik ve sosyal yaraların derinliğini ve bunların 

sonucu olarakta Kürtlerin uluslar arasındaki ye­

rini ve en doğal hakkını alamadığını açıklamaya 

çalışmıştır. 

Kitabı hazırlarken , yararlandığım ana kaynak­

lar beni i stediğim kadar tatmin etmemiştir. Ça­

l ışmalarımda esas olarak aşağıdaki dökümanlar­

dan yararlandım : 

Rus yüksek politika arşivi , savaşlara mahsus 

arşiv, Sovyet merkez devleti tarihi , Sovyet mer­

kez devleti ve Sovyet Gürcistan Cumhuriyeti ta­

rihi arşivi , Çarlık Rusyası 'nın diplomasi daire­

sindeki evraklar ve Rusya'nın gerek Osmanlı 

devletinde, gerekse İran'da görevlendirilmiş 

devlet temsilcilerinin bilgileri bu konularda çok 

önemli dökümanları · ve belgeleri kapsamakta­

dırlar. 

İstanbul;da, Erzurum'da, Diyarbekir'de, Bağ­

dat'ta, Tahran'da, Tebriz'de görevli bulunan kon­

soloslar ve zaman zaman muhtelif yerlere gön­

derilen heyetler notlarında ve takrirlerinde Kürt­

lerin muhtelif aşiretlerinin durumlarını, 

bunların mahalli yönetim ile ilgilerini ve büyük 

sömürgeci devletlerin Kürt aşiretleri arasında çı­

kardıkları kargaşalıkları belirtmişlerdir. 

İngilizler tarafından yayınlanan ''Parlemento 

Münakaşaları " isimli belgelerde, Osmanlı ve 

İran hududu ihtilafını konu alan "Mavi 

Kitaplar " adlı eserden de yararlanmıştır ki. bu 

kitap hudut anlaşmazlığı sırasında İngiltere ve 
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Rusya'nın oynadığı aktif rolü ve burada yaşayan 

halkları esas konu olarak ele almıştır. 

Bunlardan başka İngiliz konsoloslarının , coğ­

rafi heyetlerinin ve diğer yabancı misyoner ve 

konsoloslukların çalışmaları ve ele geçen eserle­

ri de ayrıca incelenmiştir. Bu arada Osmanlıca­

dan Rusçaya çevrlıen Faik Paşa ve diğerlerinin 

mahkemelerindeki vesikalardan da yararlanıl­

mıştır. 

Şunu ifade eternek gerekir ki , elde edilen bütün 

vesikalardan gerçeği çıkarabilmek için bir hayli 

güçlüklerle karşılaşılmıştır. Bunun da tek sebe­

bi , belge sahiplerinin daima kendi hükümetleri­

nin çıkarlarına çalışarak meseleleri oduğu gibi 

yansıtmaktan uzak olmaları ve hiçbir zaman 

düşmanlıklarının etkisinden kurtulamama­

larıdır. 

KİTABA GİRİŞ 

19. Yüzyılın başlannda 
Kürt aşiretleri 

19. Yüzyıl ba.şlarında Kürdistan, Osmanlı İmpa­
ratorluğu ile Iran arasında bölüşülmüştü . Bu bö­

lüşme, 16. yüzyılın başlarında Yavuz Sultan Se­

lim'in bu tarafa yaptığı seferde gerçekleşti. Kür­

distan'ın batı tarafı Osmanlıların , doğu tarafı ise 

İranlıların egemenliği altına alındı . 
Kürdistan dağlık bir bölge olup, doğusu İran ve 

Ermenistan dağlarının birleştiği yerlere uzanır. 

Batısı , Urmiye gölü, Kürdistan dağları silsilesi 

ve Van'ı içine alır. Güney-doğusu Mezopotamya 

vadisi , Mardin ovası, Toroslar'ın doğusunu kap­

sar. Kuzey-batı kısmını Zağros dağları teşkil 

eder. (Bu sınrların tesbitinde yazar, günün koşul­

larındaki durumu göz önüne almıştır. Kürdis­

tan' ın bütün sınırlarını tesbit edememiştir.) 

Kürtlerin nüfusu 4-5 milyona ulaşır. Bunların 

Birbuçuk milyonu İran'ın batısında ve İran sınır­

larının içindeki doğu Kürdistan'da yaşar. Bir kı­

sımı da İranlılar tarafından sınırları korumak 

için Safeviiiler tarafından iskana rorunlu tutul­

dukları Koçan ve Dergezin'de yaşarlar. Ki burası 

Horasan'ın kuzeyine düşer. Geri kalan kısmı ise, 

Osmanlı İmparatorluğu'nun sınırları içersinde 

kalmıştır. Kars, Erzurum ve dolaylarındaolanlar 

ise, azınlıkta olan Türkler ve Ermenilerle birlik­

te yaşarlar. Ermenilerin varlığı göz önüne alına­

rak, Kürdistan' ın kuzeyine çoğu kez Batı Erme­

nistan adı verilmiştir. (Yaztırın sınır tesbitindeki 

yaniışı, nüfus tesbitinde de kendisini göstermek­

tedir. Bu gün bile gerçek bir nüfus sayımı olana­

ğından yoksun olan Kürdistan bölgesinin o gün­

kü koşullarda nüfusu için aynen sınır gibi tahmi­

ni bir rakamla anlatması doğaldır. -Yayın evinin 

notu-) 
Kürdistan'ın kuzey-batısında yerleşik olan Kürt 

aşiretleri şunlardır : 

Zeylan, Sipki , Celali, Milan, Zaza ve di­

ğerleri . 

Orta kısımlarda : 

Badinan , Zaza, Şıkak , Herki aşiretleri ve di­

ğerleri vardır. 

Kürdistan'ın güney-batısında : 

Barzan , Mekri, Baban (Soran), Caf, Sincabi , 

Berzenci , Hemavent, Hurman ve Belhas aşiret­

leri oturmaktadırlar. 

Horasan' ın kuzeyinde 
Cafranlu ve Şadıllu aşiretleri yaşarlar. (6) 

Kürtlerin iki devlet arasında bölüşümünden 

sonra gerek İran ve gerche Osmanlılar egemen­

likleri altına aldıkları Kürtlere tam bir yönetim 

uygulayamıyorlardı. Esas yönetim büyük aşiret 

reisierinin elindeydi ve Kürtler bu dönemde sa­

dece sözde bu iki devletin yönetiminde sayılıyor­

du. Nitekim 17. yüzyılda bağımsız sayabiieceği­

miz beyiiiderin uzun zaman eğemenliklerini 

sürdürdüklerini görüyoruz .... (orijinal kitaptaki 

dizgi hatasından dolayı okunamadı) 

Yine Bitlis merkezi olmak koşuluyla sınırları 

Van'a kadar uzanan ve başlarında Şerif Bey' in 

bulunduğu bir beyliğin de egemen olduğunu ve 

ileride yeri geldikçe anlatılacak olan ihtilalde 

bunların çok önemli rol oynadıklarını da gö­

rüyoruz. 

Ayrıca bunlar gibi ya da yarı bağımsız beylikle­

ri ve emirlikleri Revanduz'da, Hakkari'de, Badi­

nan'da, Botan'da ve diğer yerlerde görüyoruz. (8) 

Osmanlı ve İran devletlerinin Kürtler üzerinde 

yüzyıllar boyu devam eden aşırı baskıları gittik­

çe artıyordu . Kürt aşiretleri feodalite biçiminde 

yaşıyorlardı. Meslekleri çobanlık, çiftçilik ve o 

devrin bazı zanaatları idi. Toprağın ve hayvanla­

rın büyük kısmı ağaların mülkiyetindeydi. İlkel 

kabile biçiminin etkisi , hatta günümüze kadar bu 

ulusun sosyo-ekonomik ve toplumsal hayatında 

büyük bir rol oynamış ve bir kısım Kürtlerin gö­

çebe olarak yaşamalarını ve bir kısmının da bu­

lundukları yerlerde yerleştiklerini görüyoruz . 

Yerlerinde devamlı olarak oturanlar şehirciliği 

tercih ederek, İran'ın ve Osmanlıların tebaası 

durumunda idiler. Diğer Kürtler göçebe ya da 

yarı-göçebe olarak kendi sosyal hayatlarının üze­

rinde önemli rol oynamışlardır. Bir kısmı İranlı-

Foto;Htldtbranis• • • 

ların ya da Osmanlılar arasına geçici bir biçimde 

~rışarak , ulusal niteliklerini kaybettiler. Hatta 

Iran ordusunu talim ve terbiye için görevlendiri­

len İngiliz subayı Ravlinson'un ifadesine göre te­

ha olan Kürtlerin birkısımıda bulundukları yer­

Iere bazen Osmanlıların, bazen de İranlıların 

egemen olması sonucunda niteliklerini kaybede­

rek, bu iki ulusun içersinde eridiler.(9) 

Nisbi bağımsızlıklarını imkan dahilinde koru­

yabilen Kürtlere oranla diğer Kürtler de Osman­

lı , İran ve hatta Kürt beyliklerinin Şiddetli baskı 

ve sömürüleri altında yaşadılar. 

Kürtler hakkında incelemelerde bulunan Rus 

bilim adarnlarından A. Kartsof, yalnız Kürdis­

tan'da gördüğü o acaip yönetim biçiminden bah­

sederek şöyle demektedir: 
''Göçebe olmayan Kürtler, dağ eteklerinde ya­

şıyorlar. Hayvancılık ve çifçilik ile geçiniyorlar. 

Osmanlı yönetimine boyun eğerek onların kendi­

lerine reva gördükleri zorunlu askerlik ve çeşitli 

işkencelere katlamyorlar. Onlara oranla bağım­

sızlıklarına daha çok sahip olan Kürtler de bun­

lara tebaa ismini veriyorlar. Bu biçimde olan te­

baamn Kürdistan toprakları üzerinde önemli rol 
aynadıkları na tanık olunmuyar. '' 

Bunun içindir ki, İran lı lar ve Osmanlılar savaş­

larda kendi askerlerinden daha çok Kürtlerden 

oluşan ve düzenli bir biçimde askeri talim gör­

memiş Kürt kuvvetlerine güvenirlerdi . 

Kürdistan'da Kürtlerden başka azınlıklar da 

mevcuttu . Ve bunların dini inançları da değişik­

li . Kürtler, genellikle sunni-müslüman, bir kıs­

mı alevi , bir kısımı da zerduşluğun diğer şark 

dinleri ile karışımından meydana gelmiş bir ta­

kım inançlara sahiptirler. Yine Kürtlerin bir kıs­

mını da yezidi dinine mensup olarak görüyoruz. 

Ayrıca hıristiyan dinine mensup Ermeniler ve 

Asurileri de bu yerlerde Kürtlerle birlikte görü­

yoruz. Asuriler bu bölgede dağlık alanlarda ya­

şarlardı. İran ve Osmanlı hududunda muhtelif 

yerlere dağılmışlardı. Çölemerik, Gever, Mır­

gever, Tırgever ve Tiyari bunların sakin oldukla­

rı yerierdi. 

Devam edecek 

DİPNOfLAR: 

(7) ' ' Uztık Doğu Aşiretleri '; sahife 243-244 

(8) Vilçevsky, "Kürtler, Thrkler, Araplar ' ; sahi­

fe8 
(9) Lynch, " Tebriz Gezi Notları '; sahife 65 
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The Kurdish News Ageney 

Ajansa Nı1çeya Kurd, çav, guh 
ı1 zimane tevgera rizgariya nete­

wl ı1 civakiya welate me ye. 
Tişten te bihlst ı1 ditin 

bigihine ANK. 
Lekolinan li ser 

serpehatiyan çebike. 
Sı1retan bikşine. 
Reçeşop biblne. 

Alikari ya tevgera rizgariya me 
ya netewl ı1 civakl b ike ı1 denge 

we bigihine gelen clhane. 
Parlementoyen Ewrı1pa, rexİsti­
nen civaki yen demokrat ı1 we­

şanan taqip bike. 
lanyariyen ku dikevin 

deste te, wergerin kurdi ı1 tirki 
li gel reçeşop ji ANK re bireke. 
Di civin ı1 semineran da arnade 

bibe, binere. 
Pewendiyen xwe bi welat re 

kUr bike. 
Kar bike, ku reçeşop ı1 nı1çe bi-

gihinANK. 
Navnişan ı1 telefona ANK bide 
karkeren ku diçin welat ı1 ten. 
Pewendiyan bi ANK re deyne. 

Ji dil ı1 can b ibe endamek ji yen 
nı1çevanen ANK. 

ANK care yekemine 
ku bı1ye 

navenda nı1çeya Kurda. 
ANK sazı1manekl ji ya tekoşina 
rizgariya netewi-civakiya me ye 

ANK ya me hernuya ye. 

Kürt Haber Ajansı ülkemizdeki 
ulusal ve toplumsal kurtuluş 
mücadelesinin gözü, kulağı, 
dilidir. 
Duyduğunu, gördüğünü ANK: 
ya ilet. 
Olayları araştır. 
Resim çek. 
Belge bul. 
Ulusal ve Toplumsal Kurtuluş 

· Mücadelemizin dünya halkları­
na duyumlmasına katkıda 
bulun. 
Avrupa Parlementolarını, de­
mokratik kitle örgütlerini, bası­
nı izle. 
Edindiğİn bilgileri, kürtçe ya 
da türkçeye çevirerek belgeleri 
ile beraber ANK'ya gönder. 
Toplantıları, seminerleri izle. 
Ülkeyle kurduğun ilişkileri de­
rinleştir. 
ANK'ya haber ve belge gönde­
rilmesini sağla. 
Ülkeye gidip -gelen işçilere 
ANK'nın tel. ve adresini ver. 
ANK ile ilişki kur. 
Gönüllü muhabir ağının bir 
üyesi ol. 
ANK dünyada ilk Kürt Haber 
Merkezi 'dir. 
ANK, ulusal ve toplumsal kur­
tuluş mücadelemizin bir ku­
rumudur. 
ANK hepimizindir. 

TEL:(46)8298332 • FAX:(46)7339554 • TELEX:13142 
ADRESS: BOX 70 80, 172 07 Sbb-Sweden 

Ajansa Nuçeya Kurd • Kürt Haber Ajansı 

D D D Kurdistan Press'in 
yaklaşık 3.5 yıllık yayın 

dönemini kapsayan (1-78) 
sayıları 3 cild olarak top­
landı. Ciltleri isteme ko­

. şulları şöyledir: 
lskandinavya için 

1 Cilt 250 SEK 
3 Cilt 700 SEK. 

* Avrupa Ülkeleri 
1 Cilt 70 DM 

3 cilt 200 DM 

* ABD ve Avustralya 
1 Cilt 35$ 

3 Cilt 100$ 
Ciltler istekiiierin adresle­
rine ödemeli olarak gön­

derilir. Yukarıdaki fiyatlara 
posta masrafı dahil de­

ğildir. 

D D D Hejmarem Kurdis­
tan Press'e (1-78) yem ne­
zlke 3 sal O nlv di 3 cildan 
de hatine berhevkirin. 
Şerte xwestina cildan we­
ha ye: 
Ji bo Skandlnavya 
1 Ci/d 250 SEK 
3 Ci/d 700 SEK. 

* Welaten Ewrupa 
1 Ci/d 70 DM 
3 Ci/d 200 DM. 

* Amerika ü Awistra/ya 
1 Ci/d 35$ 
3 Ci/d 100$ 
Kesen ku bixwazin cil bi­
kirin, dikarin bi reya poste 
bi dest xin. Mesrefa poste 
ne di nav bQhaye jorln de 
ye. 

isteme Adresi • Navnişana Xwestine 
BOX 70 80, 172 07 Sundbyberg - SWEDEN 

• 
Ihrahim Döner 

(1951 - .... ) 

"Min dane ber gulan 
bebextan, keysperestan 
bi hirs, bi tirs 
be mehkeme ı1 be pirs. 
Li sere çiyan, 
Ii Geli ye Kesan 
wext-wexte limeja ine 
ez direjbum li nava xwine 
birano ..... 
ez hatime ledan 
bila saxbin 
merxasen Kurdistan." 

Welatpareze heja a merxas Me la İbrahim , roja 28 elune 1990 da bi des te di} mine xwfnxwar 
hate qetilkirin. Erne di tekoşfna gele xwe de bidine jfyandan. 

Revalen wf 
Cemal Saygılı • Celal Bağoğlu • Veysi Zeydantıoğlu 
M. Şirin Akbay • Ali Döner • Bedirhan Epözdemir 

.. 
DUZELTME 

l-) 26.09.1990 tarihli 84. sayıda, Atina • ANK rumuzlu haberde hatalar vardır. Doğrusu aşağıdaki gibidir: 
a- Birinci makalade yazarın ismi Yorgo Baca, ikinci makaledeki yazarın ismiNikos Fotiu'dur. Her iki makalenin de yer aldığı yunan dergisinin ismi ise Avti'dir. 
b- Yine 8. sayfada yer alan, "PASOK VE DOLARLAR" başlıklı haber, Atina ANK'ın değil, adı geçen Avti dergisinin 446. sayısında yer alan haber-yorumun tarafımızça yapılan çevirisidir. 

Atina • ANK 

2-) Geçen sayımızın 23. sayfasında yer alan ölüm ilanında, yanlış bilgilenme sonucu Zeki Aktaş: 
ın doğum tarihi 1950 olarak yazılmıştır. Doğrusu 1963'dür. Düzeltir, özür dileriz. 
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- iki Alman a dünya siyasi haritas1n1 değiştirerek birleşti 

lman faşistlerinin 
açtığı savaşla 20 
milyon insanın 

ölümüne ve 50 
milyon insanın sa­
kat kalmasına se-
bep olan 2.Dünya 

savaşı , biri "Demokratik" diğeri 

"Federal" olmak üzere iki Alman devle­
tinin kurulmasına yol açmıştı. 41 yıllık 

aradan sonra bu iki devlet 3 Ekim Çar­
şamba günü Berlin'de yapılan törenler­
le tekrar birleşti. 

Son iki yıl içinde bütün Doğu Avupa ül­

kelerinde yaşanan hızlı değişimler, Do­
ğu Almanya'da (DDR) geç başlamış, 
ancak kısa bir süre içinde diğer ülkeleri 
geride bırakan bir süratle umulmadık 
gelişmelere sahne olmuştu . Geçtiğimiz 

yıl " Berlin Duvarı"nın yıkılmasından 

sonra atılan hızlı adımlar Batı Almanya: 

nın, DDR'i bünyesine alma noktasına 
varmıştı. Son olarak ABD, SSCB, Fran­
sa ve Ingiltere'nin Her iki Almanya ile il­
gili koşulları ortadan kaldırmaları ile 
OOR'in Batı'ya katılması önündeki bü­

tün engeller de ortadan kalkmıştı. 

OOR'de yapılan genel seçimlerden sağ 
partiler büyük bir başarı ile çıkmışlardı. 
Birleşmenin önündeki engellerin orta­

dan kalkmasıyla iki Almanya 3 Ekim gü­
nü birleşerek, tek devlet haline geldi. 
OOR'in Batı'ya iltihakı biçiminde ger­
çekleşen bu birleşme 3 Ekim günü res­
men yürürlüğe girdi. Böylece son kez 
Yalta'da çizilmiş olan dünya siyasi harita­
sında ilk değişiklik de sarsıntılarla haya­

ta geçmiş oldu . 
Birleşmenin gerçekleştiği günlerde 

Berlin 'de Doğu ve Batı Alman faşistleri 
gövde gösterisi yaparak, ünlü Br,anden­
berg kapısını kırmaya çalıştılar. Ote yan­

dan birleşmeye karşı çıkan sol gruplar 
ise, aynı gün saat 14'de Batı Berlin'in 
Oranien meydanında toplanarak, "Bü­
yük Almanya Aptallığına Karşı" adı al­
tında birleşmeyi kınayan bir miting dü­
zenleyerek Doğu Berlin'e yürüdüler. 
· iki Almanya'nın birleşmesi ile ilgili Batı 
Almanyalı bir kadın şu yorumu yapıyor­
du: "Kapital Doğu'yu yedi!" Eski 
OOR'de siyasi rejim ve atmosferin de­
ğişmesiyle, hayatın ekonomik ve sosyal 
akışı da değişmeye başladı. Daha şım-

diden eski Demokra­
tik Almanya'nın so­
kaklarındaki sosyalist 
içerikli slogan ve kül­
türel afişler, yerlerini 
Marlboro, Coca Co­
la, porno resimli afiş~ 
lere bırakmaya 

başladı. 
Eski Demokratik Al­

manya ile Batı Al­
manya'daki iki hafta­
lık gezimiz süresi içe­
risinde kendileriyle 
konuştuğumuz Al­
manlar, birleşmenin 

oldukça aceleye geti­
rildiğinde hemfikir 
görünüyorlar. Daha 
şimdiden birliğin 

uzun vadede yarata­
cağı ekonomik ve 
sosyal sorunların en­
dişesi, Alman milli­
yetçi duygularından 

daha ağır basmakta. 
Geçen yıl duvarı ve 
tel örgüleri yıkarak, 

100 Alman markı için 
kilometrelerce kuy­
ruk oluşturan Doğu 

Almanların bugün 
eski sevinç ve çoşku 
yerine, yarın nelerin 
olacağı endişesini ta­
şıdıkları görülmekte. 
Kuşkusuz bu işten 

zarala çıkacak olan­
lar Doğu'nun emek­
çileri. Çünkü eski 
DDR, dünyanın erı 

fazla sosyalgüvenlik 
haklarının olduğu 

devletlerden biri du­
rumundaydı. Sosya­
list olduğu gerekçe­
siyle işinden atılan 24 
yaşındaki elektronik 
mühendisi bayan Su­
sanne Morgenroth ' ın 

dediği gibi, kendileri-
ne özgürlük diye su­

nulanın sonuçta pornonun serbest bıra­
kılması ve hayat kadınlarının çoğalması 
oldu . 

Demokratik Almanya 1988'de, enflas­
yonu önlemek ve günlük ihtiyaç mad­
delerinin fiyatlarının sabit kalmasını sağ­
lamak için devlet bütçesinden 50 milyar 

doğu markı harcamıştı. Aynı ~ıl sağlık ve 
sosyal hizmetler dalına 26 mılyar mark, 

eğitim ve öğretime iSE? 15 milyar ~ark 
harcadı. Bilindiği üzere Demokratık Al­
manya'da sağlık , eğitim gibi önemli te­
mel hizmetler parasız durumdaydı. Kül­

türel faaliyetler, ulaşım, elektrik, kira vb. 
giderler de oldukça ucuz bir yekün tut­
makyadı. Ev kiraları 40 yıl boyunca sa­
bit kalırken , bir işçi gelirinin sadece% 
3'nü kira için harcamakyadı. 

Demokratik Almanya' nın tarihten silin­

mesini affedilmez büyük bir suç olarak 
niteleyen Doğu Alman Doktor Karin 
Monsbakken, "devletin bu kadar har­
cama yapmasının büyük bir hata 
olduğuna" işaret ederek, "oysa o para­
lar yeni teknolojik alanlara yatırılıp, top­

lumun gelişmesine katkıda 

bulunulabilirdi" demekte. 

iki Almanya'nın birleşmesi ardından 
dikkat çeken başka bir konu da, De­
mokratik Almanya'nın 105 geri kalmış 
fakir ülkede sürdürmekte olduğu top­
lam 3600 yardım projesinin felce uğra­
tılması. Bonn hükümeti ani bir kararla 
tÜm yardım projelerini durdurmaya baş­
ladı. Nikaragua'nın beşkenti Managua: 
daki Karl Marks Hastanesi'ndeki gönül­

lü Doğu Alman sağlık görevlileri alınan 
bu karar uyarınca geri çekildiler. 

Birleşmenin kurbanı olacak diğer bir 
grup ise, Almanya'da yaşayan milyon­

larca yabancı. Kendileriyle görüştüğü­
müz yabancılar, yıllarca çalıştıkları iş 

yerlerinden kendilerinin çıkarılarak yer­
lerine Doğu Almanların alınmakta oldu­
ğunu söylüyorlar. Yabancılar arasında 
işsizlik oranında artış olurken, en kötü iş­
lerde köle gibi çalışan "kaçak işçi"lere 
polis tarafından dokunulmazken, şimdi 
yapılan sıkı kontrollerle bu "kaçak" işçi­
lerin yerlerine Doğu Almanlar alınmak­
ta. Yeni çıkacak Yabancılar Yasasının bir 

maddesi de ömrünü Alman işyerlerinde 
tüketen yabancı işçilerin "kanuni 
işçiler" olduklarını gösterecek bir kartın 

yakalarına takılması .. 

Birleşmenin getireceği ekonomik, sos­
yal sorunlar ve işsizliğin yaratacağı hoş­
nutsuzlukların Neo Naziler tarafından 
kullanılacağına kesin gözüyle bakıl­

makta. Bu durumu faşistlerin gelişip 

güçlendiği 1930'1arın Almanyasına 

benzetmek, biraz abartma olabilir, ama 
faşist hareketin her geçen gün daha da 
güçlendiği gözle görülür bir hal 
almakta. 

iki Almanya'nın birleşmesinderı sonra, 
artık Doğu kesiminde de faaliyetlerini 

yasal bir şekil.de xürüten Neo Naz!ler, 
özellikle son bır yılıçınde gelışmelerı ve 
gruplar halinde sokaklara dökülerek ya­
bancılara saidırmaianna devlet tarafın­
dan göz yumulmakta. Doğu ile Batı'nın 
birleşme planları yapılırken, her ıkı tara­
fın N azileri de bir çatı altında birleşmeye 
yönelik faaliyetlerine hız verdiler. Geçti­

ğimiz Ocak ayında, "Doğu'da Çalışma 
Planı" adı altında gizli bir broşür Nazıler 

tarafından basılarak taraftariarına dağı­

tıldı. Doğu Alman faşistlerinin legal ör­
gütü olan "National Alternativ" Batı'da­
ki kardeş yan örgütleri "Deutche Alter­
nativ"le oluşturdukları "Ne u e Front" 
(Yeni Cephe) de birlikte yer aldılar. Bu 
örgütün liderliğine ise, daha öncelerı 
Batı Almanya'da faşist eylemlerinden 
ötürü defalarca yakalanıp serbest bıra­
kılan 36 yaşındaki Michael Kuhnen ge­

tirildi. 

Kimsenin bu kadar hızlı bir şekilde ger­
çekleşeceğini tahmin edemediği Doğu 
- Batı birleşmesi , dünyanın başka böl­
gelerinde krizierin yaşandığı bir döne­
me denk geldi . Birleşik Almanya oluştu 
ama, birleşme sonrası nelerin olacağı 
ise hala merak konusu olmaya devam 

ediyor. 

RoniAlasor 
Berlin 
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